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Article 5

Crimes within the jurisdiction of the Court

1.The jurisdiction of the Court shall be limited to the most serious crimes 

of concern to the international community as a whole. The Court has 

jurisdiction in accordance with this Statute with respect to the following 

crimes: 

(a)     The crime of genocide; 

(b)     Crimes against humanity; 

(c)     War crimes; 

(d)     The crime of aggression.

Art. 8(2)(b)Other serious violations of the laws and customs applicable in 

international armed conflict, within the established framework of 

international law, namely, any of the following acts:(iv)     Intentionally 

launching an attack in the knowledge that such attack will cause incidental 

loss of life or injury to civilians or damage to civilian objects or widespread, 

long-term and severe damage to the natural environment which would be 

clearly excessive in relation to the concrete and direct overall military 

advantage anticipated

Article 25  Individual criminal responsibility   

1.The Court shall have jurisdiction over natural persons 

pursuant to this Statute.     

2.A person who commits a crime within the jurisdiction of the 

Court shall be individually responsible and liable for 

punishment in accordance with this Statute.     

3.In accordance with this Statute, a person shall be criminally 

responsible and liable for punishment for a crime within the 

jurisdiction of the Court if that person:   

(a)     Commits such a crime, whether as an individual, jointly 

with another or through another person, regardless of 

whether that other person is criminally responsible;  

(b)     Orders, solicits or induces the commission of such a 

crime which in fact occurs or is attempted;   

(c)     For the purpose of facilitating the commission of such a 

crime, aids, abets or otherwise assists in its commission or 

its attempted commission, including providing the means for 

its commission;   

(d)     In any other way contributes to the commission or 

attempted commission of such a crime by a group of 

persons acting with a common purpose. Such contribution 

shall be intentional and shall either:   

(i)     Be made with the aim of furthering the criminal activity or 

criminal purpose of the group, where such activity or purpose 

involves the commission of a crime within the jurisdiction of 

the Court; or  

(ii)     Be made in the knowledge of the intention of the group 

to commit the crime;     

(e)     In respect of the crime of genocide, directly and 

publicly incites others to commit genocide;  

(f)     Attempts to commit such a crime by taking action that 

commences its execution by means of a substantial step, but 

the crime does not occur because of circumstances 

independent of the person's intentions. However, a person 

who abandons the effort to commit the crime or otherwise 

prevents the completion of the crime shall not be liable for 

PART 7. PENALTIES 

Article 77

Applicable penalties

1.Subject to article 110, the Court may impose one of the 

following penalties on a person convicted of a crime referred to in 

article 5 of this Statute: 

(a)     Imprisonment for a specified number of years, which may 

not exceed a maximum of 30 years; or 

(b)     A term of life imprisonment when justified by the extreme 

gravity of the crime and the individual circumstances of the 

convicted person.

2.In addition to imprisonment, the Court may order: 

(a)     A fine under the criteria provided for in the Rules of 

Procedure and Evidence; 

(b)     A forfeiture of proceeds, property and assets derived 

directly or indirectly from that crime, without prejudice to the rights 

of bona fide third parties.

Article 70

Offences against the administration of justice

1.The Court shall have jurisdiction over the following offences against its administration of justice 

when committed intentionally: 

(a)     Giving false testimony when under an obligation pursuant to article 69, paragraph 1, to tell 

the truth; 

(b)     Presenting evidence that the party knows is false or forged; 

(c)     Corruptly influencing a witness, obstructing or interfering with the attendance or testimony of 

a witness, retaliating against a witness for giving testimony or destroying, tampering with or 

interfering with the collection of evidence; 

(d)     Impeding, intimidating or corruptly influencing an official of the Court for the purpose of 

forcing or persuading the official not to perform, or to perform improperly, his or her duties; 

(e)     Retaliating against an official of the Court on account of duties performed by that or another 

official; 

(f)     Soliciting or accepting a bribe as an official of the Court in connection with his or her official 

duties.

2.The principles and procedures governing the Court's exercise of jurisdiction over offences 

under this article shall be those provided for in the Rules of Procedure and Evidence. The 

conditions for providing international cooperation to the Court with respect to its proceedings 

under this article shall be governed by the domestic laws of the requested State. 

3.In the event of conviction, the Court may impose a term of imprisonment not exceeding five 

years, or a fine in accordance with the Rules of Procedure and Evidence, or both. 

4.         (a)     Each State Party shall extend its criminal laws penalizing offences against the 

integrity of its own investigative or judicial process to offences against the administration of justice 

referred to in this article, committed on its territory, or by one of its nationals; 

(b)     Upon request by the Court, whenever it deems it proper, the State Party shall submit the 

case to its competent authorities for the purpose of prosecution. Those authorities shall treat 

such cases with diligence and devote sufficient resources to enable them to be conducted 

effectively. 

Article 58 

Issuance by the Pre-Trial Chamber of a warrant of arrest or 

a summons to appear

  

1.At any time after the initiation of an investigation, the Pre-

Trial Chamber shall, on the application of the Prosecutor, 

issue a warrant of arrest of a person if, having examined the 

application and the evidence or other information submitted 

by the Prosecutor, it is satisfied that: 

(a)     There are reasonable grounds to believe that the 

person has committed a crime within the jurisdiction of the 

Court; and 

(b)     The arrest of the person appears necessary: 

 (i)     To ensure the person's appearance at trial, 

(ii)     To ensure that the person does not obstruct or 

endanger the investigation or the court proceedings, or 

(iii)     Where applicable, to prevent the person from 

continuing with the commission of that crime or a related 

crime which is within the jurisdiction of the Court and which 

arises out of the same circumstances.

2.The application of the Prosecutor shall contain: 

(a)     The name of the person and any other relevant 

identifying information; 

(b)     A specific reference to the crimes within the 

jurisdiction of the Court which the person is alleged to have 

committed; 

(c)     A concise statement of the facts which are alleged to 

constitute those crimes; 

(d)     A summary of the evidence and any other information 

which establish reasonable grounds to believe that the 

person committed those crimes; and 

(e)     The reason why the Prosecutor believes that the 

arrest of the person is necessary.

3.The warrant of arrest shall contain: 

(a)     The name of the person and any other relevant 

identifying information; 

Article 70

Offences against the administration of justice

1.The Court shall have jurisdiction over the following offences against its 

administration of justice when committed intentionally: 

(a)     Giving false testimony when under an obligation pursuant to article 69, paragraph 

1, to tell the truth; 

(b)     Presenting evidence that the party knows is false or forged; 

(c)     Corruptly influencing a witness, obstructing or interfering with the attendance or 

testimony of a witness, retaliating against a witness for giving testimony or destroying, 

tampering with or interfering with the collection of evidence; 

(d)     Impeding, intimidating or corruptly influencing an official of the Court for the 

purpose of forcing or persuading the official not to perform, or to perform improperly, 

his or her duties; 

(e)     Retaliating against an official of the Court on account of duties performed by that 

or another official; 

(f)     Soliciting or accepting a bribe as an official of the Court in connection with his or 

her official duties.

2.The principles and procedures governing the Court's exercise of jurisdiction over 

offences under this article shall be those provided for in the Rules of Procedure and 

Evidence. The conditions for providing international cooperation to the Court with 

respect to its proceedings under this article shall be governed by the domestic laws of 

the requested State. 

3.In the event of conviction, the Court may impose a term of imprisonment not 

exceeding five years, or a fine in accordance with the Rules of Procedure and 

Evidence, or both. 

4.         (a)     Each State Party shall extend its criminal laws penalizing offences 

against the integrity of its own investigative or judicial process to offences against the 

administration of justice referred to in this article, committed on its territory, or by one 

of its nationals; 

(b)     Upon request by the Court, whenever it deems it proper, the State Party shall 

submit the case to its competent authorities for the purpose of prosecution. Those 

authorities shall treat such cases with diligence and devote sufficient resources to 

enable them to be conducted effectively. 

Article 70

Offences against the administration of justice

2.The principles and procedures governing the Court's exercise of 

jurisdiction over offences under this article shall be those provided for in the 

Rules of Procedure and Evidence. The conditions for providing 

international cooperation to the Court with respect to its proceedings under 

this article shall be governed by the domestic laws of the requested State. 

3.In the event of conviction, the Court may impose a term of imprisonment 

not exceeding five years, or a fine in accordance with the Rules of 

Procedure and Evidence, or both. 

4.         (a)     Each State Party shall extend its criminal laws penalizing 

offences against the integrity of its own investigative or judicial process to 

offences against the administration of justice referred to in this article, 

committed on its territory, or by one of its nationals; 

(b)     Upon request by the Court, whenever it deems it proper, the State 

Party shall submit the case to its competent authorities for the purpose of 

prosecution. Those authorities shall treat such cases with diligence and 

devote sufficient resources to enable them to be conducted effectively. 
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Article 27 

Irrelevance of official capacity

1.This Statute shall apply equally to all persons without any 

distinction based on official capacity. In particular, official 

capacity as a Head of State or Government, a member of a 

Government or parliament, an elected representative or a 

government official shall in no case exempt a person from 

criminal responsibility under this Statute, nor shall it, in and of 

itself, constitute a ground for reduction of sentence. 

  

2.Immunities or special procedural rules which may attach to 

the official capacity of a person, whether under national or 

international law, shall not bar the Court from exercising its 

jurisdiction over such a person. 

Article 78 

Determination of the sentence

1 In determining the sentence, the Court shall, in accordance with 

the Rules of Procedure and Evidence, take into account such 

factors as the gravity of the crime and the individual 

circumstances of the convicted person. 

2.In imposing a sentence of imprisonment, the Court shall deduct 

the time, if any, previously spent in detention in accordance with 

an order of the Court. The Court may deduct any time otherwise 

spent in detention in connection with conduct underlying the 

crime. 

+H73.When a person has been convicted of more than one 

crime, the Court shall pronounce a sentence for each crime and a 

joint sentence specifying the total period of imprisonment. This 

period shall be no less than the highest individual sentence 

pronounced and shall not exceed 30 years imprisonment or a 

sentence of life imprisonment in conformity with article 77, 

paragraph 1 (b). 

Article 5

Crimes within the jurisdiction of the Court

1.         The jurisdiction of the Court shall be limited to the most serious crimes of concern to the 

international community as a whole. The Court has jurisdiction in accordance with this Statute with 

respect to the following crimes: 

(a)     The crime of genocide; 

(b)     Crimes against humanity; 

(c)     War crimes; 

(d)     The crime of aggression.

Article 59

Arrest proceedings in the custodial State

  

1.A State Party which has received a request for provisional 

arrest or for arrest and surrender shall immediately take 

steps to arrest the person in question in accordance with its 

laws and the provisions of Part 9. 

2.A person arrested shall be brought promptly before the 

competent judicial authority in the custodial State which shall 

determine, in accordance with the law of that State, that: 

(a)     The warrant applies to that person; 

(b)     The person has been arrested in accordance with the 

proper process; and 

(c)     The person's rights have been respected.

3.The person arrested shall have the right to apply to the 

competent authority in the custodial State for interim release 

pending surrender. 

4.In reaching a decision on any such application, the 

competent authority in the custodial State shall consider 

whether, given the gravity of the alleged crimes, there are 

urgent and exceptional circumstances to justify interim 

release and whether necessary safeguards exist to ensure 

that the custodial State can fulfil its duty to surrender the 

person to the Court. It shall not be open to the competent 

authority of the custodial State to consider whether the 

warrant of arrest was properly issued in accordance with 

article 58, paragraph 1 (a) and (b). 

5.The Pre-Trial Chamber shall be notified of any request for 

interim release and shall make recommendations to the 

competent authority in the custodial State. The competent 

authority in the custodial State shall give full consideration to 

such recommendations, including any recommendations on 

measures to prevent the escape of the person, before 

rendering its decision. 

6.If the person is granted interim release, the Pre-Trial 

Article 86

General obligation to cooperate

States Parties shall, in accordance with the provisions of this Statute, 

cooperate fully with the Court in its investigation and prosecution of crimes 

within the jurisdiction of the Court. 
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Article 28 

Responsibility of commanders and other superiors

In addition to other grounds of criminal responsibility under 

this Statute for crimes within the jurisdiction of the Court: 

(a)     A military commander or person effectively acting as a 

military commander shall be criminally responsible for crimes 

within the jurisdiction of the Court committed by forces under 

his or her effective command and control, or effective 

authority and control as the case may be, as a result of his or 

her failure to exercise control properly over such forces, 

where: 

(i) That military commander or person either knew or, owing 

to the circumstances at the time, should have known that the 

forces were committing or about to commit such crimes; and 

(ii) That military commander or person failed to take all 

necessary and reasonable measures within his or her power 

to prevent or repress their commission or to submit the 

matter to the competent authorities for investigation and 

prosecution. 

(b)     With respect to superior and subordinate relationships 

not described in paragraph (a), a superior shall be criminally 

responsible for crimes within the jurisdiction of the Court 

committed by subordinates under his or her effective 

authority and control, as a result of his or her failure to 

exercise control properly over such subordinates, where: 

(i) The superior either knew, or consciously disregarded 

information which clearly indicated, that the subordinates 

were committing or about to commit such crimes; 

(ii)The crimes concerned activities that were within the 

effective responsibility and control of the superior; and 

Article 80 

Non-prejudice to national application of

penalties and national laws

+H8Nothing in this Part affects the application by States of 

penalties prescribed by their national law, nor the law of States 

which do not provide for penalties prescribed in this Part. 

Article 11

Jurisdiction ratione temporis

  

1.The Court has jurisdiction only with respect to crimes committed after the entry into force of this 

Statute. 

2.If a State becomes a Party to this Statute after its entry into force, the Court may exercise its 

jurisdiction only with respect to crimes committed after the entry into force of this Statute for that 

State, unless that State has made a declaration under article 12, paragraph 3. 

Article 60 

Initial proceedings before the Court

2.A person subject to a warrant of arrest may apply for 

interim release pending trial. If the Pre-Trial Chamber is 

satisfied that the conditions set forth in article 58, paragraph 

1, are met, the person shall continue to be detained. If it is 

not so satisfied, the Pre-Trial Chamber shall release the 

person, with or without conditions. 

Article 87 

Requests for cooperation: general provisions

1.(a)     The Court shall have the authority to make requests to States 

Parties for cooperation. The requests shall be transmitted through the 

diplomatic channel or any other appropriate channel as may be designated 

by each State Party upon ratification, acceptance, approval or accession. 

Subsequent changes to the designation shall be made by each State Party 

in accordance with the Rules of Procedure and Evidence. 

 (b)     When appropriate, without prejudice to the provisions of 

subparagraph (a), requests may also be transmitted through the 

International Criminal Police Organization or any appropriate regional 

organization. 

2.Requests for cooperation and any documents supporting the request 

shall either be in or be accompanied by a translation into an official 

language of the requested State or one of the working languages of the 

Court, in accordance with the choice made by that State upon ratification, 

acceptance, approval or accession. 

Subsequent changes to this choice shall be made in accordance with the 

Rules of Procedure and Evidence. 

3.The requested State shall keep confidential a request for cooperation and 

any documents supporting the request, except to the extent that the 

disclosure is necessary for execution of the request. 

4.In relation to any request for assistance presented under this Part, the 

Court may take such measures, including measures related to the 

protection of information, as may be necessary to ensure the safety or 

physical or psychological well-being of any victims, potential witnesses and 

their families. The Court may request that any information that is made 

available under this Part shall be provided and handled in a manner that 

protects the safety and physical or psychological well-being of any victims, 

potential witnesses and their families. 
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Article 31

Grounds for excluding criminal responsibility

1.In addition to other grounds for excluding criminal 

responsibility provided for in this Statute, a person shall not 

be criminally responsible if, at the time of that person's 

conduct: 

(a)     The person suffers from a mental disease or defect 

that destroys that person's capacity to appreciate the 

unlawfulness or nature of his or her conduct, or capacity to 

control his or her conduct to conform to the requirements of 

law; 

(b)     The person is in a state of intoxication that destroys that 

person's capacity to appreciate the unlawfulness or nature of 

his or her conduct, or capacity to control his or her conduct to 

conform to the requirements of law, unless the person has 

become voluntarily intoxicated under such circumstances that 

the person knew, or disregarded the risk, that, as a result of 

the intoxication, he or she was likely to engage in conduct 

constituting a crime within the jurisdiction of the Court; 

(c)     The person acts reasonably to defend himself or 

herself or another person or, in the case of war crimes, 

property which is essential for the survival of the person or 

another person or property which is essential for 

accomplishing a military mission, against an imminent and 

unlawful use of force in a manner proportionate to the degree 

of danger to the person or the other person or property 

protected. The fact that the person was involved in a 

defensive operation conducted by forces shall not in itself 

constitute a ground for excluding criminal responsibility under 

this subparagraph; 

(d)     The conduct which is alleged to constitute a crime 

within the jurisdiction of the Court has been caused by 

duress resulting from a threat of imminent death or of 

continuing or imminent serious bodily harm against that 

person or another person, and the person acts necessarily 

Article 109 

Enforcement of fines and forfeiture measures

1.States Parties shall give effect to fines or forfeitures ordered by 

the Court under Part 7, without prejudice to the rights of bona fide 

third parties, and in accordance with the procedure of their 

national law. 

2.If a State Party is unable to give effect to an order for forfeiture, 

it shall take measures to recover the value of the proceeds, 

property or assets ordered by the Court to be forfeited, without 

prejudice to the rights of bona fide third parties. 

+H113.Property, or the proceeds of the sale of real property or, 

where appropriate, the sale of other property, which is obtained 

by a State Party as a result of its enforcement of a judgement of 

the Court shall be transferred to the Court. 

Article 12 

Preconditions to the exercise of jurisdiction

  

1.A State which becomes a Party to this Statute thereby accepts the jurisdiction of the Court with 

respect to the crimes referred to in article 5. 

 2.In the case of article 13, paragraph (a) or (c), the Court may exercise its jurisdiction if one or 

more of the following States are Parties to this Statute or have accepted the jurisdiction of the 

Court in accordance with paragraph 3: 

(a)     The State on the territory of which the conduct in question occurred or, if the crime was 

committed on board a vessel or aircraft, the State of registration of that vessel or aircraft; 

(b)     The State of which the person accused of the crime is a national.

3.If the acceptance of a State which is not a Party to this Statute is required under paragraph 2, 

that State may, by declaration lodged with the Registrar, accept the exercise of jurisdiction by the 

Court with respect to the crime in question. The accepting State shall cooperate with the Court 

without any delay or exception in accordance with Part 9. 

Article 89 

Surrender of persons to the Court

1.The Court may transmit a request for the arrest and 

surrender of a person, together with the material supporting 

the request outlined in article 91, to any State on the territory 

of which that person may be found and shall request the 

cooperation of that State in the arrest and surrender of such 

a person. States Parties shall, in accordance with the 

provisions of this Part and the procedure under their 

national law, comply with requests for arrest and surrender. 

2.Where the person sought for surrender brings a challenge 

before a national court on the basis of the principle of ne bis 

in idem as provided in article 20, the requested State shall 

immediately consult with the Court to determine if there has 

been a relevant ruling on admissibility. If the case is 

admissible, the requested State shall proceed with the 

execution of the request. If an admissibility ruling is 

pending, the requested State may postpone the execution 

of the request for surrender of the person until the Court 

makes a determination on admissibility. 

3. (a)     A State Party shall authorize, in accordance with its 

national procedural law, transportation through its territory of 

a person being surrendered to the Court by another State, 

except where transit through that State would impede or 

delay the surrender. 

(b)     A request by the Court for transit shall be transmitted 

in accordance with article 87. The request for transit shall 

contain: 

(i)     A description of the person being transported;

(ii)    A brief statement of the facts of the case and their 

legal characterization; and

(iii)    The warrant for arrest and surrender;

(c)     A person being transported shall be detained in 

custody during the period of transit; 

(d)     No authorization is required if the person is 

Article 88 

Availability of procedures under national law

States Parties shall ensure that there are procedures available under their 

national law for all of the forms of cooperation which are specified under 

this Part. 
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Article 32

Mistake of fact or mistake of law

1.A mistake of fact shall be a ground for excluding criminal 

responsibility only if it negates the mental element required 

by the crime. 

2.A mistake of law as to whether a particular type of conduct 

is a crime within the jurisdiction of the Court shall not be a 

ground for excluding criminal responsibility. A mistake of law 

may, however, be a ground for excluding criminal 

responsibility if it negates the mental element required by 

such a crime, or as provided for in article 33. 

Article 13

Exercise of jurisdiction

  

The Court may exercise its jurisdiction with respect to a crime referred to in article 5 in 

accordance with the provisions of this Statute if: 

(a)     A situation in which one or more of such crimes appears to have been committed is referred 

to the Prosecutor by a State Party in accordance with article 14; 

(b)     A situation in which one or more of such crimes appears to have been committed is 

referred to the Prosecutor by the Security Council acting under Chapter VII of the Charter of the 

United Nations; or 

(c)     The Prosecutor has initiated an investigation in respect of such a crime in accordance with 

article 15. Article 14

Referral of a situation by a State Party

  

1.A State Party may refer to the Prosecutor a situation in which one or more crimes within the 

jurisdiction of the Court appear to have been committed requesting the Prosecutor to investigate 

the situation for the purpose of determining whether one or more specific persons should be 

charged with the commission of such crimes. 

 2.As far as possible, a referral shall specify the relevant circumstances and be accompanied by 

such supporting documentation as is available to the State referring the situation. 

Article 90 

Competing requests

1.A State Party which receives a request from the Court for 

the surrender of a person under article 89 shall, if it also 

receives a request from any other State for the extradition 

of the same person for the same conduct which forms the 

basis of the crime for which the Court seeks the person's 

surrender, notify the Court and the requesting State of that 

fact. 

2.Where the requesting State is a State Party, the 

requested State shall give priority to the request from the 

Court if: 

(a)     The Court has, pursuant to article 18 or 19, made a 

determination that the case in respect of which surrender is 

sought is admissible and that determination takes into 

account the investigation or prosecution conducted by the 

requesting State in respect of its request for extradition; or 

(b)     The Court makes the determination described in 

subparagraph (a) pursuant to the requested State's 

notification under paragraph 1.

3.Where a determination under paragraph 2 (a) has not 

been made, the requested State may, at its discretion, 

pending the determination of the Court under paragraph 2 

(b), proceed to deal with the request for extradition from the 

requesting State but shall not extradite the person until the 

Court has determined that the case is inadmissible. The 

Court's determination shall be made on an expedited basis. 

4.If the requesting State is a State not Party to this Statute 

the requested State, if it is not under an international 

obligation to extradite the person to the requesting State, 

shall give priority to the request for surrender from the 

Court, if the Court has determined that the case is 

admissible. 

5.Where a case under paragraph 4 has not been 

determined to be admissible by the Court, the requested 

Article 15

Prosecutor

1.The Prosecutor may initiate investigations proprio motu on the basis of information 

on crimes within the jurisdiction of the Court. 

2.The Prosecutor shall analyse the seriousness of the information received. For this 

purpose, he or she may seek additional information from States, organs of the United 

Nations, intergovernmental or non-governmental organizations, or other reliable 

sources that he or she deems appropriate, and may receive written or oral testimony 

at the seat of the Court. 

3.If the Prosecutor concludes that there is a reasonable basis to proceed with an 

investigation, he or she shall submit to the Pre-Trial Chamber a request for 

authorization of an investigation, together with any supporting material collected. 

Victims may make representations to the Pre-Trial Chamber, in accordance with the 

Rules of Procedure and Evidence. 

4 If the Pre-Trial Chamber, upon examination of the request and the supporting 

material, considers that there is a reasonable basis to proceed with an investigation, 

and that the case appears to fall within the jurisdiction of the Court, it shall authorize 

the commencement of the investigation, without prejudice to subsequent 

determinations by the Court with regard to the jurisdiction and admissibility of a case. 

5.The refusal of the Pre-Trial Chamber to authorize the investigation shall not preclude 

the presentation of a subsequent request by the Prosecutor based on new facts or 

evidence regarding the same situation. 

6.If, after the preliminary examination referred to in paragraphs 1 and 2, the 

Prosecutor concludes that the information provided does not constitute a reasonable 

basis for an investigation, he or she shall inform those who provided the information. 

This shall not preclude the Prosecutor from considering further information submitted 

to him or her regarding the same situation in the light of new facts or evidence. 

Article 93 

Other forms of cooperation

1.States Parties shall, in accordance with the provisions of this Part and 

under procedures of national law, comply with requests by the Court to 

provide the following assistance in relation to investigations or 

prosecutions: 

(a)     The identification and whereabouts of persons or the location of 

items; 

(b)     The taking of evidence, including testimony under oath, and the 

production of evidence, including expert opinions and reports necessary to 

the Court; 

(c)     The questioning of any person being investigated or prosecuted; 

(d)     The service of documents, including judicial documents; 

(e)     Facilitating the voluntary appearance of persons as witnesses or 

experts before the Court; 

(f)     The temporary transfer of persons as provided in paragraph 7; 

(g)     The examination of places or sites, including the exhumation and 

examination of grave sites; 

(h)     The execution of searches and seizures; 

(i)     The provision of records and documents, including official records and 

documents; 

(j)     The protection of victims and witnesses and the preservation of 

evidence; 

(k)     The identification, tracing and freezing or seizure of proceeds, 

property and assets and instrumentalities of crimes for the purpose of 

eventual forfeiture, without prejudice to the rights of bona fide third parties; 

and 

(l)     Any other type of assistance which is not prohibited by the law of the 

requested State, with a view to facilitating the investigation and prosecution 

of crimes within the jurisdiction of the Court.

2.The Court shall have the authority to provide an assurance to a witness or 

an expert appearing before the Court that he or she will not be prosecuted, 

detained or subjected to any restriction of personal freedom by the Court in 

respect of any act or omission that preceded the departure of that person 

from the requested State. 
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Article 33 

Superior orders and prescription of law

1.The fact that a crime within the jurisdiction of the Court has 

been committed by a person pursuant to an order of a 

Government or of a superior, whether military or civilian, shall 

not relieve that person of criminal responsibility unless: 

(a)     The person was under a legal obligation to obey orders 

of the Government or the superior in question; 

(b)     The person did not know that the order was unlawful; 

and 

(c)     The order was not manifestly unlawful.

2.For the purposes of this article, orders to commit genocide 

or crimes against humanity are manifestly unlawful. 

Article 19 

Challenges to the jurisdiction of the Court or the admissibility of a case

1.The Court shall satisfy itself that it has jurisdiction in any case brought before it. The Court may, 

on its own motion, determine the admissibility of a case in accordance with article 17. 

 2.Challenges to the admissibility of a case on the grounds referred to in article 17 or challenges 

to the jurisdiction of the Court may be made by: 

(a)    An accused or a person for whom a warrant of arrest or a summons to appear has been 

issued under article 58; 

(b)     A State which has jurisdiction over a case, on the ground that it is investigating or 

prosecuting the case or has investigated or prosecuted; or 

(c)     A State from which acceptance of jurisdiction is required under article 12.

3.The Prosecutor may seek a ruling from the Court regarding a question of jurisdiction or 

admissibility. In proceedings with respect to jurisdiction or admissibility, those who have referred 

the situation under article 13, as well as victims, may also submit observations to the Court. 

4.The admissibility of a case or the jurisdiction of the Court may be challenged only once by any 

person or State referred to in paragraph 2. The challenge shall take place prior to or at the 

commencement of the trial. In exceptional circumstances, the Court may grant leave for a 

challenge to be brought more than once or at a time later than the commencement of the trial. 

Challenges to the admissibility of a case, at the commencement of a trial, or subsequently with 

the leave of the Court, may be based only on article 17, paragraph 1 (c). 

5.A State referred to in paragraph 2 (b) and (c) shall make a challenge at the earliest opportunity. 

6.Prior to the confirmation of the charges, challenges to the admissibility of a case or challenges 

to the jurisdiction of the Court shall be referred to the Pre-Trial Chamber. After confirmation of the 

charges, they shall be referred to the Trial Chamber. Decisions with respect to jurisdiction or 

admissibility may be appealed to the Appeals Chamber in accordance with article 82. 

7.If a challenge is made by a State referred to in paragraph 2 (b) or (c), the Prosecutor shall 

suspend the investigation until such time as the Court makes a determination in accordance with 

article 17. 

8.Pending a ruling by the Court, the Prosecutor may seek authority from the Court: 

(a)     To pursue necessary investigative steps of the kind referred to in article 18, paragraph 6; 

(b)     To take a statement or testimony from a witness or complete the collection and examination 

Article 91

Contents of request for arrest and surrender

1.A request for arrest and surrender shall be made in 

writing. In urgent cases, a request may be made by any 

medium capable of delivering a written record, provided that 

the request shall be confirmed through the channel 

provided for in article 87, paragraph 1 (a). 

2.In the case of a request for the arrest and surrender of a 

person for whom a warrant of arrest has been issued by the 

Pre-Trial Chamber under article 58, the request shall 

contain or be supported by: 

(a)     Information describing the person sought, sufficient to 

identify the person, and information as to that person's 

probable location; 

(b)     A copy of the warrant of arrest; and 

(c)     Such documents, statements or information as may 

be necessary to meet the requirements for the surrender 

process in the requested State, except that those 

requirements should not be more burdensome than those 

applicable to requests for extradition pursuant to treaties or 

arrangements between the requested State and other 

States and should, if possible, be less burdensome, taking 

into account the distinct nature of the Court.

3.In the case of a request for the arrest and surrender of a 

person already convicted, the request shall contain or be 

supported by: 

(a)     A copy of any warrant of arrest for that person; 

(b)     A copy of the judgement of conviction; 

(c)     Information to demonstrate that the person sought is 

the one referred to in the judgement of conviction; and 

(d)     If the person sought has been sentenced, a copy of 

Article 18

Preliminary rulings regarding admissibility

  

1.When a situation has been referred to the Court pursuant to article 13 (a) and the 

Prosecutor has determined that there would be a reasonable basis to commence an 

investigation, or the Prosecutor initiates an investigation pursuant to articles 13 (c) and 

15, the Prosecutor shall notify all States Parties and those States which, taking into 

account the information available, would normally exercise jurisdiction over the crimes 

concerned. The Prosecutor may notify such States on a confidential basis and, where 

the Prosecutor believes it necessary to protect persons, prevent destruction of 

evidence or prevent the absconding of persons, may limit the scope of the information 

provided to States. 2.Within one month of receipt of that notification, a State may 

inform the Court that it is investigating or has investigated its nationals or others within 

its jurisdiction with respect to criminal acts which may constitute crimes referred to in 

article 5 and which relate to the information provided in the notification to States. At the 

request of that State, the Prosecutor shall defer to the State's investigation of those 

persons unless the Pre-Trial Chamber, on the application of the Prosecutor, decides 

to authorize the investigation. 

3.The Prosecutor's deferral to a State's investigation shall be open to review by the 

Prosecutor six months after the date of deferral or at any time when there has been a 

significant change of circumstances based on the State's unwillingness or inability 

genuinely to carry out the investigation. 

4.The State concerned or the Prosecutor may appeal to the Appeals Chamber 

against a ruling of the Pre-Trial Chamber, in accordance with article 82. The appeal 

may be heard on an expedited basis. 

5.When the Prosecutor has deferred an investigation in accordance with paragraph 2, 

the Prosecutor may request that the State concerned periodically inform the 

Prosecutor of the progress of its investigations and any subsequent prosecutions. 

States Parties shall respond to such requests without undue delay. 

6.Pending a ruling by the Pre-Trial Chamber, or at any time when the Prosecutor has 

deferred an investigation under this article, the Prosecutor may, on an exceptional 

basis, seek authority from the Pre-Trial Chamber to pursue necessary investigative 

Article 96

Contents of request for other forms of assistance under article 93

  

1.A request for other forms of assistance referred to in article 93 shall be 

made in writing. In urgent cases, a request may be made by any medium 

capable of delivering a written record, provided that the request shall be 

confirmed through the channel provided for in article 87, paragraph 1 (a). 

2.The request shall, as applicable, contain or be supported by the following: 

(a)     A concise statement of the purpose of the request and the assistance 

sought, including the legal basis and the grounds for the request; 

(b)     As much detailed information as possible about the location or 

identification of any person or place that must be found or identified in order 

for the assistance sought to be provided; 

(c)     A concise statement of the essential facts underlying the request; 

(d)     The reasons for and details of any procedure or requirement to be 

followed; 

(e)     Such information as may be required under the law of the requested 

State in order to execute the request; and 

(f)     Any other information relevant in order for the assistance sought to be 

provided.

3.Upon the request of the Court, a State Party shall consult with the Court, 

either generally or with respect to a specific matter, regarding any 

requirements under its national law that may apply under paragraph 2 (e). 

During the consultations, the State Party shall advise the Court of the 

specific requirements of its national law. 

4.The provisions of this article shall, where applicable, also apply in respect 

of a request for assistance made to the Court.

1998 Rome Statute Rome Statute of the International Criminal 

Court, 17 July 1998

Article 26

Exclusion of jurisdiction over persons under eighteen

The Court shall have no jurisdiction over any person who was under the age of 18 at the time of 

the alleged commission of a crime. 

Article 92

Provisional arrest

1 In urgent cases, the Court may request the provisional 

arrest of the person sought, pending presentation of the 

request for surrender and the documents supporting the 

request as specified in article 91. 

2.The request for provisional arrest shall be made by any 

medium capable of delivering a written record and shall 

contain: 

(a)     Information describing the person sought, sufficient to 

identify the person, and information as to that person's 

probable location; 

(b)     A concise statement of the crimes for which the 

person's arrest is sought and of the facts which are alleged 

to constitute those crimes, including, where possible, the 

date and location of the crime; 

(c)     A statement of the existence of a warrant of arrest or a 

judgement of conviction against the person sought; and 

(d)     A statement that a request for surrender of the person 

sought will follow.

3.A person who is provisionally arrested may be released 

from custody if the requested State has not received the 

request for surrender and the documents supporting the 

request as specified in article 91 within the time limits 

specified in the Rules of Procedure and Evidence. 

However, the person may consent to surrender before the 

expiration of this period if permitted by the law of the 

requested State. In such a case, the requested State shall 

proceed to surrender the person to the Court as soon as 

possible. 

4.The fact that the person sought has been released from 

Article 53

Initiation of an investigation

1.The Prosecutor shall, having evaluated the information made available to him or her, 

initiate an investigation unless he or she determines that there is no reasonable basis 

to proceed under this Statute. In deciding whether to initiate an investigation, the 

Prosecutor shall consider whether: 

(a)     The information available to the Prosecutor provides a reasonable basis to 

believe that a crime within the jurisdiction of the Court has been or is being committed; 

(b)     The case is or would be admissible under article 17; and 

(c)     Taking into account the gravity of the crime and the interests of victims, there are 

nonetheless substantial reasons to believe that an investigation would not serve the 

interests of justice.

If the Prosecutor determines that there is no reasonable basis to proceed and his or 

her determination is based solely on subparagraph (c) above, he or she shall inform 

the Pre-Trial Chamber. 

2.If, upon investigation, the Prosecutor concludes that there is not a sufficient basis 

for a prosecution because: 

(a)     There is not a sufficient legal or factual basis to seek a warrant or summons 

under article 58; 

(b)     The case is inadmissible under article 17; or 

(c)     A prosecution is not in the interests of justice, taking into account all the 

circumstances, including the gravity of the crime, the interests of victims and the age 

or infirmity of the alleged perpetrator, and his or her role in the alleged crime;

the Prosecutor shall inform the Pre-Trial Chamber and the State making a referral 

under article 14 or the Security Council in a case under article 13, paragraph (b), of his 

or her conclusion and the reasons for the conclusion. 

3.         (a)     At the request of the State making a referral under article 14 or the 

Security Council under article 13, paragraph (b), the Pre-Trial Chamber may review a 

decision of the Prosecutor under paragraph 1 or 2 not to proceed and may request 

the Prosecutor to reconsider that decision. 

(b)     In addition, the Pre-Trial Chamber may, on its own initiative, review a decision of 

Article 99 

Execution of requests under articles 93 and 96

1.Requests for assistance shall be executed in accordance with the 

relevant procedure under the law of the requested State and, unless 

prohibited by such law, in the manner specified in the request, including 

following any procedure outlined therein or permitting persons specified in 

the request to be present at and assist in the execution process. 

2In the case of an urgent request, the documents or evidence produced in 

response shall, at the request of the Court, be sent urgently. 

3.Replies from the requested State shall be transmitted in their original 

language and form. 

4.Without prejudice to other articles in this Part, where it is necessary for 

the successful execution of a request which can be executed without any 

compulsory measures, including specifically the interview of or taking 

evidence from a person on a voluntary basis, including doing so without the 

presence of the authorities of the requested State Party if it is essential for 

the request to be executed, and the examination without modification of a 

public site or other public place, the Prosecutor may execute such request 

directly on the territory of a State as follows: 

(a)     When the State Party requested is a State on the territory of which the 

crime is alleged to have been committed, and there has been a 

determination of admissibility pursuant to article 18 or 19, the Prosecutor 

may directly execute such request following all possible consultations with 

the requested State Party; 

(b)     In other cases, the Prosecutor may execute such request following 

consultations with the requested State Party and subject to any reasonable 

conditions or concerns raised by that State Party. Where the requested 

State Party identifies problems with the execution of a request pursuant to 

this subparagraph it shall, without delay, consult with the Court to resolve the 

matter.

5.Provisions allowing a person heard or examined by the Court under article 
1998 Rome Statute Rome Statute of the International Criminal 

Court, 17 July 1998

Article 29

Non-applicability of statute of limitations

The crimes within the jurisdiction of the Court shall not be subject to any statute of limitations.

Article 98

Cooperation with respect to waiver of immunity and consent 

to surrender

  

1.The Court may not proceed with a request for surrender 

or assistance which would require the requested State to 

act inconsistently with its obligations under international law 

with respect to the State or diplomatic immunity of a person 

or property of a third State, unless the Court can first obtain 

the cooperation of that third State for the waiver of the 

immunity. 

2.The Court may not proceed with a request for surrender 

which would require the requested State to act 

inconsistently with its obligations under international 

agreements pursuant to which the consent of a sending 

State is required to surrender a person of that State to the 

Court, unless the Court can first obtain the cooperation of 

the sending State for the giving of consent for the 

surrender. 

Article 54 

Duties and powers of the Prosecutor with respect to investigations

1.         The Prosecutor shall: 

(a)     In order to establish the truth, extend the investigation to cover all facts and 

evidence relevant to an assessment of whether there is criminal responsibility under 

this Statute, and, in doing so, investigate incriminating and exonerating circumstances 

equally; 

(b)     Take appropriate measures to ensure the effective investigation and 

prosecution of crimes within the jurisdiction of the Court, and in doing so, respect the 

interests and personal circumstances of victims and witnesses, including age, gender 

as defined in article 7, paragraph 3, and health, and take into account the nature of the 

crime, in particular where it involves sexual violence, gender violence or violence 

against children; and 

(c)     Fully respect the rights of persons arising under this Statute.

2.         The Prosecutor may conduct investigations on the territory of a State: 

(a)     In accordance with the provisions of Part 9; or 

(b)     As authorized by the Pre-Trial Chamber under article 57, paragraph 3 (d).

3.         The Prosecutor may: 

(a)     Collect and examine evidence; 

(b)     Request the presence of and question persons being investigated, victims and 

witnesses; 

(c)     Seek the cooperation of any State or intergovernmental organization or 

arrangement in accordance with its respective competence and/or mandate; 

(d)     Enter into such arrangements or agreements, not inconsistent with this Statute, 

as may be necessary to facilitate the cooperation of a State, intergovernmental 

organization or person; 

(e)     Agree not to disclose, at any stage of the proceedings, documents or 

information that the Prosecutor obtains on the condition of confidentiality and solely for 

the purpose of generating new evidence, unless the provider of the information 

Article 103

Role of States in enforcement of sentences of imprisonment

1.(a)     A sentence of imprisonment shall be served in a State designated 

by the Court from a list of States which have indicated to the Court their 

willingness to accept sentenced persons. 

(b)     At the time of declaring its willingness to accept sentenced persons, a 

State may attach conditions to its acceptance as agreed by the Court and in 

accordance with this Part. 

c)     A State designated in a particular case shall promptly inform the Court 

whether it accepts the Court's designation. 

2.(a)     The State of enforcement shall notify the Court of any 

circumstances, including the exercise of any conditions agreed under 

paragraph 1, which could materially affect the terms or extent of the 

imprisonment. The Court shall be given at least 45 days' notice of any such 

known or foreseeable circumstances. During this period, the State of 

enforcement shall take no action that might prejudice its obligations under 

article 110. 

(b)     Where the Court cannot agree to the circumstances referred to in 

subparagraph (a), it shall notify the State of enforcement and proceed in 

accordance with article 104, paragraph 1. 

3.In exercising its discretion to make a designation under paragraph 1, the 

Court shall take into account the following: 

(a)     The principle that States Parties should share the responsibility for 

enforcing sentences of imprisonment, in accordance with principles of 

equitable distribution, as provided in the Rules of Procedure and Evidence; 

(b)     The application of widely accepted international treaty standards 

governing the treatment of prisoners; 

(c)     The views of the sentenced person; 

(d)     The nationality of the sentenced person; 
1998 Rome Statute Rome Statute of the International Criminal 

Court, 17 July 1998

Article 104 

Change in designation of State of enforcement

1.The Court may, at any time, decide to transfer a 

sentenced person to a prison of another State. 

2.A sentenced person may, at any time, apply to the Court 

to be transferred from the State of enforcement. 

  

Article 94

Postponement of execution of a request in respect of ongoing investigation or 

prosecution

  

1.If the immediate execution of a request would interfere with an ongoing investigation 

or prosecution of a case different from that to which the request relates, the requested 

State may postpone the execution of the request for a period of time agreed upon 

with the Court. However, the postponement shall be no longer than is necessary to 

complete the relevant investigation or prosecution in the requested State. Before 

making a decision to postpone, the requested State should consider whether the 

assistance may be immediately provided subject to certain conditions. 

2.If a decision to postpone is taken pursuant to paragraph 1, the Prosecutor may, 

however, seek measures to preserve evidence, pursuant to article 93, paragraph 1 (j). 

1998 Rome Statute Rome Statute of the International Criminal 

Court, 17 July 1998

Article 107 

Transfer of the person upon completion of sentence

1.Following completion of the sentence, a person who is 

not a national of the State of enforcement may, in 

accordance with the law of the State of enforcement, be 

transferred to a State which is obliged to receive him or her, 

or to another State which agrees to receive him or her, 

taking into account any wishes of the person to be 

transferred to that State, unless the State of enforcement 

authorizes the person to remain in its territory. 

2.If no State bears the costs arising out of transferring the 

person to another State pursuant to paragraph 1, such costs 

shall be borne by the Court. 

3.Subject to the provisions of article 108, the State of 

enforcement may also, in accordance with its national law, 

extradite or otherwise surrender the person to a State which 

has requested the extradition or surrender of the person for 

purposes of trial or enforcement of a sentence. 

Article 108 

Limitation on the prosecution or punishment of other offences

1.A sentenced person in the custody of the State of enforcement shall not be subject 

to prosecution or punishment or to extradition to a third State for any conduct engaged 

in prior to that person's delivery to the State of enforcement, unless such prosecution, 

punishment or extradition has been approved by the Court at the request of the State 

of enforcement. 

2.The Court shall decide the matter after having heard the views of the sentenced 

person. 

3.Paragraph 1 shall cease to apply if the sentenced person remains voluntarily for 

more than 30 days in the territory of the State of enforcement after having served the 

full sentence imposed by the Court, or returns to the territory of that State after having 

left it. 

1933 Fauna and Flora Convention Relative to the Preservation of 

Fauna and Flora in Their Natural State, 

approved at London, 8 November 1933, 172, 

L.N.T.S. 241 (entered into force 14 January 

1936)

Article 7

Irrespective of any action which may be taken under article 3 of the 

present Convention, the Contracting Governments shall, as measures 

preliminary and supplementary to the establishment of national parks or 

strict natural reserves:

1.    Set aside in each of their territories suitable areas (to be known as 

reserves) within which the hunting, killing or capturing of any part of the 

natural fauna (exclusive of fish) shall be prohibited save (a) by the 

permission, given for scientific or administrative purposes in exceptional 

cases by the authorities of the territory or by the central authorities under 

whom the reserves are placed, or (b) for the protection of life and 

property. Licences granted under article 8, paragraphs 1 and 3, shall not 

extend to reserves.

2.    Extend to these areas, as far as may be practicable, a similar degree 

of protection to the natural flora.

3.    Consider the possibility of establishing in each of their territories 

special reserves for the preservation of species of fauna and flora which it 

is desired to preserve, but which are not otherwise adequately protected, 

with special reference to species mentioned in the annex to the present 

Convention.

4.    Furnish information regarding the reserves established in accordance 

with the preceding paragraphs to the Government of the United Kingdom, 

which will communicate such information to all the Governments 

mentioned in article 5, paragraph 2.

5.    Take, so far as in their power lies, all necessary measures to ensure 

in each of their territories a sufficient degree of forest country and the 

Article 6

In all cases in which it is proposed to establish in any territory of a 

Contracting Government a national park or strict natural reserve contiguous 

to a park or reserve situated in another territory (whether of that Government 

or of another Contracting Government), or to the boundary of such territory, 

there shall be prior consultation between the competent authorities of the 

territories concerned. Similarly, there shall be co-operation between those 

authorities subsequent to the establishment of the park or reserve, or where 

such a park or reserve is already established. 
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1933 Fauna and Flora Convention Relative to the Preservation of 

Fauna and Flora in Their Natural State, 

approved at London, 8 November 1933, 172, 

L.N.T.S. 241 (entered into force 14 January 

1936)

Article 8  

1.    The protection of the species mentioned in the annex to the present 

Convention is declared to be of special urgency and importance. Animals 

belonging to the species mentioned in Class A shall, in each of the 

territories of the Contracting Governments, be protected as completely as 

possible, and the hunting, killing or capturing of them shall only take place 

by special permission of the highest authority in the territory, which shall be 

given only under special circumstances, solely in order to further important 

scientific purposes, or when essential for the administration of the territory. 

Animals belonging to the species mentioned in Class B, whilst not 

requiring such rigorous protection as those mentioned in Class A shall not 

be hunted, killed, or captured, even by natives, except under special 

licence granted by the competent authorities. For this purpose a special 

licence shall denote a licence other than an ordinary game license, 

granted at the discretion of the competent authority, and giving permission 

to hunt, kill, or capture one or more specimens of a specified animal or 

animals. Every such licence shall be limited as regards the period and the 

area within which hunting, killing or capturing may take place.  

2.    No hunting or other rights already possessed by native chiefs or tribes 

or any other persons or bodies, by treaty, concession, or specific 

agreement or by administrative permission in those areas in which such 

rights have already been definitely recognised by the authorities of the 

territory, are to be considered as being in any way prejudiced by the 

provisions of the preceding paragraph.  

3.    In each of the territories of the Contracting Governments the 

ART.7. 6.    Establish as close a degree of co-operation as possible 

between the competent authorities of their respective territories with the 

object of facilitating the solution of forestry problems in those territories.

1933 Fauna and Flora Convention Relative to the Preservation of 

Fauna and Flora in Their Natural State, 

approved at London, 8 November 1933, 172, 

L.N.T.S. 241 (entered into force 14 January 

1936)

Article 9  

1.    Each Contracting Government shall take the necessary measures to 

control and regulate in each of its territories the internal, and the import and 

export, traffic in, and the manufacture of articles from, trophies as defined 

in paragraph 8 of the present article, with a view to preventing the import or 

export of, or any dealing in trophies other than such as have been originally 

killed, captured or collected in accordance with the laws and regulations of 

the territory concerned.  

2.    The export of trophies to any destination whatsoever shall be 

prohibited unless the exporter has been granted a certificate permitting 

export and issued by a competent authority. Such certificate shall only be 

issued where the trophies have been lawfully imported or lawfully 

obtained. In the event of an attempted export without any certificate having 

been granted, the authorities of the territory where this attempt takes place 

shall apply such penalties as they may think necessary. 

3.    The import of trophies which have been exported from any territory to 

which the present Convention is applicable in full, whether a territory of 

another Contracting Government or not, shall be prohibited except on 

production of a certificate or lawful export. failing which the trophy shall be 

confiscated, but without prejudice to the application of the penalties 

mentioned in the preceding paragraph.  

4.    The import and export of trophies, except at places where there is a 

customs station, shall be prohibited.  

5.    (a)  Every trophy consisting of ivory and rhinoceros horn exported in 

accordance with the provisions of the present article shall be identified by 

marks which, together with            the weight of the trophy shall be 

recorded in the certificate of lawful export. (b)  Every other trophy shall, if 

Art. 12. 2.    The Contracting Governments shall, wherever necessary, co-

operate between themselves for the purpose of carrying out the provisions 

of the preceding articles and to prevent the extinction of fauna and flora.

3.    All the Governments which sign or accede to the present Convention 

shall be deemed to be parties to the Protocol bearing this day's date drawn 

up to facilitate the co-operation mentioned in the preceding paragraph.

1933 Fauna and Flora Convention Relative to the Preservation of 

Fauna and Flora in Their Natural State, 

approved at London, 8 November 1933, 172, 

L.N.T.S. 241 (entered into force 14 January 

1936)

Article 10  

1.    The use of motor vehicles or aircraft (including aircraft lighter than air) 

shall be prohibited in the territories of the Contracting Governments, both 

(i) for the purpose of hunting, killing, or capturing animals, and (ii) in such 

manner as to drive, stampede, or disturb them for any purpose 

whatsoever, including that of filming or photographing, provided, however, 

that nothing in the present paragraph shall affect the right of occupiers in 

respect of land occupied by them, or of Governments in respect of land 

utilised for public purposes, to use motor vehicles or aircraft for the 

purpose of driving away, capturing or destroying animals found on such 

land in all cases where such ejection, capture or destruction is not 

prohibited by any other provision of the present Convention.  

2.    The Contracting Governments shall prohibit in their territories the 

surrounding of animals by fires for hunting purposes. Wherever possible, 

the under-mentioned methods of capturing or destroying animals shall 

also be generally prohibited:        

(a)  the use of poison, or explosives for killing fish;        

(b)  the use of dazzling lights, flares, poison, or poisoned weapons for 

hunting animals;        

(c)  the use of nets, pits, or enclosures, gins, traps or snares, or of set 

guns and missiles containing explosives for hunting animals. 

1940 Nature and 

Wildlife

Convention on Nature Protection and Wildlife 

Preservation in the Western Hemisphere 

(Inter-American), approved at Washington 12 

October 1940, 161, U.N.T.S. 193, 56 Stat. 

1354 T.S. No. 981 (entered into force 30 April 

1942; entered into force with respect to the 

U.S.A. 28 April 1941

Article III

The Contracting Governments agree that the boundaries of national parks 

shall not be altered, or any portion thereof he capable of alienation, except 

by the competent legislative authority. The resources of these reserves 

shall not be subject to exploitation for commercial profit.       

The Contracting Governments agree to prohibit hunting, killing and 

capturing of members of the fauna and destruction or collection of 

representatives of the flora in national parks except by or under the 

direction or control of the park authorities, or for duly authorized scientific 

investigations.       

The Contracting Governments further agree to provide facilities for public 

recreation and education in national parks consistent with the purposes of 

this Convention

1940 Nature and 

Wildlife

Convention on Nature Protection and Wildlife 

Preservation in the Western Hemisphere 

(Inter-American), approved at Washington 12 

October 1940, 161, U.N.T.S. 193, 56 Stat. 

1354 T.S. No. 981 (entered into force 30 April 

1942; entered into force with respect to the 

U.S.A. 28 April 1941

Article IV

The Contracting Governments agree to maintain the strict wilderness 

reserves inviolate, as far as practicable, except for duly authorized 

scientific investigations or government inspection, or such uses as are 

consistent with the purposes for which the area was established.

1940 Nature and 

Wildlife

Convention on Nature Protection and Wildlife 

Preservation in the Western Hemisphere 

(Inter-American), approved at Washington 12 

October 1940, 161, U.N.T.S. 193, 56 Stat. 

1354 T.S. No. 981 (entered into force 30 April 

1942; entered into force with respect to the 

U.S.A. 28 April 1941

Article V

1.   The Contracting Governments agree to adopt, or to propose such 

adoption to their respective appropriate law-making bodies, suitable laws 

and regulations for the protection and preservation of flora and fauna within 

their national boundaries but not included in the national parks, national 

reserves, nature monuments, or strict wilderness reserves referred to in 

Article II hereof. Such regulations shall contain proper provisions for the 

taking of the specimens of flora and fauna for scientific study and 

investigation by properly accredited individuals and agencies.

2.   The Contracting Governments agree to adopt, or to recommend that 

their respective legislatures adopt, laws which will assure the protection 

and preservation of the natural scenery, striking

geological formations, and regions and natural objects of aesthetic interest 

or historic or scientific value.

1940 Nature and 

Wildlife

Convention on Nature Protection and Wildlife 

Preservation in the Western Hemisphere 

(Inter-American), approved at Washington 12 

October 1940, 161, U.N.T.S. 193, 56 Stat. 

1354 T.S. No. 981 (entered into force 30 April 

1942; entered into force with respect to the 

U.S.A. 28 April 1941

Article VII

The Contracting Governments shall adopt appropriate measures for the 

protection of migratory birds of economic or aesthetic value or to prevent 

the threatened extinction of any given species. Adequate measures shall 

be adopted which will permit, in so far as the respective governments may 

see fit, a rational utilization of migratory birds for the purpose of sports as 

well as for food, commerce, and industry, and for scientific study and 

investigation.

1940 Nature and 

Wildlife

Convention on Nature Protection and Wildlife 

Preservation in the Western Hemisphere 

(Inter-American), approved at Washington 12 

October 1940, 161, U.N.T.S. 193, 56 Stat. 

1354 T.S. No. 981 (entered into force 30 April 

1942; entered into force with respect to the 

U.S.A. 28 April 1941

Article VIII

The protection of the species mentioned in the Annex to the present 

Convention is declared to be of special urgency and  importance. Species 

included therein shall be protected as completely as possible, and their 

hunting, killing, capturing, or taking, shall be allowed only with the 

permission of the appropriate government authorities in the country. Such 

permission shall be granted only under special circumstances, in order to 

further scientific purposes, or when essential for the administration of the 

area in which the animal or plant is found.

1940 Nature and 

Wildlife

Convention on Nature Protection and Wildlife 

Preservation in the Western Hemisphere 

(Inter-American), approved at Washington 12 

October 1940, 161, U.N.T.S. 193, 56 Stat. 

1354 T.S. No. 981 (entered into force 30 April 

1942; entered into force with respect to the 

U.S.A. 28 April 1941

Article IX

Each Contracting Government shall take the necessary measures to 

control and regulate the importation, exportation and transit of protected 

fauna and flora or any part thereof by the following means:

1.   The issuing of certificates authorizing the exportation or transit of 

protected species of flora or fauna, or parts thereof.

2.   The prohibition of the importation of any species of fauna or flora or 

any part thereof protected by the country of origin unless accompanied by 

a certificate of lawful exportation as provided for in Paragraph 1 of this 

Article.

1973 CITES Convention on International Trade in 

Endangered Species of Wild Flora and 

Fauna, with Appendices, approved at 

Washington, 3 March 1973, 993 U.N.T.S. 243, 

27 U.S.T. 1087, T.I.A.S. No. 8249 (entered 

into force 1 July 1975; entered into force with 

respect to the U.S.A. 14 January 1974)

Article II 

Fundamental Principles 

1. Appendix I shall include all species threatened with extinction which are 

or may be affected by trade. Trade in specimens of these species must 

be subject to particularly strict regulation in order not to endanger further 

their survival and must only be authorized in exceptional circumstances. 

2. Appendix II shall include: 

(a) all species which although not necessarily now threatened with 

extinction may become so unless trade in specimens of such species is 

subject to strict regulation in order to avoid utilization incompatible with 

their survival; and 

(b) other species which must be subject to regulation in order that trade in 

specimens of certain species referred to in sub-paragraph (a) of this 

paragraph may be brought under effective control. 

3. Appendix III shall include all species which any Party identifies as being 

subject to regulation within its jurisdiction for the purpose of preventing or 

restricting exploitation, and as needing the co-operation of other Parties in 

the control of trade. 

4. The Parties shall not allow trade in specimens of species included in 

Appendices I, II and III except in accordance with the provisions of the 

present Convention. 

http://www.cites.

org/eng/disc/text

s.html
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1973 CITES Convention on International Trade in 

Endangered Species of Wild Flora and 

Fauna, with Appendices, approved at 

Washington, 3 March 1973, 993 U.N.T.S. 243, 

27 U.S.T. 1087, T.I.A.S. No. 8249 (entered 

into force 1 July 1975; entered into force with 

respect to the U.S.A. 14 January 1974)

Article VIII 

Measures to Be Taken by the Parties 

1. The Parties shall take appropriate measures to enforce the provisions 

of the present Convention and to prohibit trade in specimens in violation 

thereof. These shall include measures: 

(a) to penalize trade in, or possession of, such specimens, or both; and 

(b) to provide for the confiscation or return to the State of export of such 

specimens. 

Article VIII 

Measures to Be Taken by the Parties 

1. The Parties shall take appropriate measures to enforce the provisions of the 

present Convention and to prohibit trade in specimens in violation thereof. These shall 

include measures: 

(b) to provide for the confiscation or return to the State of export of such specimens. 

1989 Basel BASEL CONVENTION ON THE CONTROL 

OF

TRANSBOUNDARY MOVEMENTS OF 

HAZARDOUS WASTES

AND THEIR DISPOSAL ADOPTED BY THE 

CONFERENCE

OF THE PLENIPOTENTIARIES ON 22 

MARCH 1989

(EIF Date 5 MAY 1992)

Article 3

National Definitions of Hazardous Wastes

1. Each Party shall, within six months of becoming a Party to this 

Convention, inform the Secretariat of the Convention of the wastes, other 

than those listed in Annexes I and II, considered or defined as hazardous

under its national legislation and of any requirements concerning 

transboundary movement procedures applicable to such wastes.

Art. 9. 2. In case of a transboundary movement of 

hazardous wastes or other wastes deemed to be 

illegal traffic as the result of conduct on the part 

of the exporter or generator, the State of export 

shall ensure that the wastes in question are:

(a) taken back by the exporter or the generator or, 

if necessary, by itself into the State of export, or, if

impracticable,

(b) are otherwise disposed of in accordance with 

the provisions of this Convention, within 30 days 

from the time the State of export has been informed 

about the illegal traffic or such other period of time 

as States concerned may agree. To this end the 

Parties concerned shall not oppose, hinder or 

prevent the return of those wastes to the State of 

export.

Art. 9. 5. Each Party shall introduce appropriate national/domestic 

legislation to prevent and punish illegal traffic.

The Parties shall co-operate with a view to achieving the objects of 

this Article.

http://www.basel.

int/text/documen

ts.html

1989 Basel BASEL CONVENTION ON THE CONTROL 

OF

TRANSBOUNDARY MOVEMENTS OF 

HAZARDOUS WASTES

AND THEIR DISPOSAL ADOPTED BY THE 

CONFERENCE

OF THE PLENIPOTENTIARIES ON 22 

MARCH 1989

(EIF Date 5 MAY 1992)

ART 4. 2. Each Party shall take the appropriate measures to: 

(a) Ensure that the generation of hazardous wastes and other wastes 

within it is reduced to a minimum, taking into account social, technological 

and economic aspects; 

(b) Ensure the availability of adequate disposal facilities, for the 

environmentally sound management of hazardous wastes and other 

wastes, that shall be located, to the extent possible, within it, whatever the 

place of their disposal; 

(c) Ensure that persons involved in the management of hazardous wastes 

or other wastes within it take such steps as are necessary to prevent 

pollution due to hazardous wastes and other wastes arising from such 

management and, if such pollution occurs, to minimize the consequences 

thereof for human health and the environment; 

(d) Ensure that the transboundary movement of hazardous wastes and 

other wastes is reduced to the minimum consistent with the 

environmentally sound and efficient management of such wastes, and is 

conducted in a manner which will protect human health and the 

environment against the adverse effects which may result from such 

movement; 

(e) Not allow the export of hazardous wastes or other wastes to a State or 

group of States belonging to an economic and/or political integration 

organization that are Parties, particularly developing countries, which have 

prohibited by their legislation all imports, or if it has reason to believe that 

the wastes in question will not be managed in an environmentally sound 

manner, according to criteria to be decided on by the Parties at their first 

Art. 9.3. In the case of a transboundary movement 

of hazardous wastes or other wastes deemed to be 

illegal traffic as the result of conduct on the part 

of the importer or disposer, the State of import 

shall ensure that the wastes in question are 

disposed of in an  environmentally sound 

manner by the importer or disposer or, if 

necessary, by itself within 30 days from the time 

the illegal traffic has come to the attention of the 

State of import or such other period of time as the 

States concerned may agree. To this end, the 

Parties concerned shall co-operate, as necessary, 

in the disposal of the wastes in an environmentally 

sound manner.

Article 12

Consultations on Liability.

The Parties shall co-operate with a view to adopting, as soon as 

practicable, a protocol setting out appropriate rules and procedures in 

the field of liability and compensation for damage resulting from the 

transboundary movement and disposal of hazardous wastes and other 

wastes.

1989 Basel BASEL CONVENTION ON THE CONTROL 

OF

TRANSBOUNDARY MOVEMENTS OF 

HAZARDOUS WASTES

AND THEIR DISPOSAL ADOPTED BY THE 

CONFERENCE

OF THE PLENIPOTENTIARIES ON 22 

MARCH 1989

(EIF Date 5 MAY 1992)

ART 4. 3. The Parties consider that illegal traffic in hazardous wastes or 

other wastes is criminal. 

Art.9. 4. In cases where the responsibility for the 

illegal traffic cannot be assigned either to the 

exporter or

generator or to the importer or disposer, the Parties 

concerned or other Parties, as appropriate, shall 

ensure, through co-operation, that the wastes in 

question are disposed of as soon as possible in an 

environmentally sound manner either in the State of 

export or the State of import or elsewhere as 

appropriate.

1989 Basel BASEL CONVENTION ON THE CONTROL 

OF

TRANSBOUNDARY MOVEMENTS OF 

HAZARDOUS WASTES

AND THEIR DISPOSAL ADOPTED BY THE 

CONFERENCE

OF THE PLENIPOTENTIARIES ON 22 

MARCH 1989

(EIF Date 5 MAY 1992)

4. Each Party shall take appropriate legal, administrative and other 

measures to implement and enforce the provisions of this Convention, 

including measures to prevent and punish conduct in contravention of the 

Convention.

1989 Basel BASEL CONVENTION ON THE CONTROL 

OF

TRANSBOUNDARY MOVEMENTS OF 

HAZARDOUS WASTES

AND THEIR DISPOSAL ADOPTED BY THE 

CONFERENCE

OF THE PLENIPOTENTIARIES ON 22 

MARCH 1989

(EIF Date 5 MAY 1992)

5. A Party shall not permit hazardous wastes or other wastes to be 

exported to a non-Party or to be imported rom a non-Party.

1989 Basel BASEL CONVENTION ON THE CONTROL 

OF

TRANSBOUNDARY MOVEMENTS OF 

HAZARDOUS WASTES

AND THEIR DISPOSAL ADOPTED BY THE 

CONFERENCE

OF THE PLENIPOTENTIARIES ON 22 

MARCH 1989

(EIF Date 5 MAY 1992)

6. The Parties agree not to allow the export of hazardous wastes or other 

wastes for disposal within the area south of 60° South latitude, whether or 

not such wastes are subject to transboundary movement.

1989 Basel BASEL CONVENTION ON THE CONTROL 

OF

TRANSBOUNDARY MOVEMENTS OF 

HAZARDOUS WASTES

AND THEIR DISPOSAL ADOPTED BY THE 

CONFERENCE

OF THE PLENIPOTENTIARIES ON 22 

MARCH 1989

(EIF Date 5 MAY 1992)

7. Furthermore, each Party shall:

(a) Prohibit all persons under its national jurisdiction from transporting or 

disposing of hazardous wastes or other wastes unless such persons are 

authorized or allowed to perform such types of operations; (b) Require that 

hazardous wastes and other wastes that are to be the subject of a 

transboundary movement be packaged, labelled, and transported in 

conformity with generally accepted and recognized international rules and 

standards in the field of packaging, labelling, and transport, and that due 

account is taken of relevant internationally recognized practices; (c) 

Require that hazardous wastes and other wastes be accompanied by a 

movement document from the point at which a transboundary movement 

commences to the point of disposal.

1989 Basel BASEL CONVENTION ON THE CONTROL 

OF

TRANSBOUNDARY MOVEMENTS OF 

HAZARDOUS WASTES

AND THEIR DISPOSAL ADOPTED BY THE 

CONFERENCE

OF THE PLENIPOTENTIARIES ON 22 

MARCH 1989

(EIF Date 5 MAY 1992)

8. Each Party shall require that hazardous wastes or other wastes, to be 

exported, are managed in an environmentally sound manner in the State of 

import or elsewhere. Technical guidelines for the environmentally sound 

management of wastes subject to this Convention shall be decided by the 

Parties at their first meeting.

1989 Basel BASEL CONVENTION ON THE CONTROL 

OF

TRANSBOUNDARY MOVEMENTS OF 

HAZARDOUS WASTES

AND THEIR DISPOSAL ADOPTED BY THE 

CONFERENCE

OF THE PLENIPOTENTIARIES ON 22 

MARCH 1989

(EIF Date 5 MAY 1992)

Article 9

Illegal Traffic

1. For the purpose of this Convention, any transboundary movement 

of hazardous wastes or other wastes:

(a) without notification pursuant to the provisions of this Convention to all 

States concerned; or

(b) without the consent pursuant to the provisions of this Convention of a 

State concerned; or

(c) with consent obtained from States concerned through falsification, 

misrepresentation or fraud; or

(d) that does not conform in a material way with the documents; or

(e) that results in deliberate disposal (e.g. dumping) of hazardous 

wastes or other wastes in contravention of this Convention and of general 

principles of international law,

shall be deemed to be illegal traffic.

1989 Basel BASEL CONVENTION ON THE CONTROL 

OF

TRANSBOUNDARY MOVEMENTS OF 

HAZARDOUS WASTES

AND THEIR DISPOSAL ADOPTED BY THE 

CONFERENCE

OF THE PLENIPOTENTIARIES ON 22 

MARCH 1989

(EIF Date 5 MAY 1992)

Art. 9. 5. Each Party shall introduce appropriate national/domestic 

legislation to prevent and punish illegal traffic.

The Parties shall co-operate with a view to achieving the objects of this 

Article.

1995 OECD Export 

Ban Amendment

The Basel Convention Ban Amendment, 22 

September 1995

   3. Decides to adopt the following amendment to the Convention:

Insert new preambular paragraph 7 bis:

Recognizing that transboundary movements of hazardous wastes, 

especially to developing countries, have a high risk of not constituting an 

environmentally sound management of hazardous wastes as required by 

this Convention;

Insert new Article 4A:

   1. Each Party listed in Annex VII shall prohibit all transboundary 

movements of hazardous wastes which are destined for operations 

according to Annex IV A, to States not listed in Annex VII.

   2. Each Party listed in Annex VII shall phase out by 31 December 1997, 

and prohibit as of that date, all transboundary movements of hazardous 

wastes under Article 1, paragraph 1 (a) of the Convention which are 

destined for operations according to Annex IV B to States not listed in 

Annex VII. Such transboundary movements shall not be prohibited unless 

the wastes in question are characterized as hazardous under the 

Convention.

http://www.basel.

int/pub/baselban

.html
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1973 MARPOL 73/78 International Convention for the Prevention of 

Pollution from Ships, 1973, as modified by the 

Protocol of 1978 relating thereto (MARPOL)

Article 1

General obligations under the convention

1. The Parties to the Convention undertake to give effect to the provisions 

of the present Convention and those Annexes  thereto by which they are 

bound, in order to prevent the  pollution of the marine environment by the 

discharge of harmful substances or effluents containing such substances 

in contravention of the Convention.

Article 4 Violation  

1. Any violation of the requirements of the present  Convention 

shall be prohibited and sanctions shall be  established therefor 

under the law of the Administration of  the ship concerned 

wherever the violation occurs. If the  Adminsitration is informed of 

such a violation and is  satisfied that sufficient evidence is 

available to enable  proceedings to be brought in respect of the 

alleged  violation, it shall cause such proceedings to be taken as  

soon as possible, in accordance with its law.  

2. Any violation of the requirements of the present  Convention 

within the jurisdiction of any Party to the  Convention shall be 

prohibited and sanctions shall be  established therefore under the 

law of that Party. Whenever  and violation occurs, the Party shall 

either:  a) cause proceedings to be taken in accordance with its 

law;  or  b) furnish to the Administration of the ship such  

information and evidence as may be in its possession that a  

violation has occurred.  

3. Where information or evidence with respect to any  violation of 

the present Convention by a ship is furnished  to the 

Administration of that ship, the Administration shall  promptly 

inform the Party which has furnished the  information or evidence 

and the Organization, of the action  taken.  

4. The penalties specified under the law of a Party pursuant  to 

the present Article shall be adequate in severity to  discharge 

violations of the present Convention and shall be  equally severe 

irrespective of where the violations occur. 

Article 4 Violation  

1. Any violation of the 

requirements of the 

present  Convention shall 

be prohibited and 

sanctions shall be  

established therefor 

under the law of the 

Administration of  the 

ship concerned wherever 

the violation occurs. If the  

Adminsitration is 

informed of such a 

violation and is  satisfied 

that sufficient evidence is 

available to enable  

proceedings to be 

brought in respect of the 

alleged  violation, it shall 

cause such proceedings 

to be taken as  soon as 

possible, in accordance 

with its law.  

2. Any violation of the 

requirements of the 

present  Convention 

within the jurisdiction of 

any Party to the  

Convention shall be 

prohibited and sanctions 

shall be  established 

therefore under the law of 

that Party. Whenever  

and violation occurs, the 

Party shall either:  a) 

cause proceedings to be 

Article 4 Violation  

1. Any violation of the requirements of the present  

Convention shall be prohibited and sanctions shall 

be  established therefor under the law of the 

Administration of  the ship concerned wherever the 

violation occurs. If the  Adminsitration is informed of 

such a violation and is  satisfied that sufficient 

evidence is available to enable  proceedings to be 

brought in respect of the alleged  violation, it shall 

cause such proceedings to be taken as  soon as 

possible, in accordance with its law.  

2. Any violation of the requirements of the present  

Convention within the jurisdiction of any Party to the  

Convention shall be prohibited and sanctions shall 

be  established therefore under the law of that Party. 

Whenever  and violation occurs, the Party shall 

either:  a) cause proceedings to be taken in 

accordance with its law;  or  b) furnish to the 

Administration of the ship such  information and 

evidence as may be in its possession that a  

violation has occurred.  

3. Where information or evidence with respect to 

any  violation of the present Convention by a ship is 

furnished  to the Administration of that ship, the 

Administration shall  promptly inform the Party which 

has furnished the  information or evidence and the 

Organization, of the action  taken.  

4. The penalties specified under the law of a Party 

pursuant  to the present Article shall be adequate in 

severity to  discharge violations of the present 

Convention and shall be  equally severe irrespective 

of where the violations occur. 

Article 6 Detection of violations and enforcement of the convention  

1. Parties to the Convention shall co-operate in the  detection of violations 

and the enforcement of the  provisions of the present Convention, using all 

appropriate  and practicable measures of detection and environmental  

monitoring, adequate procedures for reporting and  accumulation of 

evidence.  

2. A ship to which the present Convention applies may, in  any port or off-

shore terminal of a Party, be subject to  inspection by officers appointed or 

authorized by that Party  for the purpose of verifying whether the ship has 

discharged  any harmful substances in violation of the provisions of the  

Regulations. If an inspection indicates a violation of the  Convention, a 

report shall be forwarded to the  Administration for any appropriate action.  

3. Any Party shall furnish to the Administration evidence,  if any, that the ship 

had discharged harmful substances in  violation of the provisions of the 

Regulations. If it is  practicable to do so, the competent authority of the 

former  Party shall notify the Master of the ship of the alleged  violation.  

4. Upon receiving such evidence, the Administration so  informed shall 

investigate the matter, and may request the  other Party to furnish further or 

better evidence of the  alleged contravention. If the Administration is 

satisfied  that sufficient evidence is available to enable proceedings  to be 

brought in respect of the alleged violation, it shall  cause such proceedings 

to be taken in accordance with its  law as soon as possible. The 

Administration shall promptly  inform the Party which has reported the 

alleged violation,  as well as the Organization, of the action taken.  

5. A Party may also inspect a ship to which the present  Convention applies 

when it enters the ports or off-shore  terminals under its jurisdiction, if a 

request for an  investigation is received from any Party together with  

sufficient evidence that the ship has discharged harmful  substances or 

effluents containing such substances in any  place. The report of such 

investigation shall be sent to the  Party requesting it and to the 

Administration so that the  appropriate action may be taken under the 

present  Convention.  
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1973 MARPOL International Convention for the Prevention of 

Pollution from Ships, 1973, as modified by the 

Protocol of 1978 relating thereto (MARPOL)

Article 4 Violation  

1. Any violation of the requirements of the present  Convention shall be 

prohibited and sanctions shall be  established therefor under the law of the 

Administration of  the ship concerned wherever the violation occurs. If the  

Adminsitration is informed of such a violation and is  satisfied that sufficient 

evidence is available to enable  proceedings to be brought in respect of the 

alleged  violation, it shall cause such proceedings to be taken as  soon as 

possible, in accordance with its law.  

2. Any violation of the requirements of the present  Convention within the 

jurisdiction of any Party to the  Convention shall be prohibited and sanctions 

shall be  established therefore under the law of that Party. Whenever  and 

violation occurs, the Party shall either:  a) cause proceedings to be taken in 

accordance with its law;  or  b) furnish to the Administration of the ship such  

information and evidence as may be in its possession that a  violation has 

occurred.  

3. Where information or evidence with respect to any  violation of the 

present Convention by a ship is furnished  to the Administration of that ship, 

the Administration shall  promptly inform the Party which has furnished the  

information or evidence and the Organization, of the action  taken.  

4. The penalties specified under the law of a Party pursuant  to the present 

Article shall be adequate in severity to  discharge violations of the present 

Convention and shall be  equally severe irrespective of where the violations 

occur. 

1973 MARPOL ANNEX I to MARPOL 73/78

Regulations for the prevention of pollution by 

oil 

Chapter II

REQUIREMENTS FOR CONTROL OF OPERATIONAL POLLUTION

Regulation 9

Control of discharge of oil

5. No discharge into the sea shall contain chemicals or  other substances 

in quantities or concentrations which are  hazardous to the marine 

environment or chemicals or other  substances introduced for the purpose 

of circumventing the conditions of discharge specified in this Regulation.

1973 MARPOL ANNEX I to MARPOL 73/78

Regulations for the prevention of pollution by 

oil 

Chapter II  REQUIREMENTS FOR CONTROL OF OPERATIONAL 

POLLUTION 

Regulation 10 

2. a) Subject to the provisions of Regulation 11 of this  Annex, any 

discharge into the sea of oil or oily mixture  from any oil tanker and any 

ship or 400 tons gross tonnage  and above other than an oil tanker shall be 

prohibited,  while in a special area.  

b) Such ships while in a special area shall retain on board  all oil drainage 

and sludge, dirty ballast and tank washing  waters and discharge them only 

to reception facilities.  

3. a) Subject to the provisions of Regulation 11 of this  Annex, any 

discharge into the sea of oil or mixture from a  ship of less than 400 tons 

gross tonnage, other than oil  tanker, shall be prohibited while in a special 

area, except  when the oil content of the effluent without dilution does  not 

exceed 15 parts per million or alternatively when all of  the following 

conditions are satisfied:   (i) the ship is proceeding en route;  (ii) the oil 

content of the effluent is less than 100 parts  per million; and  (iii) the 

discharge is made as far as practicable from the  land, but in no case less 

than 12 nautical miles from the  nearest land.  

b) No discharge into the sea shall contain chemicals or  other substances 

in quantities or concentrations which are  hazardous to the marine 

environment or chemicals or other  substances introduced for the purpose 

of circumventing the  conditions of discharge specified in this Regulation.  

c) The oil residues which cannot be discharged into the sea  in compliance 

with sub-paragraph (a) of this paragraph shall  be retained on board or 

discharged to reception facilities.  1978 MARPOL 

Protocol

PROTOCOL OF 1978 RELATING TO THE 

INTERNATIONAL CONVENTION FOR THE

PREVENTION OF POLLUTION FROM 

SHIPS (MARPOL) 1973

Adopted at London on 17 February 1978

Regulation 4. 3a. d)    When a nominated surveyor or recognized 

organization determines that the condition of the ship or its equipment 

does not correspond substantially with the particulars of the Certificate or 

is and there the ship is not fit to proceed to sea without presenting an 

unreasonable threat of harm to the marine environment, such survey or 

organization shall immediately ensure that corrective action is taken and 

shall in due course notify the Administration. If such corrective action is not 

taken the Certificate should be withdrawn and the Administration shall be 

notified immediately; and if the ship is in a port of another Party, the 

appropriate authorities of the Port State shall also be notified immediately. 

When an officer of the Administration, a nominated surveyor or recognized 

organization has notified the appropriate authorities of the Port State, the 

Government of the Port State concerned shall give such officer, surveyor 

or organization any necessary assistance to carry out their obligations 

under this Regulation. When applicable, the Government of the Port State 

concerned shall take such steps as will ensure that the ship shall not sail 

until it can proceed to sea or leave the port for the purpose of proceeding 

to the nearest appropriate repair yard available without presenting an 
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1978 MARPOL 

Protocol

PROTOCOL OF 1978 RELATING TO THE 

INTERNATIONAL CONVENTION FOR THE

PREVENTION OF POLLUTION FROM 

SHIPS (MARPOL) 1973

Adopted at London on 17 February 1978

Regulation 4. 4. a)      The condition of the ship and its equipment shall be 

maintained with the provisions of the present Protocol to ensure that the 

ship in all respects will remain fit to proceed to sea without presenting an 

unreasonable threat of harm to the marine environment.

2001 DARSIWA Draft articles on Responsibility of States for 

Internationally Wrongful Acts, G.A. Res. 

56/83, 12 Dec. 2001, Annex.

PART ONE

THE INTERNATIONALLY WRONGFUL ACT OF A STATE

Chapter I

General principles

Article 1

Responsibility of a State for its internationally wrongful acts Every 

internationally wrongful act of a State entails the international responsibility 

of that State.

Article 2

Elements of an internationally wrongful act of a State There is an 

internationally wrongful act of a State when conduct consisting of an action 

or omission:

(a) Is attributable to the State under international law; and

(b) Constitutes a breach of an international obligation of the State.

Chapter IV Responsibility of a State in connection with the 

act of another State

Article 16 Aid or assistance in the commission of an 

internationally wrongful act 

A State which aids or assists another State in the 

commission of an internationally wrongful act by the latter is 

internationally responsible for doing so if: (a) That State does 

so with knowledge of the circumstances of the internationally 

wrongful act; and (b) The act would be internationally 

wrongful if committed by that State. 

Article 31

Reparation

1. The responsible State is under an obligation to 

make full reparation for the injury caused by the 

internationally wrongful act. 2. Injury includes any 

damage, whether material or moral, caused by the

internationally wrongful act of a State.

Chapter III

Serious breaches of obligations under peremptory norms of general 

international law

Article 40

Application of this chapter

1. This chapter applies to the international responsibility which is entailed by 

a serious breach by a State of an obligation arising under a peremptory 

norm of general international law.

2. A breach of such an obligation is serious if it involves a gross or 

systematic failure by the responsible State to fulfil the obligation.

Article 41

Particular consequences of a serious breach of an obligation under this 

chapter

1. States shall cooperate to bring to an end through lawful means any 

serious breach within the meaning of article 40.

2. No State shall recognize as lawful a situation created by a serious breach 

within the meaning of article 40, nor render aid or assistance in maintaining 

that situation.

3. This article is without prejudice to the other consequences referred to in 

this part and to such further consequences that a breach to which this 

chapter applies may entail under international law.

2001 DARSIWA Draft articles on Responsibility of States for 

Internationally Wrongful Acts, G.A. Res. 

56/83, 12 Dec. 2001, Annex.

Chapter III Breach of an international obligation

Article 12 Existence of a breach of an international obligation

There is a breach of an international obligation by a State when an act of 

that State is not in conformity with what is required of it by that obligation, 

regardless of its origin or character.

Article 13 International obligation in force for a State

An act of a State does not constitute a breach of an international obligation 

unless the State is bound by the obligation in question at the time the act 

occurs.

Article 17 Direction and control exercised over the 

commission of an internationally wrongful act

A State which directs and controls another State in the 

commission of an internationally wrongful act by the latter is 

internationally responsible for that act if:

(a) That State does so with knowledge of the circumstances 

of the internationally wrongful act; and

(b) The act would be internationally wrongful if committed by 

that State.

Chapter II

Reparation for injury

Article 34

Forms of reparation

Full reparation for the injury caused by the 

internationally wrongful act shall take the form of 

restitution, compensation and satisfaction, either 

singly or in combination, in accordance with the 

provisions of this chapter.

2001 DARSIWA Draft articles on Responsibility of States for 

Internationally Wrongful Acts, G.A. Res. 

56/83, 12 Dec. 2001, Annex.

Article 15. Breach consisting of a composite act

1. The breach of an international obligation by a State through a series of 

actions or omissions defined in aggregate as wrongful occurs when the 

action or omission occurs which, taken with the other actions or omissions, 

is sufficient to constitute the wrongful act.

2. In such a case, the breach extends over the entire period starting with 

the first of the actions or omissions of the series and lasts for as long as 

these actions or omissions are repeated and remain not in conformity with 

the international obligation.

Article 18. Coercion of another State

A State which coerces another State to commit an act is 

internationally responsible for that act if:

(a) The act would, but for the coercion, be an internationally 

wrongful act of the coerced State; and

(b) The coercing State does so with knowledge of the 

circumstances of the act.

Aryicle 35. Restitution

A State responsible for an internationally wrongful 

act is under an obligation to make restitution, that is, 

to re-establish the situation which existed before the 

wrongful act was committed, provided and to the 

extent that restitution:

(a) Is not materially impossible;

(b) Does not involve a burden out of all proportion to 

the benefit deriving from restitution instead of 

compensation.
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Article 36

Compensation

1. The State responsible for an internationally 

wrongful act is under an obligation to compensate 

for the damage caused thereby, insofar as such 

damage is not made good by restitution.

2. The compensation shall cover any financially 

assessable damage including loss of profits insofar 

as it is established.

2001 DARSIWA Draft articles on Responsibility of States for 

Internationally Wrongful Acts, G.A. Res. 

56/83, 12 Dec. 2001, Annex.

Article 37

Satisfaction

1. The State responsible for an internationally 

wrongful act is under an obligation to give 

satisfaction for the injury caused by that act insofar 

as it cannot be made good by restitution or 

compensation.

2. Satisfaction may consist in an acknowledgement 

of the breach, an expression of regret, a formal 

apology or another appropriate modality.

3. Satisfaction shall not be out of proportion to the 

injury and may not take a form humiliating to the 

responsible State.

1982 UNCLOS United Nations Convention on the Law of the 

Sea of 10 December 1982 (EIF 16 

November 1994) --> Part XII

Article 192

General obligation

States have the obligation to protect and preserve the marine environment.

Article 194

Measures to prevent, reduce and control pollution of the marine environment. 2. States shall take 

all measures necessary to ensure that activities under their jurisdiction or control are so 

conducted as not to cause damage by

pollution to other States and their environment, and that pollution arising from incidents or 

activities under their jurisdiction or control does not spread beyond the areas where they exercise 

sovereign rights in accordance with this Convention.

Artikel 197 co-operation on a global or regional basis. States shall co-

operate on a global basis and, as appropriate, on a regional basis, directly 

or through competent international organizations, in formulating and 

elaborating international rules, standards and recommended practices and 

procedures consistent with this Convention, for the protection and 

preservation of the marine environment, taking into account characteristic 

regional features

http://treaties.un.

org/doc/Publicati
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1982 UNCLOS United Nations Convention on the Law of the 

Sea of 10 December 1982 (EIF 16 

November 1994) --> Part XII

Article 194 

Measures to prevent, reduce and control pollution of the marine 

environment 

1. States shall take, individually or jointly as appropriate, all Measures 

consistent with this Convention that are necessary to prevent, reduce and 

control pollution of the marine environment from any source, using for this 

purpose the best practicable means at their disposal and in accordance 

with their capabilities, and they shall endeavour to harmonise their policies 

in this connection.   

3. Itoe measures taken pursuant to this Part shall deal with all sources of 

pollution of the marine environment. These measures shall include, inter 

alia, those designed to minimize to the fullest possible extent! (a) the 

release of toxic, harmful or noxious substances, especially those which 

are persistent, from land-based sources, from or through the atmosphere 

or by dumping» (b) pollution from vessels, in particular measures for 

preventing accidents and dealing with emergencies, ensuring the safety of 

operations at sea, preventing intentional and unintentional discharges, and 

regulating the design, construction, equipment, 1 operation and manning 

of vessels; (c) pollution from installations and devices used in exploration 

or exploitation of the natural resources of the sea-bed and subsoil, in 

particular measures for preventing accidents and dealing with 

emergencies, ensuring the safety of operations at sea, and regulating the 

design, construction, equipment, operation and manning of such 

installations or devices; (d) pollution from other installations and devices 

operating in the marine environment, in particular measures for preventing 

Article 206

Assessment of potential effects of activities

When States have reasonable grounds for believing that planned activities under their jurisdiction 

or control may cause substantial pollution of or significant and harmful changes to the marine 

environment, they shall, as far as practicable, assess the potential effects of such activities on the 

marine environment and shall communicate reports of the results of such assessments in the 

manner provided in article 205.

Art. 198 Notification of imminent or actual damage.  When a State becomes 

aware of cases in which the marine environment is in imminent danger of 

being damaged or has been damaged by pollution, it shall immediately 

notify other States it deems likely to be affected by such damage, as well 

as the competent international organizations.

1982 UNCLOS United Nations Convention on the Law of the 

Sea of 10 December 1982 (EIF 16 

November 1994) --> Part XII

Article 207  

Pollution from land-based sources 

1. States shall adopt laws and regulations to prevent, reduce and control 

pollution of the marine environment from land-based sources, including 

rivers, estuaries, pipelines and outfall structures, taking into account 

internationally agreed rules, standards and recommended practices and 

procedures. 

2. States shall take other measures as may be necessary to prevent, 

reduce and control such pollution. 

3. States shall endeavour to harmonize their policies in this connection at 

the appropriate regional level. 

4. States, acting especially through competent international organizations 

or diplomatic conference, shall endeavour to establish global and regional 

rules, standards and recommended practices and procedures to prevent, 

reduce and control pollution of the marine environment from land-based 

sources, taking into account characteristic regional features, the economic 

capacity of developing States and their need for economic development. 

Such rules, standards and recommended practices and procedures shall 

be re-examined from time to time as necessary. 

5. Laws, regulations, measures, rules, standards and recommended 

practices and procedures referred to in paragraphs 1, 2 and 4 shall 

include those designed to minimize, to the fullest extent possible, the 

release of toxic, harmful or noxious substances, especially those which 

Article 216

Enforcement with respect to pollution by dumping

1. Laws and regulations adopted in accordance with this Convention and applicable international 

rules and standards established through competent international organizations or diplomatic 

conference for the prevention, reduction and control of pollution of the marine environment by 

dumping shall be enforced:

(a) by the coastal State with regard to dumping within its territorial sea or its exclusive economic 

zone or onto its continental shelf;

(b) by the flag State with regard to vessels flying its flag or vessels or aircraft of its registry;

(c) by any State with regard to acts of loading of wastes or other matter occurring within its territory 

or at its off-shore terminals.

2. No State shall be obliged by virtue of this article to institute proceedings when another State 

has already instituted proceedings in accordance with this article.

1982 UNCLOS United Nations Convention on the Law of the 

Sea of 10 December 1982 (EIF 16 

November 1994) --> Part XII

Article 224

Exercise of powers of enforcement

The powers of enforcement against foreign vessels under this Part may only be exercised by 

officials or by warships, military aircraft, or other ships or aircraft clearly marked and identifiable as 

being on government service and authorized to that effect.

1982 UNCLOS United Nations Convention on the Law of the 

Sea of 10 December 1982 (EIF 16 

November 1994) --> Part XII

Article 208

Pollution from seabed activities subject to national jurisdiction

1 Coastal States shall adopt laws and regulations to prevent, reduce and 

control pollution of the marine environment arising from or in connection 

with seabed activities subject to their jurisdiction and from artificial islands,

installations and structures under their jurisdiction, pursuant to articles 60 

and 80.

2. States shall take other measures as may be necessary to prevent, 

reduce and control such pollution. 

3. Such laws, regulations and measures shall be no less effective than 

international rules, standards and recommended practices and 

procedures.

4. States shall endeavour to harmonize their policies in this connection at 

the appropriate regional level.

5. States, acting especially through competent international organizations 

or diplomatic conference, shall establish global and regional rules, 

standards and recommended practices and procedures to prevent, 

reduce and control pollution of the marine environment referred to in 

paragraph l. Such rules, standards and recommended practices and 

procedures shall be re-examined from time to time as necessary.

In the cases referred to in article 198, States in the area affected, in 

accordance with their capabilities, and the competent international 

organizations shall cooperate, to the extent possible, in eliminating the 

effects of pollution and preventing or minimizing the damage. To this end, 

States shall jointly develop and promote contingency plans for responding 

to 

1982 UNCLOS United Nations Convention on the Law of the 

Sea of 10 December 1982 (EIF 16 

November 1994) --> Part XII

Article 210

Pollution by dumping

1. States shall adopt laws and regulations to prevent, reduce and control 

pollution of the marine environment by dumping.

2. States shall take other measures as may be necessary to prevent, 

reduce and control such pollution.

3. Such laws, regulations and measures shall ensure that dumping is not 

carried out without the permission of the competent authorities of States.

4. States, acting especially through competent international organizations 

or diplomatic conference, shall endeavour to establish global and regional 

rules, standards and recommended practices and procedures to prevent, 

reduce and control such pollution. Such rules, standards and 

recommended practices and procedures shall be re-examined from time 

to time as necessary.

5. Dumping within the territorial sea and the exclusive economic zone or 

onto the continental shelf shall not be carried out without the express prior 

approval of the coastal State, which has the right to permit, regulate and 

control such dumping after due consideration of the matter with other 

States which by reason of their geographical situation may be adversely 

affected thereby.

6. National laws, regulations and measures shall be no less effective in 

preventing, reducing and controlling such pollution than the global rules 

and standards.

1982 UNCLOS United Nations Convention on the Law of the 

Sea of 10 December 1982 (EIF 16 

November 1994) --> Part XII

Article 211  Pollution from vessels 

1. States, acting through the competent international organization or 

general diplomatic conference, shall establish international rules and 

standards to prevent, reduce and control pollution of the marine 

environment from vessels and promote the adoption, in the same manner, 

wherever appropriate, of routeing systems designed to minimize the threat 

of accidents which might cause pollution of the marine environment, 

including the coastline, and pollution damage to the related interests of 

coastal States. Such rules and standards shall, in the same manner, be re-

examined from time to time as necessary. 

2. States shall adopt laws and regulations for the prevention, reduction and 

control of pollution of the marine environment from vessels flying their flag 

or of their registry. Such laws and regulations shall at least have the same 

effect as that of generally accepted international rules and standards 

established through the competent international organization or general 

diplomatic conference. 

4. Coastal States may, in the exercise of their sovereignty within their 

territorial sea, adopt laws and regulations for the prevention, reduction and 

control of marine pollution from foreign vessels, including vessels 

exercising the right of innocent passage. Such laws and regulations shall, 

in accordance with Part II, section 3, not hamper innocent passage of 

foreign vessels. 

5. Coastal States, for the purpose of enforcement as provided for in 

section 6, may in respect of their exclusive economic zones adopt laws 

and regulations for the prevention, reduction and control of pollution from 
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1982 UNCLOS United Nations Convention on the Law of the 

Sea of 10 December 1982 (EIF 16 

November 1994) --> Part XII

Article 212

Pollution from or through the atmosphere

1. States shall adopt laws and regulations to prevent, reduce and control 

pollution of the marine environment from or through the atmosphere, 

applicable to the air space under their sovereignty and to vessels flying 

their flag or vessels or aircraft of their registry, taking into account 

internationally agreed rules, standards and recommended practices and 

procedures and the safety of air navigation.

2. States shall take other measures as may be necessary to prevent, 

reduce and control such pollution.

3. States, acting especially through competent international organizations 

or diplomatic conference, shall endeavour to establish global and regional 

rules, standards and recommended practices and procedures to prevent, 

reduce and control such pollution.

1982 UNCLOS United Nations Convention on the Law of the 

Sea of 10 December 1982 (EIF 16 

November 1994) --> Part XII

Article 217  Enforcement by flag States 

1. States shall ensure compliance by vessels flying their flag or of their 

registry with applicable international rules and standards, established 

through the competent international organization or general diplomatic 

conference, and with their laws and regulations adopted in accordance 

with this Convention for the prevention, reduction and control of pollution of 

the marine environment from vessels and shall accordingly adopt laws and 

regulations and take other measures necessary for their implementation. 

Flag States shall provide for the effective enforcement of such rules, 

standards, laws and regulations, irrespective of where a violation occurs. 

2. States shall, in particular, take appropriate measures in order to ensure 

that vessels flying their flag or of their registry are prohibited from sailing, 

until they can proceed to sea in compliance with the requirements of the 

international rules and standards referred to in paragraph 1, including 

requirements in respect of design, construction, equipment and manning 

of vessels. 

3. States shall ensure that vessels flying their flag or of their registry carry 

on board certificates required by and issued pursuant to international rules 

and standards referred to in paragraph 1. States shall ensure that vessels 

flying their flag are periodically inspected in order to verify that such 

certificates are in conformity with the actual condition of the vessels. 

These certificates shall be accepted by other States as evidence of the 

condition of the vessels and shall be regarded as having the same force 

Article 217. 8. Penalties 

provided for by the laws 

and regulations of States 

for

vessels flying their flag 

shall be adequate in 

severity to discourage 

violations

wherever they occur.

Article 218

Enforcement by port States

1. When a vessel is voluntarily within a port or at an off-shore terminal of a State, that State may 

undertake investigations and, where the evidence so warrants, institute proceedings in respect of 

any discharge from that vessel outside the internal waters, territorial sea or exclusive economic 

zone of that State in violation of applicable international rules and standards established through 

the competent international organization or general diplomatic conference.

2. No proceedings pursuant to paragraph 1 shall be instituted in respect of a discharge violation in 

the internal waters, territorial sea or exclusive economic zone of another State unless requested 

by that State, the flag State,

or a State damaged or threatened by the discharge violation, or unless the violation has caused or 

is likely to cause pollution in the internal waters, territorial sea or exclusive economic zone of the 

State instituting the

proceedings.

Article 217. 

4. If a vessel commits a violation of rules and standards established through the 

competent international organization or general diplomatic conference, the flag State, 

without prejudice to articles 218, 220 and 228, shall provide for immediate 

investigation and where appropriate institute proceedings in respect of the alleged 

violation irrespective of where the violation occurred or where the pollution caused by 

such violation has occurred or has been spotted.  

6. States shall, at the written request of any State, investigate any violation alleged to 

have been committed by vessels flying their flag. If satisfied that sufficient evidence is 

available to enable proceedings to be brought in respect of the alleged violation, flag 

States shall without delay institute such proceedings in accordance with their laws. 

7. Flag States shall promptly inform the requesting State and the competent 

international organization of the action taken and its outcome. Such information shall 

be available to all States. 

Article 217. 5. Flag States conducting an investigation of the violation may 

request the assistance of any other State whose cooperation could be 

useful in clarifying the circumstances of the case. States shall endeavour to 

meet appropriate requests of flag States.

1982 UNCLOS United Nations Convention on the Law of the 

Sea of 10 December 1982 (EIF 16 

November 1994) --> Part XII

Article 219

Measures relating to seaworthiness of vessels to avoid pollution

Subject to section 7, States which, upon request or on their own initiative, 

have ascertained that a vessel within one of their ports or at one of their off-

shore terminals is in violation of applicable international rules and 

standards relating to seaworthiness of vessels and thereby threatens 

damage to the marine environment shall, as far as practicable, take 

administrative measures to prevent the vessel from sailing. Such States 

may permit the vessel to proceed only to the nearest appropriate repair 

yard and, upon removal of the causes of the violation, shall permit the 

vessel to continue immediately.

Article 220  Enforcement by coastal States 

1. When a vessel is voluntarily within a port or at an off-shore terminal of a State, that State may, 

subject to section 7, institute proceedings in respect of any violation of its laws and regulations 

adopted in accordance with this Convention or applicable international rules and standards for the 

prevention, reduction and control of pollution from vessels when the violation has occurred within 

the territorial sea or the exclusive economic zone of that State. 

2. Where there are clear grounds for believing that a vessel navigating in the territorial sea of a 

State has, during its passage therein, violated laws and regulations of that State adopted in 

accordance with this Convention or applicable international rules and standards for the prevention, 

reduction and control of pollution from vessels, that State, without prejudice to the application of 

the relevant provisions of Part II, section 3, may undertake physical inspection of the vessel 

relating to the violation and may, where the evidence so warrants, institute proceedings, including 

detention of the vessel, in accordance with its laws, subject to the provisions of section 7. 

3. Where there are clear grounds for believing that a vessel navigating in the exclusive economic 

zone or the territorial sea of a State has, in the exclusive economic zone, committed a violation of 

applicable international rules and standards for the prevention, reduction and control of pollution 

from vessels or laws and regulations of that State conforming and giving effect to such rules and 

standards, that State may require the vessel to give information regarding its identity and port of 

Article 218. 3. When a vessel is voluntarily within a port or at an off-shore 

terminal of a State, that State shall, as far as practicable, comply with 

requests from any State for investigation of a discharge violation referred to 

in paragraph 1, believed to have occurred in, caused, or threatened 

damage to the internal waters, territorial sea or exclusive economic zone of 

the requesting State. It shall likewise, as far as practicable, comply with 

requests from the flag State for investigation of such a violation, 

irrespective of where the violation occurred. 4. The records of the 

investigation carried out by a port State pursuant to this article shall be 

transmitted upon request to the flag State or to the coastal State. Any 

proceedings instituted by the port State on the basis of such an 

investigation may, subject to section 7, be suspended at the request of the 

coastal State when the violation has occurred within its internal waters, 

territorial sea or exclusive economic zone. The evidence and records of the 

case, together with any bond or other financial security posted with the 

authorities of the port State, shall in that event be transmitted to the coastal 

State. Such transmittal shall preclude the continuation of proceedings in the 

port State. 
1982 UNCLOS United Nations Convention on the Law of the 

Sea of 10 December 1982 (EIF 16 

November 1994) --> Part XII

Article 225

Duty to avoid adverse consequences in the exercise of the powers of 

enforcement 

In the exercise under this Convention of their powers of enforcement 

against foreign vessels, States shall not endanger the safety of navigation 

or otherwise create any hazard to a vessel, or bring it to an unsafe port or 

anchorage, or expose the marine environment to an unreasonable risk.

Article 221

Measures to avoid pollution arising from maritime casualties

1. Nothing in this Part shall prejudice the right of States, pursuant to international law, both 

customary and conventional, to take and enforce measures beyond the territorial sea 

proportionate to the actual or threatened damage to protect their coastline or related interests, 

including fishing, from pollution or threat of pollution following upon a maritime casualty or acts 

relating to such a casualty, which may reasonably be expected to result in major harmful 

consequences.

Article 226

Investigation of foreign vessels

1. (a) States shall not delay a foreign vessel longer than is essential for purposes of 

the investigations provided for in articles 216, 218 and 220. Any physical inspection of 

a foreign vessel shall be limited to an examination of such certificates, records or 

other documents as the vessel is required to carry by generally accepted international 

rules and standards or of any similar documents which it is carrying; further physical 

inspection of the vessel may be undertaken only after such an examination and only 

when: (i) there are clear grounds for believing that the condition of the vessel or its 

equipment does not correspond substantially with the particulars of those documents; 

(ii) the contents of such documents are not sufficient to confirm or verify a suspected 

violation; or (iii) the vessel is not carrying valid certificates and records. (b) If the 

investigation indicates a violation of applicable laws and regulations or international 

rules and standards for the protection and preservation of the marine environment, 

release shall be made promptly subject to reasonable procedures such as bonding or 

other appropriate financial security. (c) Without prejudice to applicable international 

rules and standards relating to the seaworthiness of vessels, the release of a vessel 

may, whenever it would present an unreasonable threat of damage to the marine 
1982 UNCLOS United Nations Convention on the Law of the 

Sea of 10 December 1982 (EIF 16 

November 1994) --> Part XII

Article 222

Enforcement with respect to pollution from or through the atmosphere States shall enforce, within 

the air space under their sovereignty or with regard to vessels flying their flag or vessels or aircraft 

of their registry, their laws and regulations adopted in accordance with article 212, paragraph 1, 

and with other provisions of this Convention and shall adopt laws and regulations and take other 

measures necessary to implement applicable international rules and standards established 

through competent international organizations or diplomatic conference to prevent, reduce and 

control pollution of the marine environment from or through the atmosphere, in conformity with all 

relevant international rules and standards concerning the safety of air navigation.

1982 UNCLOS United Nations Convention on the Law of the 

Sea of 10 December 1982 (EIF 16 

November 1994) --> Part XII

SECTION 9. RESPONSIBILITY AND LIABILITY

Article 235

Responsibility and liability

1. States are responsible for the fulfilment of their international obligations 

concerning the protection and preservation of the marine environment. 

They shall be liable in accordance with international law.

2. States shall ensure that recourse is available in accordance with their 

legal systems for prompt and adequate compensation or other relief in 

respect of damage caused by pollution of the marine environment by 

natural or juridical persons under their jurisdiction.

Article 228  Suspension and restrictions on institution of proceedings 

1. Proceedings to impose penalties in respect of any violation of applicable laws and regulations 

or international rules and standards relating to the prevention, reduction and control of pollution 

from vessels committed by a foreign vessel beyond the territorial sea of the State instituting 

proceedings shall be suspended upon the taking of proceedings to impose penalties in respect 

of corresponding charges by the flag State within six months of the date on which proceedings 

were first instituted, unless those proceedings relate to a case of major damage to the coastal 

State or the flag State in question has repeatedly disregarded its obligation to enforce effectively 

the applicable international rules and standards in respect of violations committed by its vessels. 

The flag State shall in due course make available to the State previously instituting proceedings a 

full dossier of the case and the records of the proceedings, whenever the flag State has 

requested the suspension of proceedings in accordance with this article. When proceedings 

instituted by the flag State have been brought to a conclusion, the suspended proceedings shall 

be terminated. Upon payment of costs incurred in respect of such proceedings, any bond posted 

or other financial security provided in connection with the suspended proceedings shall be 

released by the coastal State. 

2. Proceedings to impose penalties on foreign vessels shall not be instituted after the expiry of 

three years from the date on which the violation was committed, and shall not be taken by any 

Article 235. 3. With the objective of assuring prompt and adequate 

compensation in respect of all damage caused by pollution of the marine 

environment, States shall cooperate in the implementation of existing 

international law and the further development of international law relating to 

responsibility and liability for the assessment of and compensation for 

damage and the settlement of related disputes, as well as, where 

appropriate, development of criteria and procedures for payment of 

adequate compensation, such as compulsory insurance or compensation 

funds. 

1982 UNCLOS United Nations Convention on the Law of the 

Sea of 10 December 1982 (EIF 16 

November 1994) --> Part XII

Article 230

Monetary penalties and the observance of recognized rights of 

the accused

1. Monetary penalties only may be imposed with respect to 

violations

of national laws and regulations or applicable international rules 

and

standards for the prevention, reduction and control of pollution of 

the marine

environment, committed by foreign vessels beyond the territorial 

sea.

2. Monetary penalties only may be imposed with respect to 

violations

of national laws and regulations or applicable international rules 

and

standards for the prevention, reduction and control of pollution of 

the marine

environment, committed by foreign vessels in the territorial sea, 

except in the

case of a wilful and serious act of pollution in the territorial sea.

3. In the conduct of proceedings in respect of such violations

committed by a foreign vessel which may result in the imposition 

of penalties,

recognized rights of the accused shall be observed.

1931 Whaling 1931 Convention for the Regulation of Whaling, 

approved at Geneva, 24 September 1931, 

155 U.N.T.S. 349, 49 Stat. 3079, T.S. No.880 

(entered into force 16 January 1935; entered 

into force with respect to the U.S.A. 16 

January 1935)

Article 4

The taking or killing of right whales, which shall be deemed to include 

North-Cape whales, Greenland whales, southern right whales, Pacific right 

whales and southern pigmy right whales, is prohibited.

1931 Whaling 1931 Convention for the Regulation of Whaling, 

approved at Geneva, 24 September 1931, 

155 U.N.T.S. 349, 49 Stat. 3079, T.S. No.880 

(entered into force 16 January 1935; entered 

into force with respect to the U.S.A. 16 

January 1935)

Article 5

The taking or killing of calves or suckling whales, immature whales, 

and female whales which axe accompanied by calves (or suckling 

whales) is prohibited.

Article 13

The obligation of a High Contracting Party to take measures to ensure the observance of the 

conditions of the present Convention in his own territories and territorial waters, and by his 

vessels, shall not apply to those of his territories to which the Convention does not apply, and the 

territorial waters adjacent thereto, or to vessels registered in such territories.

1931 Whaling 1931 Convention for the Regulation of Whaling, 

approved at Geneva, 24 September 1931, 

155 U.N.T.S. 349, 49 Stat. 3079, T.S. No.880 

(entered into force 16 January 1935; entered 

into force with respect to the U.S.A. 16 

January 1935)

Article 8

No vessel of any of the High Contracting Parties shall engage in taking or 

treating whales unless a licence authorising such vessel to engage therein 

shall have been granted in respect of such vessel by the High Contracting 

Party, whose flag she flies, or unless her owner or charterer has notified 

the Government of the said High Contracting Party of his intention to 

employ her in whaling and has received a certificate of notification from the 

said Government.

1946 Whaling 1946 International Convention for the Regulation of 

Whaling, approved at Washington, 2 

December 1946, 161,U.N.T.S. 72, 62 Stat. 

1716, T.I.A.S. No. 1849 (entered into force 10 

November 1948; entered into force with 

respect to the U.S.A. 18 July 1947

Article IX

1. Each Contracting Government shall take appropriate measures to ensure the application of the  

provisions of this Convention and the punishment of infractions against the said provisions in 

operations carried out by persons or by vessels under its jurisdiction. 2. No bonus or other 

remuneration calculated with relation to the results of their work shall be paid to the gunners and 

crews of whale catchers in respect of any whales the taking of which is forbidden by this 

Convention.

Article I. 3. Prosecution for infractions against or contraventions of this Convention 

shall be instituted by the Government having jurisdiction over the offence.
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1946 Whaling 1946 SCHEDULE on 13 July 1979 attached to 

International Convention for the Regulation of 

Whaling, approved at Washington, 2 

December 1946, 161,U.N.T.S. 72, 62 Stat. 

1716, T.I.A.S. No. 1849 (entered into force 10 

November 1948; entered into force with 

respect to the U.S.A. 18 July 1947

II. SEASONS 

2.    (a) It is forbidden to use a factory ship or whale catcher attached 

thereto for the purpose of taking or treating baleen whales except minke 

whales, in any water south of 4.00 South Latitude, except during the period 

from 12 December to 7 April following, both days inclusive.  

b)    It is forbidden to use a factory ship or whale catcher attached thereto 

for the purpose of taking or treating sperm or minke whales, except as 

permitted by the Contracting Governments in accordance with sub-

paragraphs (c), (d) and (e) of this paragraph.  

c)    Each Contracting Government shall declare for all factory ships and 

whale catchers attached thereto under its jurisdiction, an open season or 

seasons not to exceed eight months out of any period of twelve months 

during which the taking or killing of sperm whales by whale catchers may 

be permitted; provided that a separate open season may be declared for 

each factory ship and the whale catchers attached thereto.  

d)    Each Contracting Government shall declare for all factory ships and 

whale catchers attached thereto under its jurisdiction one continuous open 

season not to exceed six months out of any period of twelve months 

during which the taking or killing of minke whales by the whale catchers 

may be permitted provided that:        

(i)  a separate open season may be declared for each factory ship and the 

whale catchers attached thereto;        

(ii) the open season need not necessarily include the whale or any part of 

the period declared for other baleen whales pursuant to sub-paragraph (a) 

of this paragraph. 1946 Whaling 1946 SCHEDULE on 13 July 1979 attached to 

International Convention for the Regulation of 

Whaling, approved at Washington, 2 

December 1946, 161,U.N.T.S. 72, 62 Stat. 

1716, T.I.A.S. No. 1849 (entered into force 10 

November 1948; entered into force with 

respect to the U.S.A. 18 July 1947

II. SEASONS. 

3.    (a) It is forbidden to use a whale catcher attached to a land station for 

the purpose of killing or attempting to kill baleen and sperm whales except 

as permitted by the Contracting Government in accordance with sub-

paragraphs (b), (c) and (d) of this paragraph.   

b)    Each Contracting Government shall declare for all land stations under 

its jurisdiction, and whale catchers attached to such land stations, one 

open season during which the taking or killing of baleen whales, except 

minke whales, by the whale catchers shall be permitted. Such open 

season shall be for a period of not more than six consecutive months in 

any period of twelve months and shall apply to all land stations under the 

jurisdiction of the Contracting Government; provided that a separate open 

season may be declared for any land station used for the taking or treating 

of baleen whales, except minke whales, which is more than 1,000 miles 

from the nearest land station used for the taking or treating of baleen 

whales, except minke whales, under the jurisdiction of the same 

Contracting Government.  

c)    Each Contracting Government shall declare for all land stations under 

its jurisdiction and for whale catchers attached to such land stations, one 

open season not to exceed eight continuous months in any one period of 

twelve months, during which the taking or killing of sperm whales by the 

whale catchers shall be permitted, provided that a separate open season 

may be declared for any land station used for the taking or treating of 

sperm whales which is more than 1,000 miles from the nearest land 1946 Whaling 1946 SCHEDULE on 13 July 1979 attached to 

International Convention for the Regulation of 

Whaling, approved at Washington, 2 

December 1946, 161,U.N.T.S. 72, 62 Stat. 

1716, T.I.A.S. No. 1849 (entered into force 10 

November 1948; entered into force with 

respect to the U.S.A. 18 July 1947

II. SEASONS.  

4.              It is forbidden to use a factory ship which has been used during 

a season in any waters south of 400 South Latitude for the purpose of 

treating baleen whales, except minke whales, in any other area except the 

North Pacific Ocean and its dependent waters north of the Equator for the 

same purpose within a period of one year from the termination of that 

season; provided that catch limits in the North Pacific Ocean and 

dependent waters are established as provided in paragraph 10 and 15 of 

this Schedule and provided that this paragraph shall not apply to a ship 

which has been used during the season solely for freezing or salting the 

meat and entrails of whales intended for human food or feeding animals. 

1946 Whaling 1946 SCHEDULE on 13 July 1979 attached to 

International Convention for the Regulation of 

Whaling, approved at Washington, 2 

December 1946, 161,U.N.T.S. 72, 62 Stat. 

1716, T.I.A.S. No. 1849 (entered into force 10 

November 1948; entered into force with 

respect to the U.S.A. 18 July 1947

III. CAPTURE  Area limits for Factory Ships:  

5.    In accordance with Article V (1) (c) of the Convention commercial 

whaling whether by pelagic operations or from land stations is prohibited in 

a region designated as the Indian Ocean Sanctuary. This comprises the 

waters of the Northern Hemisphere from the coast of Africa to l00 degrees 

East including the Red and Arabian Seas and the Gulf of Oman; and the 

waters of the Southern Hemisphere in the sector from 20 degrees East to 

130 degrees East with the Southern boundary set at 55 degrees south. 

This prohibition applies irrespective of the classifications of baleen or 

toothed whale stocks in the sanctuary as may from time to time be 

determined by the Commission. This provision will apply for ten years with 

the provision for a general review after five years unless the Commission 

decides otherwise.  

6.    It is forbidden to use a factory ship or whale catcher attached thereto, 

for the purpose of taking or treating baleen whales, except minke whales, 

in any of the following areas:  

a)    in the waters north of 660 North Latitude, except that from 1500 East 

Longitude eastwards as far as 1400 West Longitude, the taking or killing 

of baleen whales by a factory ship or whale catcher shall be permitted 

between 660 North Latitude and 720 North Latitude;  

b)    in the Atlantic Ocean and its dependent waters north of 400 South 

Latitude;  

c)    in the Pacific Ocean and its dependent waters east of 1500 West 

Longitude between 400 South Latitude and 350 North Latitude;  

d)    in the Pacific Ocean and its dependent waters west of 1500 West 

III. CAPTURE. 7.    a) A factory ship which operates solely within territorial waters in one of the 

areas specified in sub-paragraph (c) of this paragraph, by permission of the Government having 

jurisdiction over those waters, and which flies the flag of that Government shall, while so 

operating, be subject to the regulations governing the operations of land stations and not to the 

regulations governing the operation of factory ships.

1946 Whaling 1946 SCHEDULE on 13 July 1979 attached to 

International Convention for the Regulation of 

Whaling, approved at Washington, 2 

December 1946, 161,U.N.T.S. 72, 62 Stat. 

1716, T.I.A.S. No. 1849 (entered into force 10 

November 1948; entered into force with 

respect to the U.S.A. 18 July 1947

II. CAPTURE. 7. 

b)    Such factory ship shall not, within a period of one year from the 

termination of the season in which she so operated, be used for the 

purpose of treating baleen whales in any of the other areas specified in 

sub-paragraph (c) of this paragraph or south of 400 South Latitude.

1946 Whaling 1946 SCHEDULE on 13 July 1979 attached to 

International Convention for the Regulation of 

Whaling, approved at Washington, 2 

December 1946, 161,U.N.T.S. 72, 62 Stat. 

1716, T.I.A.S. No. 1849 (entered into force 10 

November 1948; entered into force with 

respect to the U.S.A. 18 July 1947

Baleen Whales.  Catch Limits  10.    The number of baleen whales taken 

during the open season in the Southern Hemisphere by factory ships, land 

stations or whale catchers attached thereto under the jurisdiction of the 

Contracting Governments shall not exceed 6,221 minke whales and 0 

Bryde's whales (pending a satisfactory estimate of stocks size), in the 

1978/79 pelagic season and the 1979 coastal season. The total catches 

taken in any of the Areas I to VI shall not exceed the limits shown in Table 

1. However, in no circumstances shall the sum of the Area catches 

exceed the total quotas for each species. 

1946 Whaling 1946 SCHEDULE on 13 July 1979 attached to 

International Convention for the Regulation of 

Whaling, approved at Washington, 2 

December 1946, 161,U.N.T.S. 72, 62 Stat. 

1716, T.I.A.S. No. 1849 (entered into force 10 

November 1948; entered into force with 

respect to the U.S.A. 18 July 1947

Baleen Whales.  Catch Limits

11.    The number of baleen whales taken in the North Pacific Ocean and 

dependent waters in 1979 and in the North Atlantic Ocean in 1979 shall 

not exceed the limits shown in Table 1.

1946 Whaling 1946 SCHEDULE on 13 July 1979 attached to 

International Convention for the Regulation of 

Whaling, approved at Washington, 2 

December 1946, 161,U.N.T.S. 72, 62 Stat. 

1716, T.I.A.S. No. 1849 (entered into force 10 

November 1948; entered into force with 

respect to the U.S.A. 18 July 1947

 Baleen Whales.  Catch Limits 

12.    Notwithstanding the provisions of paragraph 8 the taking of 10 

humpback whales not below 35 feet (10.7 metres) in length, per year is 

permitted in Greenland waters provided that whale catchers of less than 

50 gross register tonnage are used for this purpose, and the taking of gray 

whales, and of bowhead whales from the Bering Sea stock, by aborigines 

or a Contracting Government on behalf of aborigines is permitted, but only 

when the meat and products of such whales are to be used exclusively for 

local consumption by the aborigines and further provided, with respect to 

the Bering Sea stock of bowhead whales that:  

a)     in 1978, hunting shall cease when either 20 have been struck or 14 

landed  

b)     in 1979, hunting shall cease when either 27 have been struck or 18 

landed  

c)     it is forbidden to strike, take or kill calves or any bowhead whale 

accompanied by a calf.  

13.    It is forbidden to take or kill suckling calves or female whales 

accompanied by calves. 

1946 Whaling 1946 SCHEDULE on 13 July 1979 attached to 

International Convention for the Regulation of 

Whaling, approved at Washington, 2 

December 1946, 161,U.N.T.S. 72, 62 Stat. 

1716, T.I.A.S. No. 1849 (entered into force 10 

November 1948; entered into force with 

respect to the U.S.A. 18 July 1947

Baleen whales.  Size limits.  14.a)  It is forbidden to take or kill any sei or 

Bryde's whales below 40 feet (12.2 metres) in length except that sei and 

Bryde's whales of not less than 35 feet (10.7 metres) may be taken for 

delivery to land stations, provided that, the meat of such whales is to be 

used for local consumption as human or animal food.  b)     It is forbidden 

to take or kill any fin whales below 57 feet (17.4 metres) in length in the 

Southern Hemisphere, and it is forbidden to take or kill fin whales below 55 

feet (16.8 metres) in the Northern Hemisphere; except that fin whales of 

not less than 55 feet (16.8 metres) may be taken for delivery to land 

stations in the Southern Hemisphere and fin whales of not less than 50 

feet (15.2 metres) may be taken for delivery to land stations in the 

Northern Hemisphere, provided that, in each case the meat of such whales 

is to be used for local consumption as human or animal food. 

1946 Whaling 1946 SCHEDULE on 13 July 1979 attached to 

International Convention for the Regulation of 

Whaling, approved at Washington, 2 

December 1946, 161,U.N.T.S. 72, 62 Stat. 

1716, T.I.A.S. No. 1849 (entered into force 10 

November 1948; entered into force with 

respect to the U.S.A. 18 July 1947

Areas, Regions, Divisions, Stock Classifications and Quotas (continued)  

Sperm whales. 

Catch limits.  

15.    The number of sperm whales taken in the Southern Hemisphere in 

the 1978/79 pelagic season and the 1979 coastal season shall not 

exceed 3,820 males and 1,055 females. The total catch in any of the 

Divisions 1 to 9 shall not exceed the limits shown in Table 2.  

16.    The number of sperm whales taken in the North Pacific Ocean and 

dependent waters in 1979 and in the North Atlantic Ocean in 1979 shall 

not exceed the limits shown in Table 2.  

17.    It is forbidden to take or kill suckling calves or female whales 

accompanied by calves. 
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1946 Whaling 1946 SCHEDULE on 13 July 1979 attached to 

International Convention for the Regulation of 

Whaling, approved at Washington, 2 

December 1946, 161,U.N.T.S. 72, 62 Stat. 

1716, T.I.A.S. No. 1849 (entered into force 10 

November 1948; entered into force with 

respect to the U.S.A. 18 July 1947

Sperm whales. Size Limits.  

18.    a) It is forbidden to take or kill any sperm whales below 30 feet (9.2 

metres) in length except in the North Atlantic Ocean where it is forbidden 

to take or kill any sperm whales below 35 feet (10.7 metres).  

b)     It is forbidden to take or kill any sperm whale over 45 feet (13.7 

metres) in length in the Southern Hemsiphere north of 400 South Latitude 

during the months of October to January inclusive.  

c)     It is forbidden to take or kill any sperm whale over 45 feet (13.7 

metres) in length in the North Pacific Ocean and dependent waters south 

of 400 North Latitude during the months of March to June inclusive. 

1946 Whaling 1946 SCHEDULE on 13 July 1979 attached to 

International Convention for the Regulation of 

Whaling, approved at Washington, 2 

December 1946, 161,U.N.T.S. 72, 62 Stat. 

1716, T.I.A.S. No. 1849 (entered into force 10 

November 1948; entered into force with 

respect to the U.S.A. 18 July 1947

IV. TREATMENT  19.    

a) It is forbidden to use a factory or a land station for the purpose of 

treating any whales (whether or not taken by whale catchers under the 

jurisdiction of a Contracting Government) which are classified as 

Protection Stocks in paragraph 8 or are taken by whale catchers under the 

jurisdiction of a Contracting Government in contravention of paragraphs 2, 

3, 5, 9, 10, 14 and 15 of this Schedule.  

b)     All other whales, except minke whales, taken shall be delivered to the 

factory ship or land station and all parts of such whales shall be processed 

by boiling or otherwise, except the internal organs, whale bone and 

flippers of all whales, the meat of sperm whales and of parts of whales 

intended for human food or feeding animals. A Contracting Government 

may in less developed regions exceptionally permit treating of whales 

without use of land stations, provided that such whales are fully utilised in 

accordance with this paragraph.  

c)     Complete treatment of the carcasses of "dauhval" and of whales 

used as fenders will not be required in cases where the meat or bone of 

such whales is in bad condition.  

20.    a) The taking of whales for treating by a factory ship shall be so 

regulated or restricted by the master or person in charge of the factory 

ship that no whale carcase (except of a whale used as a fender, which 

shall be processed as soon as is reasonably practicable) shall remain in 

the sea for a longer period than thirty-three hours from the time of killing to 

the time when it is hauled up for treatment.  

V. SUPERVISION AND CONTROL  

21.    a) There shall be maintained on each factory ship at least two inspectors of whaling for the 

purpose of maintaining twenty-four hour inspection provided that at least one such inspector shall 

be maintained on each catcher functioning as a factory ship. These inspectors shall be appointed 

and paid by the Government having jurisdiction over the factory ship, provided that inspectors 

need not be appointed to ships which, apart from the shortage of products, are used during the 

season solely for freezing or salting the meat and entrails of whales intended for human food or 

feeding animals.  

b)     Adequate inspection shall be maintained at each land station. The inspectors serving at each 

land station shall be appointed and paid by the Government having jurisdiction over the land 

station.  

c)     There shall be received such observers as the member countries may arrange to place on 

factory ships and land stations or groups of land stations of other member countries. The 

observers shall be appointed by the Commission acting through its Secretary and paid by the 

Government nominating them. 

1946 Fishing Nets Convention for the Regulation of the Meshes 

of Fishing Nets and the Size Limits of Fish, 

approved 5 April 1946, 231 U.N.T.S. 199 

(entered into force 5 April 1953)

Article 5 No vessel shall carry on board or use any trawl, seine, or other 

net towed or hauled at or near the bottom of the sea, which has in any part 

of the net meshes of less dimensions than those specified in Annex I 1 to 

this Convention : provided that a trawl net made of single twine and 

containing no manila or sisal in any part may be carried on board or used 

by a vessel, notwithstanding that such a net has a minimum size of mesh 5 

mm. less than the dimensions specified in Annex I to this Convention. 

http://treaties.un.

org/doc/Publicati
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1946 Fishing Nets Convention for the Regulation of the Meshes 

of Fishing Nets and the Size Limits of Fish, 

approved 5 April 1946, 231 U.N.T.S. 199 

(entered into force 5 April 1953)

Article 7

(1) No vessel while operating shall use any device by means of which the 

mesh in any part of a fishing net to which Article 5 of this Convention 

applies is obstructed or otherwise in effect diminished.

(2) Notwithstanding the provisions of the foregoing paragraph, it shall not 

be deemed to be unlawful to attach to the underside of the cod-end of a 

trawl net any canvas, netting, or other material, for the purpose of 

preventing or reducing wear and tear.

Article 11

The Contracting Governments agree to take, in their territories and in regard

to their vessels, to which this Convention applies, appropriate measures to ensure

the application of the provisions of this Convention and the punishment of infractions of the said 

provisions.

1946 Fishing Nets Convention for the Regulation of the Meshes 

of Fishing Nets and the Size Limits of Fish, 

approved 5 April 1946, 231 U.N.T.S. 199 

(entered into force 5 April 1953)

Article 8

Subject to the provisions of Annex III to this Convention, no vessel shall 

retain on board any sea fish of the descriptions set out in Annex II to this 

Con vention, of a less size than the size prescribed therein for each fish, 

and all such fish shall be returned immediately to the sea ; provided that 

they may be retained on board for the purpose of transplantation to other 

fishing grounds.

Article 16 

(1) A Contracting Government may, at the time of signature, ratification, accession or thereafter, 

by a declaration in writing addressed to the Government of the United Kingdom of Great Britain 

and Northern Ireland, declare its desire that the present Convention shall apply to all or any of its 

colonies, overseas territories, protectorates or territories under mandate or trusteeship, and this 

Convention shall apply to all the territories named in such declaration, and to vessels registered or 

owned therein three months after the receipt of the declaration by the Government of the United 

Kingdom. 

(2) In the absence of such declaration, the Convention shall not apply to any such territory. 

(3) A Contracting Government may at any time, by a notification in writing addressed to the 

Government of the United Kingdom, express its desire that the present Convention shall cease to 

apply to all or any of its colonies, overseas territories, protectorates or territories under mandate 

or trusteeship, to which the present Convention shall have been made applicable under the 

provisions of paragraph (1) of this article, and the Convention shall cease to apply to the territories 

named in the notification and to vessels registered or owned therein three months after the 

receipt of the notification by the Government of the United Kingdom. 

(4) The Government of the United Kingdom will inform all the Governments which have signed or 

acceded to the present Convention of any declaration or notification received under paragraphs 
1946 Fishing Nets Convention for the Regulation of the Meshes 

of Fishing Nets and the Size Limits of Fish, 

approved 5 April 1946, 231 U.N.T.S. 199 

(entered into force 5 April 1953)

Article 9

Subject to the provisions of Annex III to this Convention, each Contracting 

Government undertakes to prohibit by regulations the landing, sale, 

exposure or offer for sale, in its territories of any sea fish of the 

descriptions set out in Annex II to this Convention which are of a less size 

than the size prescribed therein for each fish and have been caught in the 

waters defined in Article 1 of this Convention, whether such fish are whole 

or have had their heads or any other part removed.

1972 Ship and Aircraft 

Dumping

Convention for the Prevention of Marine 

Pollution by Dumping from Ships and Aircraft, 

15 February 1972

Article 1

The Contracting Parties pledge themselves to take all possible steps to 

prevent the pollution of the sea by substances that are liable to create 

hazards to human health, to harm living resources and marine life, to 

damage  amenities or to interfere with other legitimate uses of the sea.

Article 4

The Contracting Parties shall harmonize their policies and introduce, 

individually and in common, measures to prevent the pollution of the sea by 

dumping by or from ships and aircraft.
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1972 Ship and Aircraft 

Dumping

Convention for the Prevention of Marine 

Pollution by Dumping from Ships and Aircraft, 

15 February 1972

Article 5

 The dumping of the substances listed in Annex 1 of this Convention is 

prohibited.

1972 Ship and Aircraft 

Dumping

Convention for the Prevention of Marine 

Pollution by Dumping from Ships and Aircraft, 

15 February 1972

Article 6

No waste containing such quantities of the substances and materials listed 

in Annex II to this Convention as the Commission established under the 

provisions of Article 16, hereinafter referred to as "the Commission", shall 

define 

as significant, shall be dumped without a specific permit in each case from 

the appropriate national authority or authorities. When such permits are 

issued, the provisions of Annexes II and III of this Convention shall be 

applied.

1972 Ship and Aircraft 

Dumping

Convention for the Prevention of Marine 

Pollution by Dumping from Ships and Aircraft, 

15 February 1972

Article 7

 No substance or material shall be dumped without the approval of the 

appropriate national authority or authorities. When such approval is 

granted, the provision of Annex III to this Convention shall be applied.

Article 15

1. Each Contracting Party undertakes to ensure compliance with the provisions of this 

Convention:

a) by ships and aircrafts registered in its territory;

b) by ships and aircraft loading in its territory the substances and materials which are to be 

dumped;

c) by ships and aircraft believed to be engaged in dumping within its territorial sea.

2. Each Contracting Party undertakes to issue instructions to its maritime inspection vessels and 

aircraft and to other 

appropriate services to report to its authorities any incidents or conditions on the high seas which 

give rise to 

suspicions that dumping in contravention of the provisions of the present Convention has 

occurred or is about to 

occur. That Contracting Party shall, if it considers it appropriate, report accordingly to any other 

Contracting Party 

concerned.

Article 15. 3. Each Contracting Party shall take in its territory appropriate measures to prevent and 

punish conduct in contravention of the provisions of this Convention.

Article 15. 4. The Contracting Parties undertake to assist one another as 

appropriate in dealing with pollution incidents involving dumping at sea, and 

to exchange information on methods of dealing with such incidents.

5. The Contracting Parties further agree to work together in the 

development of co-operative procedures for the application of the 

Convention, particularly on the high seas.

1972 Dumping Wastes Convention on the Prevention of Marine 

Pollution by Dumping of Wastes and other 

Matter, 29 December 1972, 26 U.S.T. 2403, 

T.I.A.S. No. 8165

Article VII

1.    Each Contracting Party shall apply the measures required to implement the present 

Convention to all:

a)    vessels and aircraft registered in its territory or flying its flag;

b)    vessels and aircraft loading in its territory or territorial seas matter which is to be dumped;

c)    vessels and aircraft and fixed or floating platforms under its jurisdiction believed to be 

engaged in dumping.

2.    Each Party shall take in its territory appropriate measures to prevent and punish conduct in 

contravention of the provisions of this Convention.
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1972 Dumping Wastes Convention on the Prevention of Marine 

Pollution by Dumping of Wastes and other 

Matter, 29 December 1972, 26 U.S.T. 2403, 

T.I.A.S. No. 8165

Article IV  

1.    In accordance with the provisions of this Convention Contracting 

Parties shall prohibit the dumping of any wastes or other matter in 

whatever form or condition except as otherwise specified below:  

a)    the dumping of wastes or other matter listed in Annex I is prohibited; 

 b)    the dumping of wastes or other material listed in Annex II requires a 

prior special permit;  

c)    the dumping of all other wastes or matter requires a prior general 

permit.  

2.    Any permit shall be issued only after careful consideration of all the 

factors set forth in Annex III, including prior studies of the characteristics 

of the dumping site as set forth in Sections B and C of that Annex.  

3.    No provision of this Convention is to be interpreted as preventing a 

Contracting Party from prohibiting, insofar as that Party is concerned, the 

dumping of wastes or other matter not mentioned in Annex I. That Party 

shall notify such measures to the Organisation. 

Artciel VII. 3.    The Parties agree to co-operate in the development of 

procedures for the effective application of this Convention particularly on 

the high seas, including procedures for the

reporting of vessels and aircraft observed dumping in contravention of the 

Convention.

1972 Dumping Wastes Convention on the Prevention of Marine 

Pollution by Dumping of Wastes and other 

Matter, 29 December 1972, 26 U.S.T. 2403, 

T.I.A.S. No. 8165

Article X

In accordance with the principles of international law

regarding State responsibility for damage to the environment 

of other States or to any other area of the environment, 

caused by dumping of wastes and other matter of all kinds, 

the Contracting Parties undertake to develop procedures for 

the assessment of liability and the settlement of disputes 

regarding dumping.
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1972 Dumping Wastes Convention on the Prevention of Marine 

Pollution by Dumping of Wastes and other 

Matter, 29 December 1972, 26 U.S.T. 2403, 

T.I.A.S. No. 8165

1974 Land Based 

Marine Pollution

Convention for the Prevention of Marine 

Pollution from Land-Based Sources, 4 June 

1974, U.K.T.S. 64 (1978)

Article 1

1. The Contracting Parties pledge themselves to take all possible steps to 

prevent pollution of the sea, by which is meant the introduction by man, 

directly or indirectly, of substances or energy into the marine environment 

(including estuaries)resulting in such deleterious effects as hazards to 

human health, harm to living  resources and to marine eco-systems, 

damage to amenities or interference with other legitimate uses of the sea.

2. The Contracting Parties shall adopt individually and jointly measures to 

combat marine pollution from land-based sources in accordance with the 

provisions of the present Convention and shall harmonize their policies in 

this regard.

Article 12

1. Each Contracting Party undertakes to ensure compliance with the provisions of this Convention 

and to take in its territory appropriate measures to prevent and punish conduct in contravention of 

the provisions of the present Convention.

2. The Contracting Parties shall inform the Commission of the legislative and administrative 

measures they have taken to implement the provisions of the preceding paragraph.

Article 9

1. When pollution from land-based sources originating from the territory of a 

Contracting Party by substances not listed in Part I of Annex A of the 

present Convention is likely to prejudice the interests of one or more of the 

other Parties to the present Convention, the Contracting Parties concerned 

undertake to enter into consultation, at the request of any one of them, with 

a view to negotiating a cooperation agreement.

2. At the request of any Contracting Party concerned, the Commission 

referred to in Article 15 of the present Convention shall consider the 

question and may make recommendations with a view to reaching a 

satisfactory solution.

http://treaties.un.

org/doc/Publicati

on/UNTS/Volum

e%201546/volu

me-1546-I-

26842-

English.pdf

1974 Land Based 

Marine Pollution

Convention for the Prevention of Marine 

Pollution from Land-Based Sources, 4 June 

1974, U.K.T.S. 64 (1978)

Article 10 

The Contracting Parties agree to establish complementary or joint 

programmes of scientific and technical research, including research into the 

best methods of eliminating or replacing noxious substances so as to 

reduce marine pollution from land-based sources, and to transmit to each 

other the information so obtained. In doing so they shall have regard to the 

work carried out, in these fields, by the appro priate international 

organizations and agencies. 

1974 Land Based 

Marine Pollution

Convention for the Prevention of Marine 

Pollution from Land-Based Sources, 4 June 

1974, U.K.T.S. 64 (1978)

Article 7

The Contracting Parties agree to apply the measures they adopt in such a way as to avoid 

increasing pollution:

In the seas outside the area to which the present Convention applies;

In the maritime area covered by the present Convention, originating otherwise than from land-

based sources.

Article 13

The Contracting Parties undertake to assist one another as appropriate to 

prevent incidents which may result in pollution from land-based sources, to 

minimize and eliminate the consequences of such incidents, and to 

exchange information to that end.

1974 Land Based 

Marine Pollution

Convention for the Prevention of Marine 

Pollution from Land-Based Sources, 4 June 

1974, U.K.T.S. 64 (1978)

Article 14

1. The provisions of the present Convention may not be invoked against a 

Contracting Party to the extent that the latter is prevented, as a result of 

pollution having its origin in the territory of a non-Contracting State, from 

ensuring their full application.

2. However, the said Contracting Party shall endeavour to cooperate with 

the non-Contracting State so as to make possible the full application of the 

present Convention.

1991 Bamako Bamako Convention on theBan of Import into 

Africa and the Control of Transboundary 

Movement and Managemen tof Hazardous 

Wastes Within Africa, Jan. 29, 1991

Article 3 National Definitions of Hazardous Wastes  

1.   Each State shall, within six months of becoming a Party to this 

Convention, inform the Secretariat of the Convention of the wastes, other 

than those listed in Annex I of this Convention, considered or defined as 

hazardous under its national legislation and of any requirements 

concerning transboundary movement procedures applicable to such 

wastes. 

http://www.ecole

x.org/server2.ph

p/libcat/docs/mu

ltilateral/en/TRE

001104.txt

1991 Bamako Bamako Convention on theBan of Import into 

Africa and the Control of Transboundary 

Movement and Managemen tof Hazardous 

Wastes Within Africa, Jan. 29, 1991

Article 4 General Obligations  

1.   Hazardous Waste Import Ban  All Parties shall take appropriate legal, 

administrative and other measures within the area under their jurisdiction to 

prohibit the import of all hazardous wastes, for any reason, into Africa from 

non-Contracting Parties.  Such import shall be deemed illegal and a 

criminal act.  All Parties shall

(a)   Forward as soon as possible, all information relating to such illegal 

hazardous waste import activity to the Secretariat who shall distribute the 

information to all            Contracting Parties;       

(b)   Cooperate to ensure that no imports of hazardous wastes from a non-

Party enter a Party to this Convention.  To this end, the Parties shall, at the 

Conference of the            Contracting Parties, consider other enforcement 

mechanisms. 

Article 4 General Obligations   

1.   Hazardous Waste Import Ban  All Parties shall take appropriate legal, 

administrative and other measures within the area under their jurisdiction to 

prohibit the import of all hazardous wastes, for any reason, into Africa from 

non-Contracting Parties.  Such import shall be deemed illegal and a criminal 

act.  All Parties shall:        

(a)   Forward as soon as possible, all information relating to such illegal 

hazardous waste import activity to the Secretariat who shall distribute the 

information to all Contracting Parties;        

(b)   Cooperate to ensure that no imports of hazardous wastes from a non-

Party enter a Party to this Convention.  To this end, the Parties shall, at the 

Conference of the  Contracting Parties, consider other enforcement 

mechanisms. 

1991 Bamako Bamako Convention on theBan of Import into 

Africa and the Control of Transboundary 

Movement and Managemen tof Hazardous 

Wastes Within Africa, Jan. 29, 1991

Art 4. 2.   Ban on Dumping of Hazardous Wastes at Sea and Internal 

Waters        

(a)   Parties in conformity with related international conventions and 

instruments shall, in the exercise of their jurisdiction within their internal 

waters, territorial seas, exclusive economic zones and continental shelf, 

adopt legal, administrative and other  appropriate measures to control all 

carriers from non-Parties, and prohibit the dumping at sea of hazardous 

wastes, including their incineration at sea and their disposal in the seabed 

and sub-seabed.  Any dumping of hazardous wastes at sea, including 

incineration at sea as well as seabed and sub-seabed  disposal, by 

Contracting Parties, whether in internal waters, territorial seas, exclusive 

economic zones or high seas shall be deemed to be illegal;       

(b)   Parties shall forward, as soon as possible, all information relating to 

dumping of hazardous wastes to the Secretariat which shall distribute the 

information to all Contracting Parties. 

1991 Bamako Bamako Convention on theBan of Import into 

Africa and the Control of Transboundary 

Movement and Managemen tof Hazardous 

Wastes Within Africa, Jan. 29, 1991

Article 4 General Obligations 

3.   Waste Generation in Africa       Each Party Shall: 

b)   Impose strict, unlimited liability as well as joint and 

several liability on hazardous waste generators; 

Article 4 General Obligations 

3.   Waste Generation in Africa 

(f).......The Parties shall cooperate with each other in taking the appropriate 

measures to implement            the precautionary principle to pollution 

prevention through the application of clean production methods, rather than 

the pursuit of a permissible emissions approach based on assimilative 

capacity assumptions; 

1991 Bamako Bamako Convention on theBan of Import into 

Africa and the Control of Transboundary 

Movement and Managemen tof Hazardous 

Wastes Within Africa, Jan. 29, 1991

          Article 12 Liabilities and Compensation  

The Conference of Parties shall set up an Ad Hoc expert 

organ to prepare a draft Protocol setting out appropriate 

rules and procedures in the field of liabilities and 

compensation for damage resulting from the transboundary 

movement of hazardous wastes. 

Article 13 Transmission of Information  

1.   The Parties shall ensure that in the case of an accident occurring during 

the transboundary movement of hazardous wastes or their disposal which is 

likely to present risks to human health and the environment in other States, 

those States are immediately informed.  

2.   The States shall inform each other, through the Secretariat, of:       

(a)   Changes regarding the designation of competent authorities and/or 

focal points,  pursuant to Article 5 of this Convention;       

(b)   Changes in their national definition of hazardous wastes, pursuant to 

Article 3 of this Convention;       

(c)   Decisions made by them to limit or ban the import of hazardous 

wastes;       

(d)   Any other information required pursuant to paragraph 4 of this Article.  

3.   The Parties, consistent with national laws and regulations, shall set up 

information collection and dissemination mechanisms on hazardous 

wastes.  They shall transmit such information through the Secretariat, to the 

Conference. of the Parties established under Article 15 of this Convention, 

before the end of each calendar year, in a report on the previous calendar 

year, containing the following information:       

(a)   Competent authorities, Dumpwatch, and focal points that have been 

designated by them pursuant to Article 5 of  this Convention;       

(b)   Information regarding transboundary movements of hazardous wastes 

in which they have been involved,  including:             

(i)  The quantity of hazardous wastes exported, their category, 

characteristics, destination, any transit country and disposal method as 

stated in the notification;            

(ii)  The amount of hazardous wastes imported, their category, 

characteristics, origin, and disposal methods;           

(iii)  Disposal which did not proceed as intended;            

(iv)  Efforts to achieve a reduction of the amount of  hazardous wastes 

subject to transboundary movement;       

(c)   Information on the measures adopted by them in the            

implementation of this Convention;                                                                              

(d)   Information on available qualified statistics - which  have been 
1991 Bamako Bamako Convention on theBan of Import into 

Africa and the Control of Transboundary 

Movement and Managemen tof Hazardous 

Wastes Within Africa, Jan. 29, 1991

Article 4 General Obligations 

3.   Waste Generation in Africa Each Party Shall: Obligations in the 

Transport and Transboundary Movement of Hazardous Wastes from 

Contracting Parties:      

(i)   Each Party shall prevent the export of hazardous wastes to States 

which have prohibited by their legislation or international agreement all 

such imports, or if it has reason to believe that the wastes in question will 

not be managed in an environmentally sound manner, according to criteria 

to be decided on by the Parties at their firstmeeting;      

(j)   A Party shall not permit hazardous wastes to be exported to a State 

which does not have the facilities for disposing of them in an 

environmentally sound manner;      

(k)   Each Party shall ensure that hazardous wastes to be exported are 

managed in an   environmentally sound manner in the State of import and 

transit.  Technical guidelines for the environmentally sound management 

of wastes subject to this Convention shall be decided by the Parties at 

their first meeting;      

(l)   The Parties agree not to allow the export of hazardous wastes for 

disposal within the area South of 60 degrees South Latitude, whether or 

not such wastes are subject to transboundary movement; 

(m)   Furthermore, each Party shall:            

(i)  Prohibit all persons under its  national jurisdiction from transporting, 

storing or disposing of hazardous wastes unless such persons are 

authorized or allowed to perform such operations;           (ii)  Ensure that 

hazardous wastes that are to be the subject of a transboundary movement 

are packaged,  labelled, and transported in conformity with generally 

accepted and recognized international rules and standards in the field of 

packaging, labelling, and transport, and that due account is taken of 

relevant internationally recognized practices;          

(iii)  Ensure that hazardous wastes be accompanied by a movemet 

document, containing information specified in Annex IV B, from the point 

at which a transboundary movement commences to the point of disposal;      

(n)   Parties shall take the appropriate measures to ensure that the 

transboundary movements of hazardous wastes only are allowed if:            

(i)  The State of export does not have the technical capacity and the 
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1991 Bamako Bamako Convention on theBan of Import into 

Africa and the Control of Transboundary 

Movement and Managemen tof Hazardous 

Wastes Within Africa, Jan. 29, 1991

Article 4 General Obligations 

4.   Furthermore      

(a)   Parties shall undertake to enforce the obligations of this Convention against offenders and 

infringements according to relevant national laws and/or internationallaw;      

(b)   Nothing in this Convention shall prevent a Party from imposing additional requirements that 

are consistent with the provisions of this Convention, and are in accordance with the rules of 

international law, in order to better protect human health and the environment; 

Article 8  Duty to Re-import    

When a transboundary movement of hazardous wastes to which the 

consent of the States concerned has been given, subject to the provisions 

of this Convention, cannot be completed in accordance with the terms of 

the contract, the State of export shall ensure that the wastes in question are 

taken back into the State of export, by the exporter, if alternative 

arrangements cannot be made for their disposal in an environmentally 

sound manner within a maximum of 90 days from the time that the importing 

State informed the State of export and the Secretariat.  To this end, the 

State of export and any State of transit shall not oppose, hinder or prevent 

the return of those waste to the State of export. 

1991 Bamako Bamako Convention on theBan of Import into 

Africa and the Control of Transboundary 

Movement and Managemen tof Hazardous 

Wastes Within Africa, Jan. 29, 1991

Article 6 

Transboundary Movement and Notification Procedures  

3.   The State of export shall not allow the transboundary movement until it 

has received:      

(a)   written consent of the State of import; and      

(b)   from the State of import, written confirmation of the existence of a 

contract between the exporter and the disposer specifying environmentally 

sound management of the wastes in question. 

1991 Bamako Bamako Convention on theBan of Import into 

Africa and the Control of Transboundary 

Movement and Managemen tof Hazardous 

Wastes Within Africa, Jan. 29, 1991

Article 9

Illegal traffic

1.   For the purpose of this Convention, any transboundary movement of 

hazardous wastes under the following situations shall be deemed to be 

illegal traffic:

     (a)   if carried out without notification, pursuant to the provisions of this 

Convention, to all States concerned; or

     (b)   if carried out without the consent, pursuant to the provisions of this 

Convention, of a State concerned; or

     (c)   if consent is obtained from States concerned through falsification, 

misrepresentation or fraud; or

     (d)   if it does not conform in a material way with the documents; or

     (e)   if it results in deliberate disposal of hazardous wastes in 

contravention of this Convention and of general principles of international 

law.

1991 Bamako Bamako Convention on theBan of Import into 

Africa and the Control of Transboundary 

Movement and Managemen tof Hazardous 

Wastes Within Africa, Jan. 29, 1991

Article 11

International Cooperation

Bilateral, Multilateral and Regional Agreements. 3.   Each Contracting Party 

shall prohibit vessels flying its flag or aircraft registered in its territory from 

carrying out activities in contravention of this onvention.

Article 11

International Cooperation

Bilateral, Multilateral and Regional Agreements. 4.   Parties shall use 

appropriate measures to promote South-South

cooperation in the implementation of this Convention. 5.   Taking into 

account the needs of developing countries, co-

operation between international organizations is encouraged in

order to promote, among other things, public awareness, the

development of rational management of hazardous waste, and the

adoption of new and non/less polluting technologies.

1996 DCPSM Draft Code of Offences Against the Peace 

and Security of Mankind (Int Law Commiss), 

28 July 1954, --> final version 1996

Article 20

War crimes

Any of the following war crimes constitutes a crime against the peace and 

security of mankind when committed in a systematic manner or on a large 

scale: (g) In the case of armed conflict, using methods or means of 

warfare not justified by military necessity with the intent to cause 

widespread, long-term and severe damage to the natural environment and 

thereby gravely prejudice the health or survival of the population and such 

damage occurs.

Article 2 Individual responsibility 

1. A crime against the peace and security of mankind entails 

individual responsibility.                                      

3. An individual shall be responsible for a crime set out in 

article 17, 18, 19 or 20 if that individual: (a) Intentionally 

commits such a crime; (b) Orders the commission of such a 

crime which in fact occurs or is attempted; (c) Fails to 

prevent or repress the commission of such a crime in the 

circumstances set out in article 6; (d) Knowingly aids, abets 

or otherwise assists, directly and substantially, in the 

commission of such a crime, including providing the means 

for its commission; (e) Directly participates in planning or 

conspiring to commit such a crime which in fact occurs; (f) 

Directly and publicly incites another individual to commit such 

a crime which in fact occurs; (g) Attempts to commit such a 

crime by taking action commencing the execution of a crime 

which does not in fact occur because of circumstances 

independent of his intentions. 

Article 3

Punishment

An individual who is responsible for a crime against the peace 

and security of mankind shall be liable to punishment. The 

punishment shall be commensurate with the character and gravity 

of the crime.

Article 3

Punishment

An individual who is 

responsible for a crime 

against the peace and 

security of mankind shall 

be liable to punishment. 

The punishment shall be 

commensurate with the 

character and gravity of 

the crime.

Article 3

Punishment

An individual who is responsible for a crime against 

the peace and security of mankind shall be

liable to punishment. The punishment shall be 

commensurate with the character and gravity of the 

crime.

Article 8

Establishment of jurisdiction

Without prejudice to the jurisdiction of an international criminal court, each State Party shall

take such measures as may be necessary to establish its jurisdiction over the crimes set out in 

articles 17,

18, 19 and 20, irrespective of where or by whom those crimes were committed. Jurisdiction over 

the

crime set out in article 16 shall rest with an international criminal court. However, a State referred 

to in

article 16 is not precluded from trying its nationals for the crime set out in that article.

Article 9

Obligation to extradite or prosecute

Without prejudice to the jurisdiction of an international criminal court, the State Party in 

the territory of which an individual alleged to have committed a crime set out in article 

17, 18, 19 or 20 is found shall extradite or  prosecute that individual.

Article 9

Obligation to extradite or prosecute

Without prejudice to the jurisdiction of an international criminal court, the 

State Party in the territory of which an individual alleged to have committed a 

crime set out in article 17, 18, 19 or 20 is found shall extradite or prosecute 

that individual.

http://untreaty.un

.org/ilc/texts/instr

uments/english/

draft%20articles

/7_4_1996.pdf

1996 DCPSM Draft Code of Offences Against the Peace 

and Security of Mankind (Int Law Commiss), 

28 July 1954, --> final version 1996

Article 1

Scope and application of the present Code 2. Crimes against the peace 

and security of mankind are crimes under international law and

punishable as such, whether or not they are punishable under national law.

Article 4

Responsibility of States

The fact that the present Code provides for the responsibility 

of individuals for crimes against the peace and security of 

mankind is without prejudice to any question of the 

responsibility of States

under international law.

Article 10

Extradition of alleged offenders

1. To the extent that the crimes set out in articles 17, 18, 19 

and 20 are not extraditable offences in any extradition treaty 

existing between States Parties, they shall be deemed to 

be included as such therein. States Parties undertake to 

include those crimes as extraditable offences in every 

extradition treaty to be concluded between them.

2. If a State Party which makes extradition conditional on the 

existence of a treaty receives a request for extradition from 

another State Party with which it has no extradition treaty, it 

may at its option consider the present Code as the legal 

basis for extradition in respect of those crimes. Extradition 

shall be subject to the conditions provided in the law of the 

requested State. 3. States Parties which do not make 

extradition conditional on the existence of a treaty shall 

recognize those crimes as extraditable offences between 

themselves subject to the conditions provided in the law of 

the requested State.

4. Each of those crimes shall be treated, for the purpose of 

extradition between States Parties, as if it had been 

committed not only in the place in which it occurred but also 

in the territory of any other State Party.

1996 DCPSM Draft Code of Offences Against the Peace 

and Security of Mankind (Int Law Commiss), 

28 July 1954, --> final version 1996

Article 5

Order of a Government or a superior

The fact that an individual charged with a crime against the 

peace and security of mankind acted pursuant to an order of 

a Government or a superior does not relieve him of criminal 

responsibility, but may be considered in mitigation of 

punishment if justice so requires.

1996 DCPSM Draft Code of Offences Against the Peace 

and Security of Mankind (Int Law Commiss), 

28 July 1954, --> final version 1996

Article 6

Responsibility of the superior

The fact that a crime against the peace and security of 

mankind was committed by a subordinate does not relieve 

his superiors of criminal responsibility, if they knew or had 

reason to know, in the circumstances at the time, that the 

subordinate was committing or was going to commit such a 

crime and if they did not take all necessary measures within 

their power to prevent or repress the crime.

1996 DCPSM Draft Code of Offences Against the Peace 

and Security of Mankind (Int Law Commiss), 

28 July 1954, --> final version 1996

Article 7

Official position and responsibility

The official position of an individual who commits a crime 

against the peace and security of mankind, even if he acted 

as head of State or Government, does not relieve him of 

criminal responsibility or mitigate punishment.

1949 First Geneva 

Protocol

Protocol Additional to the Geneva 

Conventions of Aug. 12, 1949, and Relating to 

the Protection ofVictims

ofInternational Armed Conflicts (Protocol 1)

Part III. Methods and Means of Warfare Combatant and Prisoners-Of-War

Section I. Methods and Means of Warfare

Art 35. Basic rules

3. It is prohibited to employ methods or means of warfare which are 

intended, or may be expected, to cause widespread, long-term and 

severe damage to the natural environment.

Art 75. Fundamental guarantees 4. No sentence may be 

passed and no penalty may be executed on a person found 

guilty of a penal offence related to the armed conflict except 

pursuant to a conviction pronounced by an impartial and 

regularly constituted court respecting the generally 

recognized principles of regular judicial procedure, which 

include the following:

(b) no one shall be convicted of an offence except on the 

basis of individual penal responsibility;

Art 76. Protection of women

3. To the maximum extent feasible, the Parties to the conflict shall 

endeavour to avoid the pronouncement of the death penalty on 

pregnant women or mothers having dependent infants, for an 

offence related to the armed conflict. The death penalty for such 

offences shall not be executed on such women.

Art 86. Failure to act

1. The High Contracting Parties and the Parties to 

the conflict shall repress grave breaches, and take 

measures necessary to suppress all other 

breaches, of the Conventions or of this Protocol 

which result from a failure to act when under a duty 

to do so.

Art 75. Fundamental guarantees

4. No sentence may be passed and no penalty may be executed on a person found 

guilty of a penal offence related to the armed conflict except pursuant to a conviction 

pronounced by an impartial and regularly constituted court respecting the generally 

recognized principles of regular judicial procedure, which include the following:

(h) no one shall be prosecuted or punished by the same Party for an offence in 

respect of which a final judgement acquitting or convicting that person has been 

previously pronounced under the same law and judicial procedure;

7. In order to avoid any doubt concerning the prosecution and trial of persons 

accused of war crimes or crimes against humanity, the following principles shall apply:

(a) persons who are accused of such crimes should be submitted for the purpose of 

prosecution and trial in accordance with the applicable rules of international law; and

(b) any such persons who do not benefit from more favourable treatment under the 

Conventions or this Protocol shall be accorded the treatment provided by this Article, 

whether or not the crimes of which they are accused constitute grave breaches of the 

Conventions or of this Protocol.

Art 88. Mutual assistance in criminal matters

1. The High Contracting Parties shall afford one another the greatest 

measure of assistance in connexion with criminal proceedings brought in 

respect of grave breaches of the Conventions or of this Protocol.

2. Subject to the rights and obligations established in the Conventions and 

in Article 85, paragraph 1 of this Protocol, and when circumstances permit, 

the High Contracting Parties shall co-operate in the matter of extradition. 

They shall give due consideration to the request of the State in whose 

territory the alleged offence has occurred.

3. The law of the High Contracting Party requested shall apply in all cases. 

The provisions of the preceding paragraphs shall not, however, affect the 

obligations arising from the provisions of any other treaty of a bilateral or 

multilateral nature which governs or will govern the whole or part of the 

subject of mutual assistance in criminal matters.

http://www.icrc.o

rg/ihl.nsf/7c4d08

d9b287a42141

256739003e63

6b/f6c8b9fee14

a77fdc125641e

0052b079!Open
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1949 First Geneva 

Protocol

Protocol Additional to the Geneva 

Conventions of Aug. 12, 1949, and Relating to 

the Protection ofVictims

ofInternational Armed Conflicts (Protocol 1)

Art 55. Protection of the natural environment

1. Care shall be taken in warfare to protect the natural environment 

against widespread, long-term and severe damage. This protection 

includes a prohibition of the use of methods or means of warfare which 

are intended or may be expected to cause such damage to the natural 

environment and thereby to prejudice the health or survival of the 

population.

2. Attacks against the natural environment by way of reprisals are 

prohibited.

Art. 86 Failure to act. 2. The fact that a breach of the 

Conventions or of this Protocol was committed by a 

subordinate does not absolve his superiors from penal or 

disciplinary responsibility, as the case may be, if they knew, 

or had information which should have enabled them to 

conclude in the circumstances at the time, that he was 

committing or was going to commit such a breach and if they 

did not take all feasible measures within their power to 

prevent or repress the breach.

Art 77. Protection of children

5 . The death penalty for an offence related to the armed conflict 

shall not be executed on persons who had not attained the age of 

eighteen years at the time the offence was committed.

Art 75. Fundamental guarantees

7. In order to avoid any doubt concerning the prosecution and trial of persons 

accused of war crimes or crimes against humanity, the following principles shall apply:

(a) persons who are accused of such crimes should be submitted for the purpose of 

prosecution and trial in accordance with the applicable rules of international law; and

(b) any such persons who do not benefit from more favourable treatment under the 

Conventions or this Protocol shall be accorded the treatment provided by this Article, 

whether or not the crimes of which they are accused constitute grave breaches of the 

Conventions or of this Protocol.

Art 89. Co-operation

In situations of serious violations of the Conventions or of this Protocol, the 

High Contracting Parties undertake to act jointly or individually, in co-

operation with the United Nations and in conformity with the United Nations 

Charter.

http://untreaty.un.org/ilc/texts/instruments/english/draft articles/7_4_1996.pdf
http://untreaty.un.org/ilc/texts/instruments/english/draft articles/7_4_1996.pdf
http://untreaty.un.org/ilc/texts/instruments/english/draft articles/7_4_1996.pdf
http://untreaty.un.org/ilc/texts/instruments/english/draft articles/7_4_1996.pdf
http://untreaty.un.org/ilc/texts/instruments/english/draft articles/7_4_1996.pdf
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1949 First Geneva 

Protocol

Protocol Additional to the Geneva 

Conventions of Aug. 12, 1949, and Relating to 

the Protection ofVictims

ofInternational Armed Conflicts (Protocol 1)

Art 91. Responsibility

A Party to the conflict which violates the provisions of the 

Conventions or of this Protocol shall, if the case demands, 

be liable to pay compensation. It shall be responsible for all 

acts committed by persons forming part of its armed forces.

Section II. Repression of Breaches of the 

Conventions and of this Protocol

Article 85 - Repression of breaches of this Protocol

5. Without prejudice to the application of the 

Conventions and of this Protocol, grave breaches of 

these instruments shall be regarded as war crimes.

1949 First Geneva 

Protocol

Protocol Additional to the Geneva 

Conventions of Aug. 12, 1949, and Relating to 

the Protection ofVictims

ofInternational Armed Conflicts (Protocol 1)

Art 91. Responsibility

A Party to the conflict which violates the provisions 

of the Conventions or of this Protocol shall, if the 

case demands, be liable to pay compensation. It 

shall be responsible for all acts committed by 

persons forming part of its armed forces.

1979 Air Pollution Convention on Long-Range Transboundary 

Air Pollution, Nov. 13, 1979, T.I.A.S. No.

10541,

Article 2: FUNDAMENTAL PRINCIPLES

The Contracting Parties, taking due account of the facts and problems 

involved, are determined to protect man and his environment against air 

pollution and shall endeavour to limit and, as far as possible, gradually 

reduce and prevent air pollution including long-range transboundary air 

pollution.

Article 4:

The Contracting Parties shall exchange information on and review their 

policies, scientific

activities and technical measures aimed at combating, as far as possible, 

the discharge of air pollutants

which may have adverse effects, thereby contributing to the reduction of air 

pollution including longrange

transboundary air pollution

1979 Air Pollution Convention on Long-Range Transboundary 

Air Pollution, Nov. 13, 1979, T.I.A.S. No.

10541,

Article 7: RESEARCH AND DEVELOPMENT

The Contracting Parties, as appropriate to their needs, shall initiate and co-

operate in the

conduct of research into and/or development of:

(a) Existing and proposed technologies for reducing emissions of sulphur 

compounds and

other major air pollutants, including technical and economic feasibility, and 

environmental

consequences;

(b) Instrumentation and other techniques for monitoring and measuring 

emission rates and

ambient concentrations of air pollutants;

(c) Improved models for a better understanding of the transmission of long-

range

transboundary air pollutants;

(d) The effects of sulphur compounds and other major air pollutants on 

human health and

the environment, including agriculture, forestry, materials, aquatic and other 

natural ecosystems and

visibility, with a view to establishing a scientific basis for dose/effect 

relationships designed to protect

the environment;

(e) The economic, social and environmental assessment of alternative 

measures for

attaining environmental objectives including the reduction of long-range 

transboundary air pollution;

(f) Education and training programmes related to the environmental aspects 

of pollution

by sulphur compounds and other major air pollutants.

1979 Air Pollution Convention on Long-Range Transboundary 

Air Pollution, Nov. 13, 1979, T.I.A.S. No.

10541,

Article 9: IMPLEMENTATION AND FURTHER DEVELOPMENT OF THE 

COOPERATIVE PROGRAMME

FOR THE MONITORING AND EVALUATION OF THE LONG-RANGE 

TRANSMISSION OF AIR

POLLUTANTS IN EUROPE

The Contracting Parties stress the need for the implementation of the 

existing "Cooperative

programme for the monitoring and evaluation of the long-range 

transmission of air pollutants in

Europe" (hereinafter referred to as EMEP) and, with regard to the further 

development of this

programme, agree to emphasize:

(a) The desirability of Contracting Parties joining in and fully implementing 

EMEP which, as

a first step, is based on the monitoring of sulphur dioxide and related 

substances;

(b) The need to use comparable or standardized procedures for monitoring 

whenever

possible;

(c) The desirability of basing the monitoring programme on the framework 

of both national

and international programmes. The establishment of monitoring stations 

and the collection of data shall

be carried out under the national jurisdiction of the country in which the 

monitoring stations are located;

(d) The desirability of establishing a framework for a cooperative 

environmental monitoring

programme, based on and taking into account present and future national, 

sub-regional, regional and

other international programmes;

(e) The need to exchange data on emissions at periods of time to be 

agreed upon, of agreed

air pollutants, starting with sulphur dioxide, coming from grid-units of agreed 

size; or on the fluxes of

agreed air pollutants, starting with sulphur dioxide, across national borders, 

at distances and at periods
1992 UNFCC United Nations Framework Convention on 

Climate Change, New York, 9 May 1992 (EIF 

Date 21 March 1994)

1....All Parties, taking into account their common but differentiated 

responsibilities and their specific national and regional development 

priorities, objectives and circumstances, shall:(f) Take climate change 

considerations into account, to the extent feasible, in their  relevant social, 

economic and environmental policies and actions, and employ appropriate 

methods, for example impact assessments, formulated and determined 

nationally, with a view  to minimizing adverse effects on the economy, on 

public health and on the quality of  the environment, of projects or 

measures undertaken by them to mitigate or adapt to climate  change

http://unfccc.int/c

op3/fccc/climate

/conv.htm

1992 UNFCC United Nations Framework Convention on 

Climate Change, New York, 9 May 1992 (EIF 

Date 21 March 1994)

1992 UNFCC United Nations Framework Convention on 

Climate Change, New York, 9 May 1992 (EIF 

Date 21 March 1994)

1992 UNFCC United Nations Framework Convention on 

Climate Change, New York, 9 May 1992 (EIF 

Date 21 March 1994)

2. The developed country Parties and other Parties included in Annex I 

commit themselves specifically as provided for in the following: (a) Each 

of these Parties shall adopt national (this includes policies and measures 

adopted by regional economic integration organizations) policies and take 

corresponding measures on the mitigation of climate change, by limiting 

its anthropogenic emissions of greenhouse gases and protecting and 

enhancing its greenhouse gas sinks and reservoirs. These policies and 

measures will demonstrate that developed countries are taking the lead in 

modifying longer-term trends in anthropogenic emissions consistent with 

the objective of the Convention, recognizing that the return by the end of 

the present decade to earlier levels of anthropogenic emissions of carbon 

dioxide and other greenhouse gases not controlled by the Montreal 

Protocol would contribute to such modification, and taking into account the 

differences in these Parties’ starting points and approaches, economic 

structures and resource bases, the need to maintain strong and 

sustainable economic growth, available technologies and other individual 

circumstances, as well as the need for equitable and appropriate 

contributions by each of these Parties to the global effort regarding that 

objective. These Parties may implement such policies and measures 
1992 UNFCC United Nations Framework Convention on 

Climate Change, New York, 9 May 1992 (EIF 

Date 21 March 1994)

1963 Nuclear Weapon 

Tests

Treaty Banning Nuclear Weapon Tests in the 

Atmosphere,

in Outer Space and Under Water of Aug. 5, 

1963,480 UN.T.S. 43

Article I

1. Each of the Parties to this Treaty undertakes to prohibit, to prevent, and 

not to carry out any nuclear weapon test explosion, or any other nuclear 

explosion, at any place under its jurisdiction or control:

(a) in the atmosphere; beyond its limits, including outer space; or under 

water, including territorial waters or high seas; or

(b) in any other environment if such explosion causes radioactive debris to 

be present outside the territorial limits of the State under whose jurisdiction 

or control such explosion is conducted. It is understood in this connection 

that the provisions of this subparagraph are without prejudice to the 

conclusion of a Treaty resulting in the

permanent banning of all nuclear test explosions, including all such 

explosions underground, the conclusion of which, as the Parties have 

stated in the Preamble to this Treaty, they seek to achieve.

2. Each of the Parties to this Treaty undertakes furthermore to refrain from 

causing, encouraging, or in any way participating in, the carrying out of any 

nuclear weapon test explosion, or any other nuclear explosion, anywhere 

which would take place in any of the environments described, or have the 

effect referred to, in paragraph 1 of this Article.

1971 Bio and Toxin 

Weapons

Convention on the Prohibition of the

Development, Production and Stockpiling of 

Bacteriological (Biological) and Toxin 

Weapons and on Their Destruction,

annexed to General Assembly Resolution 

2826 (XXVI), of Dec. 16, 1971

Article II. Each State Party to this Convention undertakes to distroy or to 

divert to peaceful purposes, as soon as possible, but no later than nine 

months after the entry into force of the Convention, all agents, toxins, 

weapons, equipment, and means of delivery specified in article I of the 

Convention, which are in its possession or under its jurisdiction or control. 

In implementing the provisions of this article all necessary safety 

precautions shall be observed to protect populations and teh environment.

Article VI. 1. Any State Party to this Convention 

which finds that any other State Party is acting in 

breach of obligations deriving from the provisions of 

the Convention may lodge a complaint with the 

Security Council of the United Nations. Such a 

complaint should include all possible evidence 

confirming its validity as well as a request for its 

consideration by the Security Council.

Article IV. Each State Party to this Convention shall, in accordance with its constitutional 

processes, take any necessary measures to prohibit and prevent the development, production, 

stock-piling, acquisition or retention of the agents toxins, weapons, equipment, and means of 

delivery specified in article I of the Convention, within the terroritory of such State, under its 

jurisdiction or under its control anywhere

Article V.  Each State Party to this Convention  undertake to consult one 

another and to co-operate in solving any problems which may arise in 

relation of the objective of , or in the application of the provisions of the 

Convention. Consultation and co-operation pursuant to this article may also 

be undertaken through appropriate international procedures within the 

framework of the Unted Nations and in accordance with its Charter

1971 Bio and Toxin 

Weapons

Convention on the Prohibition of the

Development, Production and Stockpiling of 

Bacteriological (Biological) and Toxin 

Weapons and on Their Destruction,

annexed to General Assembly Resolution 

2826 (XXVI), of Dec. 16, 1971

Article III. Each State Party to this Convention undertakes not to transfer to 

any recipient whatsoever, directly or indirectly, and not in any way to assist, 

encourage or induce any State, group of States or international 

organizations to manufacture or otherwise acquire any of the agents 

toxins, weapons, equipment, and means of delivery specified in article I of 

the Convention

Article VII. Each State Party to this Convention undertakes to provide or 

support assistance, in accordance with the United Nations Charter, to any 

Party to the Convention, which so requests, if the Security Council decides 

that such Party has been exposed to danger as a result of violation of the 

Convention

http://unfccc.int/cop3/fccc/climate/conv.htm
http://unfccc.int/cop3/fccc/climate/conv.htm
http://unfccc.int/cop3/fccc/climate/conv.htm
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1971 Bio and Toxin 

Weapons

Convention on the Prohibition of the

Development, Production and Stockpiling of 

Bacteriological (Biological) and Toxin 

Weapons and on Their Destruction,

annexed to General Assembly Resolution 

2826 (XXVI), of Dec. 16, 1971

Article IV. Each State Party to this Convention shall, in accordance with its 

constitutional processes, take any necessary measures to prohibit and 

prevent the development, production, stock-piling, acquisition or retention 

of the agents toxins, weapons, equipment, and means of delivery 

specified in article I of the Convention, within the terroritory of such State, 

under its jurisdiction or under its control anywhere

Article VI. 2. Each State Party to this Convention undertakes to co-operate 

in carrying out any investigation which the Security Council may initiate, in 

accordance with the provisions of the Charter of the United Nations, on the 

basis of the complaint received by the Council...

1971 Bio and Toxin 

Weapons

Convention on the Prohibition of the

Development, Production and Stockpiling of 

Bacteriological (Biological) and Toxin 

Weapons and on Their Destruction,

annexed to General Assembly Resolution 

2826 (XXVI), of Dec. 16, 1971

Article IX. Each State Party to this Convention affirms the recognized 

objective prohibition of chemical weapons and, to this end, undertakes to 

continue, with a view to reaching early agreement,negotiations in good 

faith on effective measures for the prohibition of their development, 

production, and stock-piling and for their destruction and on appropriate 

measures concerning equipment and means of delivery specifically 

designed for the production or use of chemical agents for weapons 

purposes.

Article X. The States parties to this Convention undertake to facilitate, and 

have the right to participate in, the fullest possible exchange of equipment, 

materials and scientific and technological information for the use of 

bacteriological (biological) agents and toxins for peaceful purposes. Parties 

to the Convention in a position to do so shall also co-operate in contributing 

individually or together with other States or international organizations to the 

further development and application of scientific discoveries in the field of 

bacteriology (biology) for the prevention of disease, or for other peaceful 

purposes

1972 Stockholm 

Declaration

Declaration of the United Nations Conference 

on the Human Environment (Stockholm, 16 

June 1972)

Principle 2 

The natural resources of the earth, including the air, water, land, flora and 

fauna and especially representative samples of natural ecosystems, must 

be safeguarded for the benefit of present and future generations through 

careful planning or management, as appropriate. 

Principle 9 

Environmental deficiencies generated by the conditions of under-

development and natural disasters pose grave problems and can best be 

remedied by accelerated development through the transfer of substantial 

quantities of financial and technological assistance as a supplement to the 

domestic effort of the developing countries and such timely assistance as 

may be required. 

http://www.unep.

org/Documents.

Multilingual/Defa

ult.asp?Docume

ntID=97&ArticleI

D=1503

1972 Stockholm 

Declaration

Declaration of the United Nations Conference 

on the Human Environment (Stockholm, 16 

June 1972)

Principle 4 

Man has a special responsibility to safeguard and wisely manage the 

heritage of wildlife and its habitat, which are now gravely imperilled by a 

combination of adverse factors. Nature conservation, including wildlife, 

must therefore receive importance in planning for economic development. 

Principle 22 

States shall cooperate to develop further the international law regarding 

liability and compensation for the victims of pollution and other 

environmental damage caused by activities within the jurisdiction or control 

of such States to areas beyond their jurisdiction.

1972 Stockholm 

Declaration

Declaration of the United Nations Conference 

on the Human Environment (Stockholm, 16 

June 1972)

Principle 5 

The non-renewable resources of the earth must be employed in such a 

way as to guard against the danger of their future exhaustion and to ensure 

that benefits from such employment are shared by all mankind.

Principle 24 

International matters concerning the protection and improvement of the 

environment should be handled in a cooperative spirit by all countries, big 

and small, on an equal footing. 

Cooperation through multilateral or bilateral arrangements or other 

appropriate means is essential to effectively control, prevent, reduce and 

eliminate adverse environmental effects resulting from activities conducted 

in all spheres, in such a way that due account is taken of the sovereignty 

and interests of all States. 

1972 Stockholm 

Declaration

Declaration of the United Nations Conference 

on the Human Environment (Stockholm, 16 

June 1972)

Principle 6 

The discharge of toxic substances or of other substances and the release 

of heat, in such quantities or concentrations as to exceed the capacity of 

the environment to render them harmless, must be halted in order to 

ensure that serious or irreversible damage is not inflicted upon 

ecosystems. The just struggle of the peoples of ill countries against 

pollution should be supported.

1972 Stockholm 

Declaration

Declaration of the United Nations Conference 

on the Human Environment (Stockholm, 16 

June 1972)

Principle 7

States shall take all possible steps to prevent pollution of the seas by 

substances that are liable to create hazards to human health, to harm living 

resources and marine life, to damage amenities or to interfere with other 

legitimate uses of the sea. 

1972 Stockholm 

Declaration

Declaration of the United Nations Conference 

on the Human Environment (Stockholm, 16 

June 1972)

Principle 13 

In order to achieve a more rational management of resources and thus to 

improve the environment, States should adopt an integrated and 

coordinated approach to their development planning so as to ensure that 

development is compatible with the need to protect and improve 

environment for the benefit of their population. 

1972 Stockholm 

Declaration

Declaration of the United Nations Conference 

on the Human Environment (Stockholm, 16 

June 1972)

Principle 21

States have, in accordance with the Charter of the United Nations and the 

principles of international law, the sovereign right to exploit their own 

resources pursuant to their own environmental policies, and the 

responsibility to ensure that activities within their jurisdiction or control do 

not cause damage to the environment of other States or of areas beyond 

the limits of national jurisdiction. 

1972 Stockholm 

Declaration

Declaration of the United Nations Conference 

on the Human Environment (Stockholm, 16 

June 1972)

Principle 26 

Man and his environment must be spared the effects of nuclear weapons 

and all other means of mass destruction. States must strive to reach 

prompt agreement, in the relevant international organs, on the elimination 

and complete destruction of such weapons. 

1992 Rio Declaration Rio Declaration on Environment and 

Development (adopted at the UNCED held in 

Rio De Janeiro, Brazil, 3 till 14 June 1992)

Principle 2 

States have, in accordance with the Charter of the United Nations and the 

principles of international law, the sovereign right to exploit their own 

resources pursuant to their own environmental and developmental 

policies, and the responsibility to ensure that activities within their 

jurisdiction or control do not cause damage to the environment of other 

States or of areas beyond the limits of national 

jurisdiction. 

Principle 13 

States shall develop national law regarding liability and 

compensation for the victims of pollution and other 

environmental damage. States shall also cooperate in an 

expeditious and more determined manner to develop further 

international law regarding liability and compensation for 

adverse effects of environmental damage caused by 

activities within their jurisdiction or control to areas beyond 

their jurisdiction. 

Principle 7 

States shall cooperate in a spirit of global partnership to conserve, protect 

and restore the health and integrity of the Earth's ecosystem. In view of the 

different contributions to global environmental degradation, States have 

common but differentiated responsibilities. The developed countries 

acknowledge the responsibility that they bear in the international pursuit to 

sustainable development in view of the pressures their societies place on 

the global environment and of the technologies and financial resources they 

command. 

http://www.unep.

org/Documents.

Multilingual/Defa

ult.asp?Docume

ntID=78&ArticleI

D=1163

1992 Rio Declaration Rio Declaration on Environment and 

Development (adopted at the UNCED held in 

Rio De Janeiro, Brazil, 3 till 14 June 1992)

Principle 11 

States shall enact effective environmental legislation. Environmental 

standards, management objectives and priorities should reflect the 

environmental and development context to which they apply. Standards 

applied by some countries may be inappropriate and of unwarranted 

economic and social cost to other countries, in particular developing 

countries. 

Principle 12 

States should cooperate to promote a supportive and open international 

economic system that would 

lead to economic growth and sustainable development in all countries, to 

better address the problems of environmental degradation. Trade policy 

measures for environmental purposes should not constitute a means of 

arbitrary or unjustifiable discrimination or a disguised restriction on 

international trade. 

Unilateral actions to deal with environmental challenges outside the 

jurisdiction of the importing country should be avoided. Environmental 

measures addressing transboundary or global environmental problems 

should, as far as possible, be based on an international consensus. 

1992 Rio Declaration Rio Declaration on Environment and 

Development (adopted at the UNCED held in 

Rio De Janeiro, Brazil, 3 till 14 June 1992)

Principle 23 

The environment and natural resources of people under oppression, 

domination and occupation shall be protected. 

Principle 14 

States should effectively cooperate to discourage or prevent the relocation 

and transfer to other States of any activities and substances that cause 

severe environmental degradation or are found to be harmful to human 

health. 

1967 Tlatelolco Treaty for the Prohibition of Nuclear Weapons 

in Latin America (''Treaty of Tlatelolco") Feb. 

14, 1967,634 UN.T.S. 281

Article 1: Obligations

1. The Contracting Parties hereby undertake to use exclusively for 

peaceful purposes the nuclear material and facilities which are under their 

jurisdiction, and to prohibit and prevent in their respective territories: 

(a) The testing, use, manufacture, production or acquisition by any means 

whatsoever of any nuclear weapons, by the Parties themselves, directly or 

indirectly, on behalf of anyone else or in any other way, and 

(b) The receipt, storage, installation, deployment and any form of 

possession of any nuclear weapons, directly or indirectly, by the Parties 

themselves, by anyone on their behalf or in any other way. 

2. The Contracting Parties also undertake to refrain from engaging in, 

encouraging or authorizing, directly or indirectly, or in any way participating 

in the testing, use, manufacture, production, possession or control of any 

nuclear weapon. 

http://www.opan

al.org/opanal/Tla

telolco/P-

Tlatelolco-i.htm
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1966 Space Treaty on Principles Governing the Activities

of States in the Exploration and Use

of Outer Space, including the Moon, 

and Other Celestial Bodies, New York, 19 

December 1966

Article IV

States Parties to the Treaty undertake not to place in orbit around the Earth 

any objects carrying nuclear weapons or any other kinds of weapons of 

mass destruction, install such weapons on celestial bodies, or station such 

weapons in outer space in any other manner.

The Moon and other celestial bodies shall be used by all States Parties to 

the Treaty exclusively for peaceful purposes. The establishment of military 

bases, installations and fortifications, the testing of any type of weapons 

and the conduct of military manoeuvres on celestial bodies shall be 

forbidden. The use of military personnel for scientific research or for any 

other peaceful purposes shall not be

prohibited. The use of any equipment or facility necessary for peaceful 

exploration of the Moon and other celestial bodies shall also not be 

prohibited.

Article VI 

States Parties to the Treaty shall bear international 

responsibility for national activities in outer space, including 

the Moon and other celestial bodies, whether such activities 

are carried on by governmental agencies or by non-

governmental entities, and for assuring that national activities 

are carried out in conformity with the provisions set forth in 

the present Treaty. The activities of non-governmental 

entities in outer space, including the Moon and other celestial 

bodies, shall require authorization and continuing supervision 

by the appropriate State Party to the Treaty. When activities 

are carried on in outer space, including the Moon and other 

celestial bodies, by an international organization, 

responsibility for compliance with this Treaty shall be borne 

both by the international organization and by the States 

Parties to the Treaty participating in such organization. 

http://www.oosa.

unvienna.org/pdf

/publications/ST

SPACE11E.pdf

1966 Space Article VII

Each State Party to the Treaty that launches or procures the 

launching of an object into outer space, including the  oon 

and other celestial bodies, and each State Party from whose 

territory or facility an object is launched, is internationally 

liable for damage to another State Party to the Treaty or to its 

natural or juridical persons by such object or its component 

parts on the Earth, in air space or in outer space, including 

the Moon and other celestial bodies.

Article IX

In the exploration and use of outer space, including the Moon and other 

celestial

bodies, States Parties to the Treaty shall be guided by the principle of 

cooperation

and mutual assistance and shall conduct all their activities in outer space, 

including

the Moon and other celestial bodies, with due regard to the corresponding

interests of all other States Parties to the Treaty. States Parties to the 

Treaty shall pursue

studies of outer space, including the Moon and other celestial bodies, and 

conduct

exploration of them so as to avoid their harmful contamination and also 

adverse

changes in the environment of the Earth resulting from the introduction of 

extraterrestrial

matter and, where necessary, shall adopt appropriate measures for this 

purpose.

If a State Party to the Treaty has reason to believe that an activity or 

experiment

planned by it or its nationals in outer space, including the Moon and other 

celestial

bodies, would cause potentially harmful interference with activities of other 

States

Parties in the peaceful exploration and use of outer space, including the 

Moon and

other celestial bodies, it shall undertake appropriate international 

consultations before

proceeding with any such activity or experiment. A State Party to the Treaty 

which

has reason to believe that an activity or experiment planned by another 

State Party in

outer space, including the Moon and other celestial bodies, would cause 

potentially

harmful interference with activities in the peaceful exploration and use of 
1976 Modification Convention on the Prohibition of Military or any 

other Hostile Use of Environmental 

Modification Techniques, adopted by the 

General Assembly of the United Nations on 

Dec. 10, 1976, A/RES/31/72, 31

U.S.T. 333, T.I.A.S. No. 9614.

Article I. 1. Each State Party to this Convention undertakes not to engage 

in military or any other hostile use of environmental modification 

techniques having widespread, long-lasting or severe effects as the 

means of destruction, damage or injury to any other State Party. 2. Each 

State Party to this Convention undertakes not to assist, encourage or 

induce any State, group of States or international organizations to engage 

in activities contrary to the provisions of paragraph 1 of this article.

Article V.  3. Any State Party to this Convention 

which has reason to believe that any other State 

Party is acting in breach of obligations deriving from 

the provisions of the Convention may lodge a 

complaint with the Security Council of the United 

Nations. Such a complaint should include all relevant 

informations as well as all possible evidence 

supporting its validity.

Article V. 1. The States Parties to this Convention undertake to consult one 

another and to co-operate in solving any problems which may arise in 

relation to the objectives of, or in the application of the provisions of, the 

Convention. Consultation and co-operation pursuant to this article may also 

be undertaken through appropriate international procedures wthin the 

framework of the United Nations an in accordance with its Charter. These 

international procedures may include the services of appropriate 

international organizations, as well as of a Consultative Committee of 

Experts as provided for in paragraph 2 of this article.

http://daccess-
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1976 Modification Convention on the Prohibition of Military or any 

other Hostile Use of Environmental 

Modification Techniques, adopted by the 

General Assembly of the United Nations on 

Dec. 10, 1976, A/RES/31/72, 31

U.S.T. 333, T.I.A.S. No. 9614.

Article IV. Each State Party to this Convention undertakes to take any 

measures it considers necessary in accordance with its constitutional 

processes to prohibit and prevent any activity in violation of the provisions 

of the Convention anywahere under its jurisdiction.

1959 Antarctic The Antarctic Treaty, done at Washington, 

Dec. I, 1959,402 UN.T.S. 71,12 US.T. 794, 

T.I.A.S. No. 4780

(entered into force for the US. June 23,1961).

Article I

1. Antarctica shall be used for peaceful purposes only. There shall be 

prohibited, inter alia, any measure of a military nature, such as the 

establishment of military bases and fortifications, the carrying out of 

military manoeuvres, as well as the testing of any type of weapon.

Article VIII  

1. In order to facilitate the exercise of their functions under the present Treaty, and without 

prejudice to the respective positions of the Contracting Parties relating to jurisdiction over all other 

persons in Antarctica, observers designated under paragraph 1 of Article VII and scientific 

personnel exchanged under sub-paragraph 1(b) of Article III of the Treaty, and members of the 

staffs accompanying any such persons, shall be subject only to the jurisdiction of the Contracting 

Party of which they are nationals in respect of all acts or omissions occurring while they are in 

Antarctica for the purpose of exercising their functions.  

2. Without prejudice to the provisions of paragraph 1 of this Article, and pending the adoption of 

measures in pursuance of subparagraph 1(e) of Article IX, the Contracting Parties concerned in 

any case of dispute with regard to the exercise of jurisdiction in Antarctica shall immediately 

consult together with a view to reaching a mutually acceptable solution. 

Article IX  

1. Representatives of the Contracting Parties named in the preamble to the present Treaty shall 

meet at the City of Canberra within two months after the date of entry into force of the Treaty, and 

thereafter at suitable intervals and places, for the purpose of exchanging information, consulting 

together on matters of common interest pertaining to Antarctica, and formulating and considering, 

and recommending to their Governments, measures in furtherance of the principles and 

objectives of the Treaty, including measures regarding:  

a. use of Antarctica for peaceful purposes only;  

b. facilitation of scientific research in Antarctica;  

c. facilitation of international scientific cooperation in Antarctica;  

d. facilitation of the exercise of the rights of inspection provided for in Article VII of the Treaty;  

e. questions relating to the exercise of jurisdiction in Antarctica;  f. preservation and conservation 

http://sedac.cies

in.org/entri/texts/

acrc/at.txt.html

1959 Antarctic The Antarctic Treaty, done at Washington, 

Dec. I, 1959,402 UN.T.S. 71,12 US.T. 794, 

T.I.A.S. No. 4780

(entered into force for the US. June 23,1961).

Article V

1. Any nuclear explosions in Antarctica and the disposal there of 

radioactive waste material shall be prohibited.

2004 UNTOC 

Smuggling

Protocol against the Smuggling of Migrants

by Land, Sea and Air, adopted by General 

Assembly resolution 55/25, entered into force 

on 28 January 2004, supplementing the

United Nations Convention against

Transnational Organized Crime

Article 9. Safeguard clauses 1. Where a State Party takes measures 

against a vessel in accordance with article 8 of this Protocol, it shall: (a) 

Ensure the safety and humane treatment of the persons on board; (b) 

Take due account of the need not to endanger the security of the vessel 

or its cargo; (c) Take due account of the need not to prejudice the 

commercial or legal interests of the flag State or any other interested 

State; (d) Ensure, within available means, that any measure taken with 

regard to the vessel is environmentally sound. 

1969 Civil Liability Oil 

Pullution

INTERNATIONAL CONVENTION ON CIVIL 

LIABILITY FOR OIL POLLUTION DAMAGE  

Adopted at Brussels on 29 November 1969 

Article III  

1.    Except as provided in paragraphs 2 and 3 of this Article, the owner of 

a ship at the time of an incident, or where the incident consists of a series 

of occurrences at the time of the first such occurrence, shall be liable for 

any pollution damage caused by oil which has escaped or been 

discharged from the ship as a result of the incident.  

2.    No liability for pollution damage shall attach to the owner if he proves 

that the damage:  

a)    resulted from an act of war, hostilities, civil war, insurrection or a 

natural phenomenon of an exceptional, inevitable and irresistible character, 

or  

b)    was wholly caused by an act or omission done with intent to cause 

damage by a third party, or   

c )   was wholly caused by the negligence or other wrongful act of any 

Government or other authority responsible for the maintenance of lights or 

other navigational aids in the exercise of that function.  

3.    If the owner proves that the pollution damage resulted wholly or 

partially either from an act or omission done with intent to cause damage 

by the person who suffered the damage or from the negligence of that 

person, the owner may be exonerated wholly or partially from his liability to 

such person.  

Article IV        When oil has escaped or has been discharged 

from two or more ships, and pollution damage results 

therefrom, the owners of all the ships concerned, unless 

exonerated under Article III, shall be jointly and severally 

liable for all such damage which is not reasonably reparable. 

Article III. 

4.    No claim for compensation for pollution damage shall be 

made against the owner otherwise than in accordance with this 

Convention. No claim for pollution damage under this Convention 

or otherwise may be made against the servants or agents of the 

owner.  

5.    Nothing in this Convention shall prejudice any right of 

recourse of the owner against third parties. 

http://www.ecole

x.org/server2.ph

p/libcat/docs/mu

ltilateral/en/TRE

000120.txt

1969 Civil Liability Oil 

Pullution

INTERNATIONAL CONVENTION ON CIVIL 

LIABILITY FOR OIL POLLUTION DAMAGE  

Adopted at Brussels on 29 November 1969 

Article VII  

1.    The owner of a ship registered in a Contracting State and carrying 

more than 2,000 tons of oil in bulk as cargo shall be required to maintain 

insurance or other financial security, such as the guarantee of a bank or a 

certificate delivered by an international compensation fund in the sums 

fixed by applying the limits of liability prescribed in Article V, paragraph 1 

to cover his liability for pollution damage under this Convention.  

2.    A certificate attesting that insurance or other financial security is in 

force in accordance with the provisions of this Convention shall be issued 

to each ship. It shall be issued or certified by the appropriate authority of 

the State of the ship's registry after determining that the requirements of 

paragraph 1 of this Article have been complied with. This certificate shall 

be in the form of the annexed model and shall contain the following 

particulars:  

a)    name of ship and port of registration;  

b)    name and principal place of business of owner;   

c)    type of security;  

d)    name and principal place of business of insurer or other person giving 

security and, where appropriate, place of business where the insurance or 

security is established;  

e)    period of validity of certificate which shall not be longer than the 

period of validity of the insurance or other security.  

3.    The certificate shall be in the official language or languages of the 

issuing State. If the language used is neither English nor French, the text 

shall include a translation into one of these languages.  

4.    The certificate shall be carried on board the ship and a copy shall be 

deposited with the authorities who keep the record of the ship's registry.  

5.    An insurance or other financial security shall not satisfy the 

requirements of this Article if it can cease, for reasons other than the 

expiry of the period of validity of the insurance or security specified in the 

certificate under paragraph 2 of this Article, before three months have 

Article V   1.    The owner of a ship shall be entitled to limit his 

liability under this Convention in respect of any one incident 

to an aggregate amount of 2,000 francs for each ton of the 

ship's tonnage. However, this aggregate amount shall not in 

any event exceed 210 million francs.   

2.    If the incident occurred as a result of the actual fault or 

privity of the owner, he shall not be entitled to avail himself of 

the limitation provided in paragraph 1 of this Article.  

6.    The right of subrogation provided for in paragraph 5 of 

this Article may also be exercised by a person other than 

those mentioned therein in respect of any amount of 

compensation for pollution damage which he may have paid 

but only to the extent that such subrogation is permitted 

under the applicable national law.  

7.    Where the owner or any other person establishes that he 

may be compelled to pay at a later date in whole or in part 

any such amount of compensation, with regard to which such 

person would have enjoyed a right of subrogation under 

paragraphs 5 or 6 of this Article, had the compensation been 

paid before the fund was distributed, the Court or other 

competent authority of the State where the fund has been 

constituted may order that a sufficient sum shall be 

provisionally set aside to enable such person at such later 

date to enforce his claim against the fund.  

8.    Claims in respect of expenses reasonably incurred or 

sacrifices reasonably made by the owner voluntarily to 

prevent or minimize pollution damage shall rank equally with 

other claims against the fund.  

9.    The franc mentioned in this Article shall be a unit 

consisting of sixty-five and a half milligrams of gold of 

millesimal fineness nine hundred. The amount mentioned in 

Article V. 

3.    For the purpose of availing himself of the benefit of limitation 

provided for in paragraph 1 of this Article the owner shall 

constitute a fund for the total sum representing the limit of liability 

with the Court or other competent authority of any one of the 

Contracting States in which action is brought under Article IX. The 

fund can be constituted either by depositing the sum or by 

producing a bank guarantee or other guarantee, acceptable under 

the legislation of the Contracting State where the fund is 

constituted, and considered to be adequate by the Court or 

another competent authority.  

4.    The fund shall be distributed among the claimants in 

proportion to the amounts of their established claims.  

5.    If before the fund is distributed the owner or any of his 

servants or agents or any person providing him insurance or other 

financial security has as a result of the incident in question, paid 

compensation for pollution damage, such person shall up to the 

amount he has paid, acquire by subrogation the rights which the 

person so compensated would have enjoyed under this 

Convention. 

Article VII. 8.    Any claim for compensation for pollution damage may be brought directly against 

the insurer or other person providing financial security for the owner's liability for pollution 

damage. In such case the defendant may, irrespective of the actual fault or privity of the owner, 

avail himself of the limits of liability prescribed in Article V, paragraph 1. He may further avail 

himself of the defences (other than the bankruptcy or winding up of the owner) which the owner 

himself would have been entitled to invoke. Furthermore, the defendant may avail himself of the 

defence that the pollution damage resulted from the wilful misconduct of the owner himself, but 

the defendant shall not avail himself of any other defence which he might have been entitled to 

invoke in proceedings brought by the owner against him. The defendant shall in any event have 

the right to require the owner to be joined in the proceedings. 

Article VII. 7.    Certificates issued or certified under the authority of a 

Contracting State shall be accepted by other Contracting States for the 

purposes of this Convention and shall be regarded by other Contracting 

States as having the same force as certificates issued or certified by them. 

A Contracting State may at any time request consultation with the State of a 

ship's registry should it believe that the insurer or guarantor named in the 

certificate is not financially capable of meeting the obligations imposed by 

this Convention. 
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1969 Civil Liability Oil 

Pullution

INTERNATIONAL CONVENTION ON CIVIL 

LIABILITY FOR OIL POLLUTION DAMAGE  

Adopted at Brussels on 29 November 1969 

Article VII. 

10.   A Contracting State shall not permit a ship under its flag to which this 

Article applies to trade unless a certificate has been issued under 

paragraph 2 or 12 of this Article.  11.   Subject to the provisions of this 

Article, each Contracting State shall ensure, under its national legislation, 

that insurance or other security to the extent specified in paragraph 1 of 

this Article is in force in respect of any ship, wherever registered, entering 

or leaving a port in its territory, or arriving at or leaving an off-shore terminal 

in its territorial sea, if the ship actually carries more than 2,000 tons of oil in 

bulk as cargo. 

11.   Subject to the provisions of this Article, each Contracting State shall 

ensure, under its national legislation, that insurance or other security to the 

extent specified in paragraph 1 of this Article is in force in respect of any 

ship, wherever registered, entering or leaving a port in its territory, or 

arriving at or leaving an off-shore terminal in its territorial sea, if the ship 

actually carries more than 2,000 tons of oil in bulk as cargo.    

12.   If insurance or other financial security is not maintained in respect of 

a ship owned by a Contracting State, the provisions of this Article relating 

thereto shall not be applicable to such ship, but the ship shall carry a 

certificate issued by the appropriate authorities of the State of the ship's 

registry stating that the ship is owned by that State and that the ship's 

liability is covered within the limits prescribed by Article V, paragraph 1. 

Article VII. 9.    Any sums provided by insurance or by other 

financial security maintained in accordance with paragraph 1 of 

this Article shall be available exclusively for the satisfaction of 

claims under this Convention. 

Article VII. 9.    Any sums 

provided by insurance or 

by other financial security 

maintained in accordance 

with paragraph 1 of this 

Article shall be available 

exclusively for the 

satisfaction of claims 

under this Convention. 

Article VII. 9.    Any sums provided by insurance or 

by other financial security maintained in accordance 

with paragraph 1 of this Article shall be available 

exclusively for the satisfaction of claims under this 

Convention. 

Article IX  

1.    Where an incident has caused pollution damage in the territory including the territorial sea of 

one or more Contracting States, or preventive measures have been taken to prevent or minimize 

pollution damage in such territory including the territorial sea, actions for compensation may only 

be brought in the Courts of any such Contracting State or States. Reasonable notice of such 

action shall be given to the defendant.  

2.    Each Contracting State shall ensure that its Courts possess the necessary jurisdiction to 

entertain such actions for compensation.  

3.    After the fund has been constituted in accordance with Article V the Courts of the State in 

which the fund is constituted shall be exclusively competent to determine all matters relating to 

the apportionment and distribution of the fund. 

1969 Civil Liability Oil 

Pullution

INTERNATIONAL CONVENTION ON CIVIL 

LIABILITY FOR OIL POLLUTION DAMAGE  

Adopted at Brussels on 29 November 1969 

Article X  

1.    Any judgement given by a Court with jurisdiction in accordance with Article IX which is 

enforceable in the State of origin where it is no longer subject to ordinary forms of review, shall be 

recognized in any Contracting State, except;  

a)    where the judgement was obtained by fraud; or  

b)    where the defendant was given reasonable notice and a fair opportunity to present his case.   

2.    A judgement recognized under paragraph 1 of this Article shall be enforceable in each 

Contracting State as soon as the formalities required in that State have been complied with. The 

formalities shall not permit the merits of the case to be re-opened. Article X  

1985 Vienna Ozone 

Layer

Vienna Convention for the Protection of the 

Ozone Layer, Vienna 22 March 1985 (EIF 

Date 22 September 1988) 

Art. 2.1. The Parties shall take appropriate measures in accordance with 

the provisions of this Convention and of those protocols in force to which 

they are party to protect human health and the environment against 

adverse effects resulting or likely to result from human activities which 

modify or are likely to modify the ozone layer. 

Art. 2.2. To this end the Parties shall, in accordance with the means at their 

disposal and their capabilities: 

(b) Adopt appropriate legislative or administrative measures and co-operate 

in harmonizing appropriate policies to control, limit, reduce or prevent 

human activities under their jurisdiction or control should it be found that 

these activities have or are likely to have adverse effects resulting from 

modification or likely modification of the ozone layer; 

http://www.unep.

org/ozone/vienn

aconvention200

2.pdf

1987 Montreal Ozone 

Layer

Montreal Protocol on Substances that Deplete 

the Ozone Layer, Montreal, 16 September 

1987 (EIF Date 1 January 1989) as adjusted 

and/or amended in   

London 1990  

Copenhagen 1992  

Vienna 1995  

Montreal 1997  

Beijing 1999 

Art. 2. 5 bis. Any Party not operating under paragraph 1 of Article 5 may, 

for one or more control periods, transfer to another such Party any portion 

of its calculated level of consumption set out in Article 2F, provided that 

the calculated level of consumption of controlled substances in Group I of 

Annex A* of the Party transferring the portion of its calculated level of 

consumption did not exceed 0.25 kilograms per capita in 1989 and that 

the total combined calculated levels of consumption of the Parties 

concerned do not exceed the consumption limits set out in Article 2F. 

Such transfer of consumption shall be notified to the Secretariat by each 

of the Parties concerned, stating the terms of such transfer and the period 

for which it is to apply  

1987 Montreal Ozone 

Layer

Montreal Protocol on Substances that Deplete 

the Ozone Layer, Montreal, 16 September 

1987 (EIF Date 1 January 1989) as adjusted 

and/or amended in   

London 1990  

Copenhagen 1992  

Vienna 1995  

Montreal 1997  

Beijing 1999 

         ART 2A : CFC's                                                                                                         

1. Each Party shall ensure that for the twelve-month period commencing 

on the first day of the seventh month following the date of entry into force 

of this Protocol, and in each twelve-month period thereafter, its calculated 

level of consumption of the controlled substances in Group I of Annex A* 

does not exceed its calculated level of consumption in 1986. By the end 

of the same period, each Party producing one or more of these 

substances shall ensure that its calculated level of production of the 

substances does not exceed its calculated level of production in 1986, 

except that such level may have increased by no more than ten per cent 

based on the 1986 level. Such increase shall be permitted only so as to 

satisfy the basic domestic needs of the Parties operating under Article 5 

and for the purposes of industrial rationalization between Parties. 

2. Each Party shall ensure that for the period from 1 July 1991 to 31 

December 1992 its calculated levels of consumption and production of 

the controlled substances in Group I of Annex A* do not exceed 150 per 

cent of its calculated levels of production and consumption of those 

substances in 1986; with effect from 1 January 1993, the twelve-month 

control period for these controlled substances shall run from 1 January to 

31 December each year. 

3. Each Party shall ensure that for the twelve-month period commencing 

on 1 January 1994, and in each twelve-month period thereafter, its 

calculated level of consumption of the controlled substances in Group I of 

Annex A* does not exceed, annually, twenty-five per cent of its calculated 

level of consumption in 1986. Each Party producing one or more of these 

Art.8 Non-compliance.   -   The Parties, at their first 

meeting, shall consider and approve procedures 

and institutional mechanisms for determining non-

compliance with the provisions of this Protocol and 

for treatment of Parties found to be in non-

compliance. 

1987 Montreal Ozone 

Layer

Montreal Protocol on Substances that Deplete 

the Ozone Layer, Montreal, 16 September 

1987 (EIF Date 1 January 1989) as adjusted 

and/or amended in   

London 1990  

Copenhagen 1992  

Vienna 1995  

Montreal 1997  

Beijing 1999 

ART. 2B: HALONS                                                                                   

1. Each Party shall ensure that for the twelve-month period commencing 

on 1 January 1992, and in each twelve-month period thereafter, its 

calculated level of consumption of the controlled substances in Group II of 

Annex A does not exceed, annually, its calculated level of consumption in 

1986. Each Party producing one or more of these substances shall, for 

the same periods, ensure that its calculated level of production of the 

substances does not exceed, annually, its calculated level of production in 

1986. However, in order to satisfy the basic domestic needs of the Parties 

operating under paragraph 1 of Article 5, its calculated level of production 

may exceed that limit by up to ten per cent of its calculated level of 

production in 1986. 

2. Each Party shall ensure that for the twelve-month period commencing 

on 1 January 1994, and in each twelve-month period thereafter, its 

calculated level of consumption of the controlled substances in Group II of 

Annex A does not exceed zero. Each Party producing one or more of 

these substances shall, for the same periods, ensure that its calculated 

level of production of the substances does not exceed zero. However, in 

order to satisfy the basic domestic needs of the Parties operating under 

paragraph 1 of Article 5, its calculated level of production may, until 1 

January 2002 exceed that limit by up to fifteen per cent of its calculated 

level of production in 1986; thereafter, it may exceed that limit by a quantity 1987 Montreal Ozone 

Layer

Montreal Protocol on Substances that Deplete 

the Ozone Layer, Montreal, 16 September 

1987 (EIF Date 1 January 1989) as adjusted 

and/or amended in   

London 1990  

Copenhagen 1992  

Vienna 1995  

Montreal 1997  

Beijing 1999 

Article 2C: Other fully halogenated CFCs                                  

1. Each Party shall ensure that for the twelve-month period commencing 

on 1 January 1993, its calculated level of consumption of the controlled 

substances in Group I of Annex B does not exceed, annually, eighty per 

cent of its calculated level of consumption in 1989. Each Party producing 

one or more of these substances shall, for the same period, ensure that 

its calculated level of production of the substances does not exceed, 

annually, eighty per cent of its calculated level of production in 1989. 

However, in order to satisfy the basic domestic needs of the Parties 

operating under paragraph 1 of Article 5, its calculated level of production 

may exceed that limit by up to ten per cent of its calculated level of 

production in 1989. 

2. Each Party shall ensure that for the twelve-month period commencing 

on 1 January 1994, and in each twelve-month period thereafter, its 

calculated level of consumption of the controlled substances in Group I of 

Annex B does not exceed, annually, twenty-five per cent of its calculated 

level of consumption in 1989. Each Party producing one or more of these 

substances shall, for the same periods, ensure that its calculated level of 

production of the substances does not exceed, annually, twenty-five per 

cent of its calculated level of production in 1989. However, in order to 

satisfy the basic domestic needs of the Parties operating under paragraph 

1 of Article 5, its calculated level of production may exceed that limit by up 

to ten per cent of its calculated level of production in 1989. 

3. Each Party shall ensure that for the twelve-month period commencing 1987 Montreal Ozone 

Layer

Montreal Protocol on Substances that Deplete 

the Ozone Layer, Montreal, 16 September 

1987 (EIF Date 1 January 1989) as adjusted 

and/or amended in   

London 1990  

Copenhagen 1992  

Vienna 1995  

Montreal 1997  

Beijing 1999 

Article 2D: Carbon tetrachloride  1. Each Party shall ensure that for the 

twelve-month period commencing on 1 January 1995, its calculated level 

of consumption of the controlled substance in Group II of Annex B does 

not exceed, annually, fifteen per cent of its calculated level of consumption 

in 1989. Each Party producing the substance shall, for the same period, 

ensure that its calculated level of production of the substance does not 

exceed, annually, fifteen per cent of its calculated level of production in 

1989. However, in order to satisfy the basic domestic needs of the Parties 

operating under paragraph 1 of Article 5, its calculated level of production 

may exceed that limit by up to ten per cent of its calculated level of 

production in 1989.

2. Each Party shall ensure that for the twelve-month period commencing 

on 1 January 1996, and in each twelve-month period thereafter, its 

calculated level of consumption of the controlled substance in Group II of 

Annex B does not exceed zero. Each Party producing the substance shall, 

for the same periods, ensure that its calculated level of production of the 

substance does not exceed zero. However, in order to satisfy the basic 

domestic needs of the Parties operating under paragraph 1 of Article 5, its 

calculated level of production may exceed that limit by up to fifteen per 

cent of its calculated level of production in 1989. This paragraph will apply 

1987 Montreal Ozone 

Layer

Montreal Protocol on Substances that Deplete 

the Ozone Layer, Montreal, 16 September 

1987 (EIF Date 1 January 1989) as adjusted 

and/or amended in   

London 1990  

Copenhagen 1992  

Vienna 1995  

Montreal 1997  

Beijing 1999 

Article 2E: 1,1,1-Trichloroethane (Methyl chloroform)    

1. Each Party shall ensure that for the twelve-month period commencing 

on 1 January 1993, its calculated level of consumption of the controlled 

substance in Group III of Annex B does not exceed, annually, its 

calculated level of consumption in 1989. Each Party producing the 

substance shall, for the same period, ensure that its calculated level of 

production of the substance does not exceed, annually, its calculated level 

of production in 1989. However, in order to satisfy the basic domestic 

needs of the Parties operating under paragraph 1 of Article 5, its 

calculated level of production may exceed that limit by up to ten per cent 

of its calculated level of production in 1989. 

2. Each Party shall ensure that for the twelve-month period commencing 

on 1 January 1994, and in each twelve-month period thereafter, its 

calculated level of consumption of the controlled substance in Group III of 

Annex B does not exceed, annually, fifty per cent of its calculated level of 

consumption in 1989. Each Party producing the substance shall, for the 

same periods, ensure that its calculated level of production of the 

substance does not exceed, annually, fifty per cent of its calculated level 

of production in 1989. However, in order to satisfy the basic domestic 

needs of the Parties operating under paragraph 1 of Article 5, its 

calculated level of production may exceed that limit by up to ten per cent 

of its calculated level of production in 1989. 

3. Each Party shall ensure that for the twelve-month period commencing 

http://www.unep.org/ozone/viennaconvention2002.pdf
http://www.unep.org/ozone/viennaconvention2002.pdf
http://www.unep.org/ozone/viennaconvention2002.pdf
http://www.unep.org/ozone/viennaconvention2002.pdf
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1987 Montreal Ozone 

Layer

Montreal Protocol on Substances that Deplete 

the Ozone Layer, Montreal, 16 September 

1987 (EIF Date 1 January 1989) as adjusted 

and/or amended in   

London 1990  

Copenhagen 1992  

Vienna 1995  

Montreal 1997  

Beijing 1999 

Article 2F: Hydrochlorofluorocarbons 

1. Each Party shall ensure that for the twelve-month period commencing 

on 1 January 1996, and in each twelve-month period thereafter, its 

calculated level of consumption of the controlled substances in Group I of 

Annex C does not exceed, annually, the sum of: a. Two point eight per 

cent of its calculated level of consumption in 1989 of the controlled 

substances in Group I of Annex A; and b. Its calculated level of 

consumption in 1989 of the controlled substances in Group I of Annex C. 

2. Each Party shall ensure that for the twelve month period commencing 

on 1 January 2004, and in each twelve-month period thereafter, its 

calculated level of consumption of the controlled substances in Group I of 

Annex C does not exceed, annually, sixty-five per cent of the sum referred 

to in paragraph 1 of this Article. 

3. Each Party shall ensure that for the twelve-month period commencing 

on 1 January 2010, and in each twelve-month period thereafter, its 

calculated level of consumption of the controlled substances in Group I of 

Annex C does not exceed, annually, thirty-five per cent of the sum referred 

to in paragraph 1 of this Article. 

4. Each Party shall ensure that for the twelve-month period commencing 

on 1 January 2015, and in each twelve-month period thereafter, its 

calculated level of consumption of the controlled substances in Group I of 

Annex C does not exceed, annually, ten per cent of the sum referred to in 

paragraph 1 of this Article. 

5. Each Party shall ensure that for the twelve-month period commencing 

on 1 January 2020, and in each twelve-month period thereafter, its 

calculated level of consumption of the controlled substances in Group I of 

Annex C does not exceed, annually, zero point five per cent of the sum 

referred to in paragraph 1 of this Article. Such consumption shall, however, 

be restricted to the servicing of refrigeration and air conditioning 

equipment existing at that date.  

6. Each Party shall ensure that for the twelve-month period commencing 
1987 Montreal Ozone 

Layer

Montreal Protocol on Substances that Deplete 

the Ozone Layer, Montreal, 16 September 

1987 (EIF Date 1 January 1989) as adjusted 

and/or amended in   

London 1990  

Copenhagen 1992  

Vienna 1995  

Montreal 1997  

Beijing 1999 

Article 2G: Hydrobromofluorocarbons Each Party shall ensure that for the 

twelve-month period commencing on 1 January 1996, and in each twelve-

month period thereafter, its calculated level of consumption of the 

controlled substances in Group II of Annex C does not exceed zero. Each 

Party producing the substances shall, for the same periods, ensure that its 

calculated level of production of the substances does not exceed zero. 

This paragraph will apply save to the extent that the Parties decide to 

permit the level of production or consumption that is necessary to satisfy 

uses agreed by them to be essential. 

1987 Montreal Ozone 

Layer

Montreal Protocol on Substances that Deplete 

the Ozone Layer, Montreal, 16 September 

1987 (EIF Date 1 January 1989) as adjusted 

and/or amended in   

London 1990  

Copenhagen 1992  

Vienna 1995  

Montreal 1997  

Beijing 1999 

Article 2H: Methyl bromide 1. Each Party shall ensure that for the twelve-

month period commencing on 1 January 1995, and in each twelve-month 

period thereafter, its calculated level of consumption of the controlled 

substance in Annex E does not exceed, annually, its calculated level of 

consumption in 1991. Each Party producing the substance shall, for the 

same period, ensure that its calculated level of production of the 

substance does not exceed, annually, its calculated level of production in 

1991. However, in order to satisfy the basic domestic needs of the Parties 

operating under paragraph 1 of Article 5, its calculated level of production 

may exceed that limit by up to ten per cent of its calculated level of 

production in 1991. 2. Each Party shall ensure that for the twelve-month 

period commencing on 1 January 1999, and in the twelve-month period 

thereafter, its calculated level of consumption of the controlled substance 

in Annex E does not exceed, annually, seventy-five per cent of its 

calculated level of consumption in 1991. Each Party producing the 

substance shall, for the same periods, ensure that its calculated level of 

production of the substance does not exceed, annually, seventy-five per 

cent of its calculated level of production in 1991. However, in order to 

satisfy the basic domestic needs of the Parties operating under paragraph 

1 of Article 5, its calculated level of production may exceed that limit by up 

to ten per cent of its calculated level of production in 1991. 3. Each Party 

shall ensure that for the twelve-month period commencing on 1 January 

2001, and in the twelve-month period thereafter, its calculated level of 

consumption of the controlled substance in Annex E does not exceed, 

annually, fifty per cent of its calculated level of consumption in 1991. Each 

Party producing the substance shall, for the same periods, ensure that its 

calculated level of production of the substance does not exceed, annually, 

fifty per cent of its calculated level of production in 1991. However, in 1987 Montreal Ozone 

Layer

Montreal Protocol on Substances that Deplete 

the Ozone Layer, Montreal, 16 September 

1987 (EIF Date 1 January 1989) as adjusted 

and/or amended in   

London 1990  

Copenhagen 1992  

Vienna 1995  

Montreal 1997  

Beijing 1999 

Article 2I: Bromochloromethane  

Each Party shall ensure that for the twelve-month period commencing on 1 

January 2002, and in each twelve-month period thereafter, its calculated 

level of consumption and production of the controlled substance in Group 

III of Annex C does not exceed zero. This paragraph will apply save to the 

extent that the Parties decide to permit the level of production or 

consumption that is necessary to satisfy uses agreed by them to be 

essential. 

1987 Montreal Ozone 

Layer

Montreal Protocol on Substances that Deplete 

the Ozone Layer, Montreal, 16 September 

1987 (EIF Date 1 January 1989) as adjusted 

and/or amended in   

London 1990  

Copenhagen 1992  

Vienna 1995  

Montreal 1997  

Beijing 1999 

Article 4: Control of trade with non-Parties 

1.As of 1 January 1990, each party shall ban the import of the controlled 

substances in Annex A from any State not party to this Protocol. 

1 bis. Within one year of the date of the entry into force of this paragraph, 

each Party shall ban the import of the controlled substances in Annex B 

from any State not party to this Protocol. 

1 ter. Within one year of the date of entry into force of this paragraph, each 

Party shall ban the import of any controlled substances in Group II of 

Annex C from any State not party to this Protocol. 1 qua. Within one year 

of the date of entry into force of this paragraph, each Party shall ban the 

import of the controlled substance in Annex E from any State not party to 

this Protocol. 

1 quin. As of 1 January 2004, each Party shall ban the import of the 

controlled substances in Group I of Annex C from any State not party to 

this Protocol. 

1 sex. Within one year of the date of entry into force of this paragraph, 

each Party shall ban the import of the controlled substance in Group III of 

Annex C from any State not party to this Protocol. 

2 bis. Commencing one year after the date of entry into force of this 

paragraph, each Party shall ban the export of any controlled substances in 

Annex B to any State not party to this Protocol. 

2 ter. Commencing one year after the date of entry into force of this 

paragraph, each Party shall ban the export of any controlled substances in 

Group II of Annex C to any State not party to this Protocol.

 2 qua. Commencing one year of the date of entry into force of this 

paragraph, each Party shall ban the export of the controlled substance in 

Annex E to any State not party to this Protocol. 

2 quin. As of 1 January 2004, each Party shall ban the export of the 

controlled substances in Group I of Annex C to any State not party to this 

Protocol. 

2 sex. Within one year of the date of entry into force of this paragraph, 

each Party shall ban the export of the controlled substance in Group III of 

Annex C to any State not party to this Protocol.  
1987 Montreal Ozone 

Layer

Montreal Protocol on Substances that Deplete 

the Ozone Layer, Montreal, 16 September 

1987 (EIF Date 1 January 1989) as adjusted 

and/or amended in   

London 1990  

Copenhagen 1992  

Vienna 1995  

Montreal 1997  

Beijing 1999 

Article 4A: Control of trade with Parties  

1. Where, after the phase-out date applicable to it for a controlled 

substance, a Party is unable, despite having taken all practicable steps to 

comply with its obligation under the Protocol, to cease production of that 

substance for domestic consumption, other than for uses agreed by the 

Parties to be essential, it shall ban the export of used, recycled and 

reclaimed quantities of that substance, other than for the purpose of 

destruction. (2. Paragraph 1 of this Article shall apply without prejudice to 

the operation of Article 11 of the Convention and the non-compliance 

procedure developed under Article 8 of the Protocol.) 

Art. 8 Non-compliance. The Parties, at their first 

meeting, shall consider and approve procedures 

and institutional mechanisms for determining non-

compliance with the provisions of this Protocol and 

for treatment of Parties found to be in non-

compliance. 

1987 Montreal Ozone 

Layer

Montreal Protocol on Substances that Deplete 

the Ozone Layer, Montreal, 16 September 

1987 (EIF Date 1 January 1989) as adjusted 

and/or amended in   

London 1990  

Copenhagen 1992  

Vienna 1995  

Montreal 1997  

Beijing 1999 

Article 4B: Licensing  

1. Each Party shall, by 1 January 2000 or within three months of the date 

of entry into force of this Article for it, whichever is the later, establish and 

implement a system for licensing the import and export of new, used, 

recycled and reclaimed controlled substances in Annexes A, B, C and E. 

1987 Montreal Ozone 

Layer

Montreal Protocol on Substances that Deplete 

the Ozone Layer, Montreal, 16 September 

1987 (EIF Date 1 January 1989) as adjusted 

and/or amended in   

London 1990  

Copenhagen 1992  

Vienna 1995  

Montreal 1997  

Beijing 1999 

Article 5: Special situation of developing countries  

2. However, any Party operating under paragraph 1 of this Article shall 

exceed neither an annual calculated level of consumption of the controlled 

substances in Annex A of 0.3 kilograms per capita nor an annual 

calculated level of consumption of controlled substances of Annex B of 

0.2 kilograms per capita.  

8 ter. Pursuant to paragraph 1 bis* above:  

a. Each Party operating under paragraph 1 of this Article shall ensure that 

for the twelve-month period commencing on 1 January 2016, and in each 

twelve-month period thereafter, its calculated level of consumption of the 

controlled substances in Group I of Annex C does not exceed, annually, 

its calculated level of consumption in 2015. As of 1 January 2016 each 

Party operating under paragraph 1 of this Article shall comply with the 

control measures set out in paragraph 8 of Article 2F and, as the basis for 

its compliance with these control measures, it shall use the average of its 

calculated levels of production and consumption in 2015;  

b. Each Party operating under paragraph 1 of this Article shall ensure that 

for the twelve-month period commencing on 1 January 2040, and in each 

twelve-month period thereafter, its calculated level of consumption of the 

controlled substances in Group I of Annex C does not exceed zero; d. 

With regard to the controlled substance contained in Annex E:  

(i) As of 1 January 2002 each Party operating under paragraph 1 of this 

Article shall comply with the control measures set out in paragraph 1 of 

Article 2H and, as the basis for its compliance with these control 

measures, it shall use the average of its annual calculated level of 

6. Any Party operating under paragraph 1 of this 

Article may, at any time, notify the Secretariat in 

writing that, having taken all practicable steps it is 

unable to implement any or all of the obligations laid 

down in Articles 2A to 2E and Article 2I, or any or all 

obligations in Articles 2F to 2H that are decided 

pursuant to paragraph 1 bis of this Article, due to the 

inadequate implementation of Articles 10 and 10A. 

The Secretariat shall forthwith transmit a copy of the 

notification to the Parties, which shall consider the 

matter at their next Meeting, giving due recognition 

to paragraph 5* of this Article and shall decide upon 

appropriate action to be taken.                                                                                                                       

7. During the period between notification and the 

Meeting of the Parties at which the appropriate 

action referred to in paragraph 6 above is to be 

decided, or for a further period if the Meeting of the 

Parties so decides, the non-compliance procedures 

referred to in Article 8 shall not be invoked against 

the notifying Party.  
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1992 UNFCC United Nations Framework Convention on 

Climate Change, New York, 9 May 1992 (EIF 

Date 21 March 1994)

1....All Parties, taking into account their common but differentiated 

responsibilities and their specific national and regional development 

priorities, objectives and circumstances, shall: 

(b)....Formulate, implement, publish and regularly update national and, 

where appropriate, regional programmes containing measures to mitigate 

climate change by addressing anthropogenic emissions by sources and 

removals by sinks of all greenhouse gases not controlled by the Montreal 

Protocol, and measures to facilitate adequate adaptation to climate 

change; 

(f) Take climate change considerations into account, to the extent feasible, 

in their  relevant social, economic and environmental policies and actions, 

and employ appropriate methods, for example impact assessments, 

formulated and determined nationally, with a view  to minimizing adverse 

effects on the economy, on public health and on the quality of  to 

minimizing adverse effects on the economy, on public health and on the 

quality of  the environment, of projects or measures undertaken by them to 

mitigate or adapt to climate  change 

http://unfccc.int/c

op3/fccc/climate

/conv.htm

1992 UNFCC United Nations Framework Convention on 

Climate Change, New York, 9 May 1992 (EIF 

Date 21 March 1994)

2. The developed country Parties and other Parties included in Annex I 

commit themselves specifically as provided for in the following: 

(a) Each of these Parties shall adopt national (this includes policies and 

measures adopted by regional economic integration organizations) 

policies and take corresponding measures on the mitigation of climate 

change, by limiting its anthropogenic emissions of greenhouse gases and 

protecting and enhancing its greenhouse gas sinks and reservoirs. These 

policies and measures will demonstrate that developed countries are 

taking the lead in modifying longer-term trends in anthropogenic emissions 

consistent with the objective of the Convention, recognizing that the return 

by the end of the present decade to earlier levels of anthropogenic 

emissions of carbon dioxide and other greenhouse gases not controlled 

by the Montreal Protocol would contribute to such modification, and taking 

into account the differences in these Parties’ starting points and 

approaches, economic structures and resource bases, the need to 

maintain strong and sustainable economic growth, available technologies 

and other individual circumstances, as well as the need for equitable and 

appropriate contributions by each of these Parties to the global effort 

regarding that objective. These Parties may implement such policies and 

measures jointly with other Parties and may assist other Parties in 

contributing to the achievement of the objective of the Convention and, in 

particular, that of this subparagraph; 

(e) Each of these Parties shall: 

(i) coordinate as appropriate with other such Parties, relevant economic 1997 Kyoto Kyoto Protocol to the United Nations 

Framework Convention on Climate Change, 

11 December 1997 (EIF Date 16 February 

2005)

Article 3. 1. The Parties included in Annex I shall, individually or jointly, 

ensure that their aggregate anthropogenic carbon dioxide equivalent 

emissions of the greenhouse gases listed in Annex A do not exceed their 

assigned amounts, calculated pursuant to their quantified emission 

limitation and reduction commitments inscribed in Annex B and in 

accordance with the provisions of this Article, with a view to reducing their 

overall emissions of such gases by at least 5 per cent below 1990 levels 

in the commitment period 2008 to 2012. 

http://unfccc.int/r

esource/docs/c

onvkp/kpeng.pdf

1997 Kyoto Kyoto Protocol to the United Nations 

Framework Convention on Climate Change, 

11 December 1997 (EIF Date 16 February 

2005)

Article 17 The Conference of the Parties shall define the relevant 

principles, modalities, rules and guidelines, in particular for verification, 

reporting and accountability for emissions trading. The Parties included in 

Annex B may participate in emissions trading for the purposes of fulfilling 

their commitments under Article 3. Any such trading shall be supplemental 

to domestic actions for the purpose of meeting quantified emission 

limitation and reduction commitments under that Article. 

Article 18 The Conference of the Parties serving as 

the meeting of the Parties to this Protocol shall, at 

its first session, approve appropriate and effective 

procedures and mechanisms to determine and to 

address cases of non-compliance with the 

provisions of this Protocol, including through the 

development of an indicative list of consequences, 

taking into account the cause, type, degree and 

frequency of non-compliance. Any procedures and 

mechanisms under this Article entailing binding 

consequences shall be adopted by means of an 

amendment to this Protocol. 

1999 Kyoto Kyoto Protocol to the United Nations 

Framework Convention on Climate Change, 

11 December 1997 (EIF Date 16 February 

2005)

3. Decides to adopt the following amendment to the Convention: Insert 

new preambular paragraph 7 bis: Recognizing that transboundary 

movements of hazardous wastes, especially to developing countries, have 

a high risk of not constituting an environmentally sound management of 

hazardous wastes as required by this Convention; Insert new Article 4A:     

1. Each Party listed in Annex VII shall prohibit all transboundary 

movements of hazardous wastes which are destined for operations 

according to Annex IV A, to States not listed in Annex VII.     

2. Each Party listed in Annex VII shall phase out by 31 December 1997, 

and prohibit as of that date, all transboundary movements of hazardous 

wastes under Article 1, paragraph 1 (a) of the Convention which are 

destined for operations according to Annex IV B to States not listed in 

Annex VII. Such transboundary movements shall not be prohibited unless 

the wastes in question are characterized as hazardous under the 

Convention. 

http://www.basel.

int/pub/baselban

.html

1999 Liability Damage 

Transboundary 

Movemevents

Protocol on Liability and Compensation

for Damage Resulting from

Transboundary Movements of Hazardous

Wastes and Their Disposal, 10 December 

1999

ARTICLE 4 Strict liability 

1. The person who notifies in accordance with Article 6 of the 

Convention, shall be liable for damage until the disposer has 

taken possession of the hazardous wastes and other wastes. 

Thereafter the disposer shall be liable for damage. If the 

State of export is the notifier or if no notification has taken 

place, the exporter shall be liable for damage until the 

disposer has taken possession of the hazardous wastes and 

other wastes. With respect to Article 3, subparagraph 6 (b), 

of the Protocol, Article 6, paragraph 5, of the Convention 

shall apply mutatis mutandis. Thereafter the disposer shall be 

liable for damage. 

2. Without prejudice to paragraph 1, with respect to wastes 

under Article 1, subparagraph 1 (b), of the Convention that 

have been notified as hazardous by the State of import in 

accordance with Article 3 of the Convention but not by the 

State of export, the importer shall be liable until the disposer 

has taken possession of the wastes, if the State of import is 

the notifier or if no notification has taken place. Thereafter the 

disposer shall be liable for damage. 

3. Should the hazardous wastes and other wastes be re-

imported in accordance with Article 8 of the Convention, the 

person who notified shall be liable for damage from the time 

the hazardous wastes leave the disposal site, until the wastes 

are taken into possession by the exporter, if applicable, or by 

the alternate disposer. 

4. Should the hazardous wastes and other wastes be re-

imported under Article 9, subparagraph 2 (a), or Article 9, 

paragraph 4, of the Convention, subject to Article 3 of the 

Protocol, the person who reimports shall be held liable for 

damage until the wastes are taken into possession by the 

exporter if applicable, or by the alternate disposer. 

Art. 4. 6. If two or more persons are liable according to this 

Article, the claimant shall have the right to seek full compensation 

for the damage from any or all of the persons liable. 

Art. 4. 6. If two or more 

persons are liable 

according to this Article, 

the claimant shall have 

the right to seek full 

compensation for the 

damage from any or all of 

the persons liable. 

Art. 4. 6. If two or more persons are liable according 

to this Article, the claimant shall have the right to 

seek full compensation for the damage from any or 

all of the persons liable. 

ARTICLE 3 Scope of application 

1. The Protocol shall apply to damage due to an incident occurring during a transboundary 

movement of hazardous wastes and other wastes and their disposal, including illegal traffic, from 

the point where the wastes are loaded on the means of transport in an area under the national 

jurisdiction of a State of export. Any Contracting Party may by way of notification to the Depositary 

exclude the application of the Protocol, in respect of all transboundary movements for which it is 

the State of export, for such incidents which occur in an area under its national jurisdiction, as 

regards damage in its area of national jurisdiction. The Secretariat shall inform all Contracting 

Parties of notifications received in accordance with this Article. 

http://www.basel.

int/meetings/cop

/cop5/docs/prot-

e.pdf

1999 Liability Damage 

Transboundary 

Movemevents

Protocol on Liability and Compensation

for Damage Resulting from

Transboundary Movements of Hazardous

Wastes and Their Disposal, 10 December 

1999

ARTICLE 5 Fault-based liability Without prejudice to Article 

4, any person shall be liable for damage caused or 

contributed to by his lack of compliance with the provisions 

implementing the Convention or by his wrongful intentional, 

reckless or negligent acts or omissions. This Article shall not 

affect the domestic law of the Contracting Parties governing 

liability of servants and agents.  

ART.3.3. (a) The Protocol shall apply only to damage suffered in an area under the national 

jurisdiction of a Contracting Party arising from an incident as referred to in paragraph 1; 

(b) When the State of import, but not the State of export, is a Contracting Party, the Protocol shall 

apply only with respect to damage arising from an incident as referred to in paragraph 1 which 

takes place after the moment at which the disposer has taken possession of the hazardous 

wastes and other wastes. When the State of export, but not the State of import, is a Contracting 

Party, the Protocol shall apply only with respect to damage arising from an incident as referred to 

in paragraph 1 which takes place prior to the moment at which the disposer takes possession of 

the hazardous wastes and other wastes. When neither the State of export nor the State of import 

is a Contracting Party, the Protocol shall not apply; 

(c) Notwithstanding subparagraph (a), the Protocol shall also apply to the damages specified in 

Article 2, subparagraphs 2 (c) (i), (ii) and (v), of the Protocol occurring in areas beyond any 

national jurisdiction; (d) Notwithstanding subparagraph (a), the Protocol shall, in relation to rights 

under the Protocol, also apply to damages suffered in an area under the national jurisdiction of a 

State of transit which is not a Contracting Party provided that such State appears in Annex A and 

has acceded to a multilateral or regional agreement concerning transboundary movements of 

hazardous waste which is in force. Subparagraph (b) will apply mutatis mutandis. 
1999 Liability Damage 

Transboundary 

Movemevents

Protocol on Liability and Compensation

for Damage Resulting from

Transboundary Movements of Hazardous

Wastes and Their Disposal, 10 December 

1999

ARTICLE 16 State responsibility The Protocol shall not 

affect the rights and obligations of the Contracting Parties 

under the rules of general international law with respect to 

State responsibility. 

Art.3. 4. Notwithstanding paragraph 1, in case of re-importation under Article 8 or Article 9, 

subparagraph 2 (a), and Article 9, paragraph 4, of the Convention, the provisions of the Protocol 

shall apply until the hazardous wastes and other wastes reach the original State of export. 5. 

Nothing in the Protocol shall affect in any way the sovereignty of States over their territorial seas 

and their jurisdiction and the right in their respective exclusive economic zones and continental 

shelves in accordance with international law. 

1999 Liability Damage 

Transboundary 

Movemevents

Protocol on Liability and Compensation

for Damage Resulting from

Transboundary Movements of Hazardous

Wastes and Their Disposal, 10 December 

1999

Art. 3. 6. Notwithstanding paragraph 1 and subject to paragraph 2 of this Article: 

(a) The Protocol shall not apply to damage that has arisen from a transboundary movement of 

hazardous wastes and other wastes that has commenced before the entry into force of the 

Protocol for the Contracting Party concerned; 

(b) The Protocol shall apply to damage resulting from an incident occurring during a 

transboundary movement of wastes falling under Article 1, subparagraph 1 (b), of the Convention 

only if those wastes have been notified in accordance with Article 3 of the Convention by the 

State of export or import, or both, and the damage arises in an area under the national jurisdiction 

of a State, including a State of transit, that has defined or considers those wastes as hazardous 

provided that the requirements of Article 3 of the Convention have been met. In this case strict 

liability shall be channelled in accordance with Article 4 of the Protocol. 

http://unfccc.int/cop3/fccc/climate/conv.htm
http://unfccc.int/cop3/fccc/climate/conv.htm
http://unfccc.int/cop3/fccc/climate/conv.htm
http://unfccc.int/resource/docs/convkp/kpeng.pdf
http://unfccc.int/resource/docs/convkp/kpeng.pdf
http://unfccc.int/resource/docs/convkp/kpeng.pdf
http://www.basel.int/pub/baselban.html
http://www.basel.int/pub/baselban.html
http://www.basel.int/pub/baselban.html
http://www.basel.int/meetings/cop/cop5/docs/prot-e.pdf
http://www.basel.int/meetings/cop/cop5/docs/prot-e.pdf
http://www.basel.int/meetings/cop/cop5/docs/prot-e.pdf
http://www.basel.int/meetings/cop/cop5/docs/prot-e.pdf
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1999 Liability Damage 

Transboundary 

Movemevents

Protocol on Liability and Compensation

for Damage Resulting from

Transboundary Movements of Hazardous

Wastes and Their Disposal, 10 December 

1999

Art. 3.7. (c) After a notification pursuant to 

subparagraph (a) (iii) is made, actions for 

compensation for damage to which subparagraph 

(a) (i) applies may not be made under the Protocol. 

Art. 3. 7. (a) The Protocol shall not apply to damage due to an incident occurring during a 

transboundary movement of hazardous wastes and other wastes and their disposal pursuant to a 

bilateral, multilateral or regional agreement or arrangement concluded and notified in accordance 

with Article 11 of the Convention if: 

(i)The damage occurred in an area under the national jurisdiction of any of the Parties to the 

agreement or arrangement; 

(ii) There exists a liability and compensation regime, which is in force and is applicable to the 

damage resulting from such a transboundary movement or disposal provided it fully meets, or 

exceeds the objective of the Protocol by providing a high level of protection to persons who have 

suffered damage; 

(iii) The Party to the Article 11 agreement or arrangement in which the damage has occurred has 

previously notified the Depositary of the nonapplication of the Protocol to any damage occurring 

in an area under its national jurisdiction due to an incident resulting from movements or disposals 

referred to in this subparagraph; and 

(iv) The Parties to the Article 11 agreement or arrangement have not declared that the Protocol 

shall be applicable; 

(b) In order to promote transparency, a Contracting Party that has notified the Depositary of the 

non-application of the Protocol shall notify the Secretariat of the applicable liability and 

compensation regime referred to in subparagraph (a) (ii) and include a description of the regime. 
1999 Liability Damage 

Transboundary 

Movemevents

Protocol on Liability and Compensation

for Damage Resulting from

Transboundary Movements of Hazardous

Wastes and Their Disposal, 10 December 

1999

ARTICLE 6 Preventive measures 1. Subject to any requirement of 

domestic law any person in operational control of hazardous wastes and 

other wastes at the time of an incident shall take all reasonable measures 

to mitigate damage arising therefrom. 

ARTICLE 9 Contributory fault Compensation may be 

reduced or disallowed if the person who suffered the 

damage, or a person for whom he is responsible under the 

domestic law, by his own fault, has caused or contributed to 

the damage having regard to all circumstances. 

ARTICLE 17 Competent courts 

1. Claims for compensation under the Protocol may be brought in the courts of a Contracting 

Party only where either: 

(a) The damage was suffered; or 

(b) The incident occurred; or 

(c) The defendant has his habitual residence, or has his principal place of business. 

2. Each Contracting Party shall ensure that its courts possess the necessary competence to 

entertain such claims for compensation. 

1999 Liability Damage 

Transboundary 

Movemevents

Protocol on Liability and Compensation

for Damage Resulting from

Transboundary Movements of Hazardous

Wastes and Their Disposal, 10 December 

1999

ARTICLE 18 Related actions 

1. Where related actions are brought in the courts of different Parties, any court other than the 

court first seized may, while the actions are pending at first instance, stay its proceedings. 15 

2. A court may, on the application of one of the Parties, decline jurisdiction if the law of that court 

permits the consolidation of related actions and another court has jurisdiction over both actions. 

3. For the purpose of this Article, actions are deemed to be related where they are so closely 

connected that it is expedient to hear and determine them together to avoid the risk of 

irreconcilable judgements resulting from separate proceedings. 

1998 Liability Damage 

Transboundary 

Movemevents

Protocol on Liability and Compensation

for Damage Resulting from

Transboundary Movements of Hazardous

Wastes and Their Disposal, 10 December 

1999

ARTICLE 20

Relation between the Protocol and the law of the competent court

1. Subject to paragraph 2, nothing in the Protocol shall be

construed as limiting or derogating from any rights of persons who have

suffered damage, or as limiting the protection or reinstatement of the

environment which may be provided under domestic law.

2. No claims for compensation for damage based on the strict

liability of the notifier or the exporter liable under Article 4, paragraph

1, or the importer liable under Article 4, paragraph 2, of the Protocol,

shall be made otherwise than in accordance with the Protocol.

ARTICLE 21

Mutual recognition and enforcement of judgements

1. Any judgement of a court having jurisdiction in accordance

with Article 17 of the Protocol, which is enforceable in the State of

origin and is no longer subject to ordinary forms of review, shall be

recognized in any Contracting Party as soon as the formalities required

in that Party have been completed, except:

(a) Where the judgement was obtained by fraud;

(b) Where the defendant was not given reasonable notice

and a fair opportunity to present his case;

(c) Where the judgement is irreconcilable with an earlier

judgement validly pronounced in another Contracting Party with regard

to the same cause of action and the same parties; or

(d) Where the judgement is contrary to the public policy

of the Contracting Party in which its recognition is sought.

2. A judgement recognized under paragraph 1 of this Article shall

be enforceable in each Contracting Party as soon as the formalities

required in that Party have been completed. The formalities shall not

permit the merits of the case to be re-opened.

3. The provisions of paragraphs 1 and 2 of this Article shall not

apply between Contracting Parties that are Parties to an agreement or

arrangement in force on mutual recognition and enforcement of

judgements under which the judgement would be recognizable and

enforceable.

1998 Prior Informed 

Chemicals

Rotterdam Convention on the Prior Informed 

Consent Procedure for Certain Hazardous 

Chemicals and Pesticides in International 

Trade, 10 September 1998 (EIF Date 24 

February 2004)

Article 10

Obligations in relation to imports of chemicals listed in Annex III

1. Each Party shall implement appropriate legislative or administrative

measures to ensure timely decisions with respect to the import of 

chemicals

listed in Annex III.

Article 17

Non-Compliance

The Conference of the Parties shall, as soon as 

practicable, develop and

approve procedures and institutional mechanisms 

for determining noncompliance

with the provisions of this Convention and for 

treatment of

Parties found to be in non-compliance.

Article 20

Settlement of disputes

1. Parties shall settle any dispute between them concerning the

interpretation or application of this Convention through negotiation or other

peaceful means of their own choice.

2. When ratifying, accepting, approving or acceding to this Convention, or at

any time thereafter, a Party that is not a regional economic integration

organization may declare in a written instrument submitted to the Depositary

that, with respect to any dispute concerning the interpretation or application

of the Convention, it recognizes one or both of the following means of

dispute settlement as compulsory in relation to any Party accepting the same

obligation:

(a) Arbitration in accordance with procedures to be adopted by the

Conference of the Parties in an annex as soon as practicable; and

(b) Submission of the dispute to the International Court of Justice.

3. A Party that is a regional economic integration organization may make a

declaration with like effect in relation to arbitration in accordance with the

procedure referred to in paragraph 2 (a).

4. A declaration made pursuant to paragraph 2 shall remain in force until it

expires in accordance with its terms or until three months after written

notice of its revocation has been deposited with the Depositary.

5. The expiry of a declaration, a notice of revocation or a new declaration

shall not in any way affect proceedings pending before an arbitral tribunal or

the International Court of Justice unless the parties to the dispute otherwise

agree.

6. If the parties to a dispute have not accepted the same or any procedure

pursuant to paragraph 2, and if they have not been able to settle their dispute

within twelve months following notification by one party to another that a

dispute exists between them, the dispute shall be submitted to a conciliation

commission at the request of any party to the dispute. The conciliation

commission shall render a report with recommendations. Additional

procedures relating to the conciliation commission shall be included in an

annex to be adopted by the Conference of the Parties no later than the

second meeting of the Conference.

Art 18. 5. The Conference of the Parties shall keep under continuous 

review and

evaluation the implementation of this Convention. It shall perform the

functions assigned to it by the Convention and, to this end, shall:

(a) Establish, further to the requirements of paragraph 6 below, such 

subsidiary

bodies as it considers necessary for the implementation of the Convention;

(b) Cooperate, where appropriate, with competent international 

organizations

and intergovernmental and non-governmental bodies; and

(c) Consider and undertake any additional action that may be required for 

the

achievement of the objectives of the Convention.

http://www.pic.int

/en/ConventionT

ext/ONU-GB.pdf

1998 Prior Informed 

Chemicals

Rotterdam Convention on the Prior Informed 

Consent Procedure for Certain Hazardous 

Chemicals and Pesticides in International 

Trade, 10 September 1998 (EIF Date 24 

February 2004)

1998 Prior Informed 

Chemicals

Rotterdam Convention on the Prior Informed 

Consent Procedure for Certain Hazardous 

Chemicals and Pesticides in International 

Trade, 10 September 1998 (EIF Date 24 

February 2004)

Article 11

Obligations in relation to exports of chemicals listed in Annex III

1. Each exporting Party shall:

(a) Implement appropriate legislative or administrative measures to

communicate the responses forwarded by the Secretariat in accordance 

with

paragraph 10 of Article 10 to those concerned within its jurisdiction;

(b) Take appropriate legislative or administrative measures to ensure that

exporters within its jurisdiction comply with decisions in each response no

later than six months after the date on which the Secretariat first informs

the Parties of such response in accordance with paragraph 10 of Article 

10;

1998 Prior Informed 

Chemicals

Rotterdam Convention on the Prior Informed 

Consent Procedure for Certain Hazardous 

Chemicals and Pesticides in International 

Trade, 10 September 1998 (EIF Date 24 

February 2004)

art.11. 2. Each Party shall ensure that a chemical listed in Annex III is not 

exported

from its territory to any importing Party that, in exceptional circumstances,

has failed to transmit a response or has transmitted an interim response 

that

does not contain an interim decision, unless:

(a) It is a chemical that, at the time of import, is registered as a chemical in 

the

importing Party; or

(b) It is a chemical for which evidence exists that it has previously been 

used

in, or imported into, the importing Party and in relation to which no 

regulatory

action to prohibit its use has been taken; or

(c) Explicit consent to the import has been sought and received by the

exporter through a designated national authority of the importing Party. The

importing Party shall respond to such a request within sixty days and shall

promptly notify the Secretariat of its decision.

1997 Prior Informed 

Chemicals

Rotterdam Convention on the Prior Informed 

Consent Procedure for Certain Hazardous 

Chemicals and Pesticides in International 

Trade, 10 September 1998 (EIF Date 24 

February 2004)

Art15. 3. The Parties agree to cooperate, directly or, where appropriate, 

through

competent international organizations, in the implementation of this

Convention at the subregional, regional and global levels.

http://www.pic.int/en/ConventionText/ONU-GB.pdf
http://www.pic.int/en/ConventionText/ONU-GB.pdf
http://www.pic.int/en/ConventionText/ONU-GB.pdf
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1997 Non-Navigational 

Watercourses

Convention on the Law of the Non-navigational 

Uses of

International Watercourses, New York 1997 ( 

2005: not yet into force)

Article 33

Settlement of disputes

1. In the event of a dispute between two or more parties concerning the interpretation or

application of the present Convention, the parties concerned shall, in the absence of an 

applicable

13

agreement between them, seek a settlement of the dispute by peaceful means in accordance 

with the

following provisions.

2. If the parties concerned cannot reach agreement by negotiation requested by one of them, 

they

may jointly seek the good offices of, or request mediation or conciliation by, a third party, or make 

use,

as appropriate, of any joint watercourse institutions that may have been established by them or 

agree to

submit the dispute to arbitration or to the International Court of Justice.

3.Subject to the operation of paragraph 10, if after six months from the time of the request for

negotiations referred to in paragraph 2, the parties concerned have not been able to settle their 

dispute

through negotiation or any other means referred to in paragraph 2, the dispute shall be submitted, 

at the

request of any of the parties to the dispute, to impartial fact-finding in accordance with paragraphs 

4 to

9, unless the parties otherwise agree.

4.A Fact-finding Commission shall be established, composed of one member nominated by each

party concerned and in addition a member not having the nationality of any of the parties 

concerned

chosen by the nominated members who shall serve as Chairman.

5. If the members nominated by the parties are unable to agree on a Chairman within three 

months

of the request for the establishment of the Commission, any party concerned may request the 

Secretary-

General of the United Nations to appoint the Chairman who shall not have the nationality of any of 

the

parties to the dispute or of any riparian State of the watercourse concerned. If one of the parties 

fails to

PART II.

GENERAL PRINCIPLES

Article 5

Equitable and reasonable utilization and participation

1.Watercourse States shall in their respective territories utilize an 

international watercourse in an

equitable and reasonable manner. In particular, an international watercourse 

shall be used and developed

by watercourse States with a view to attaining optimal and sustainable 

utilization thereof and benefits

therefrom, taking into account the interests of the watercourse States 

concerned, consistent with

adequate protection of the watercourse.

2.Watercourse States shall participate in the use, development and 

protection of an international

watercourse in an equitable and reasonable manner. Such participation 

includes both the right to utilize

the watercourse and the duty to cooperate in the protection and 

development thereof, as provided in the

present Convention.

http://untreaty.un

.org/ilc/texts/instr

uments/english/

conventions/8_3

_1997.pdf

1997 Non-Navigational 

Watercourses

Convention on the Law of the Non-navigational 

Uses of

International Watercourses, New York 1997 ( 

2005: not yet into force)

Article 7

Obligation not to cause significant harm

1.Watercourse States shall, in utilizing an international watercourse in their 

territories, take all

appropriate measures to prevent the causing of significant harm to other 

watercourse States.

Art. 7. 2.Where significant harm nevertheless is 

caused to another watercourse State, the States 

whose

use causes such harm shall, in the absence of 

agreement to such use, take all appropriate 

measures,

having due regard for the provisions of articles 5 

and 6, in consultation with the affected State, to

eliminate or mitigate such harm and, where 

appropriate, to discuss the question of 

compensation.

Article 8

General obligation to cooperate

6

1.Watercourse States shall cooperate on the basis of sovereign equality, 

territorial integrity,

mutual benefit and good faith in order to attain optimal utilization and 

adequate protection of an

international watercourse.

2. In determining the manner of such cooperation, watercourse States may 

consider the

establishment of joint mechanisms or commissions, as deemed necessary 

by them, to facilitate

cooperation on relevant measures and procedures in the light of 

experience gained through cooperation

in existing joint mechanisms and commissions in various regions.

1997 Non-Navigational 

Watercourses

Convention on the Law of the Non-navigational 

Uses of

International Watercourses, New York 1997 ( 

2005: not yet into force)

PART IV.

PROTECTION, PRESERVATION AND MANAGEMENT

Article 20

Protection and preservation of ecosystems

Watercourse States shall, individually and, where appropriate, jointly, 

protect and preserve the

ecosystems of international watercourses.

Article 10

Relationship between different kinds of uses

1. In the absence of agreement or custom to the 

contrary, no use of an international watercourse

enjoys inherent priority over other uses.

2. In the event of a conflict between uses of an 

international watercourse, it shall be resolved with

reference to articles 5 to 7*, with special regard 

being given to the requirements of vital human 

needs.

1997 Non-Navigational 

Watercourses

Convention on the Law of the Non-navigational 

Uses of

International Watercourses, New York 1997 ( 

2005: not yet into force)

Article 21

Prevention, reduction and control of pollution

1.For the purpose of this article, “pollution of an international watercourse” 

means any

detrimental alteration in the composition or quality of the waters of an 

international watercourse which

results directly or indirectly from human conduct.

2.Watercourse States shall, individually and, where appropriate, jointly, 

prevent, reduce and

control the pollution of an international watercourse that may cause 

significant harm to other

watercourse States or to their environment, including harm to human health 

or safety, to the use of the

waters for any beneficial purpose or to the living resources of the 

watercourse. Watercourse States shall

take steps to harmonize their policies in this connection.

3.Watercourse States shall, at the request of any of them, consult with a 

view to arriving at

mutually agreeable measures and methods to prevent, reduce and control 

pollution of an international

watercourse, such as:

(a) Setting joint water quality objectives and criteria;

(b) Establishing techniques and practices to address pollution from point 

and non-point sources;

(c) Establishing lists of substances the introduction of which into the 

waters of an international

watercourse is to be prohibited, limited, investigated or monitored.

Article 23

Protection and preservation of the marine environment

Watercourse States shall, individually and, where appropriate, in 

cooperation with other States,

take all measures with respect to an international watercourse that are 

necessary to protect and preserve

the marine environment, including estuaries, taking into account generally 

accepted international rules

and standards.

1997 Non-Navigational 

Watercourses

Convention on the Law of the Non-navigational 

Uses of

International Watercourses, New York 1997 ( 

2005: not yet into force)

Article 22

Introduction of alien or new species

Watercourse States shall take all measures necessary to prevent the 

introduction of species, alien

or new, into an international watercourse which may have effects 

detrimental to the ecosystem of the

watercourse resulting in significant harm to other watercourse States.

1997 Non-Navigational 

Watercourses

Convention on the Law of the Non-navigational 

Uses of

International Watercourses, New York 1997 ( 

2005: not yet into force)

Article 27

Prevention and mitigation of harmful conditions

Watercourse States shall, individually and, where appropriate, jointly, take 

all appropriate

measures to prevent or mitigate conditions related to an international 

watercourse that may be harmful to

other watercourse States, whether resulting from natural causes or human 

conduct, such as flood or ice

conditions, water-borne diseases, siltation, erosion, salt-water intrusion, 

drought or desertification.

1994 Non-Navigational 

Watercourses

Convention on the Law of the Non-navigational 

Uses of

International Watercourses, New York 1997 ( 

2005: not yet into force)

Article 28

Emergency situations

1.For the purposes of this article, “emergency” means a situation that 

causes, or poses an

imminent threat of causing, serious harm to watercourse States or other 

States and that results suddenly

from natural causes, such as floods, the breaking up of ice, landslides or 

earthquakes, or from human

conduct, such as industrial accidents.

2.A watercourse State shall, without delay and by the most expeditious 

means available, notify

other potentially affected States and competent international organizations 

of any emergency originating

within its territory.

3.A watercourse State within whose territory an emergency originates shall, 

in cooperation with

potentially affected States and, where appropriate, competent international 

organizations, immediately

take all practicable measures necessitated by the circumstances to 

prevent, mitigate and eliminate

harmful effects of the emergency. 4.When necessary, watercourse States 

shall jointly develop contingency plans for responding to

emergencies, in cooperation, where appropriate, with other potentially 

affected States and competent

international organizations.

1972 UNCCD UNITED NATIONS CONVENTION TO 

COMBAT DESERTIFICATION

IN THOSE COUNTRIES EXPERIENCING 

SERIOUS DROUGHT AND/OR

DESERTIFICATION, PARTICULARLY IN 

AFRICA, 17 June 1994  (EIF 26 December 

1996)

Article 28 Settlement of disputes 

1. Parties shall settle any dispute between them concerning the interpretation or application of the 

Convention through negotiation or other peaceful means of their own choice. 

2. When ratifying, accepting, approving, or acceding to the Convention, or at any time thereafter, a 

Party which is not a regional economic integration organization may declare in a written instrument 

submitted to the Depositary that, in respect of any dispute concerning the interpretation or 

application of the Convention, it recognizes one or both of the following means of dispute 

settlement as compulsory in relation to any Party accepting the same obligation: 

(a) arbitration in accordance with procedures adopted by the Conference of the Parties in an 

annex as soon as practicable; 

(b) submission of the dispute to the International Court of Justice. 

3. A Party which is a regional economic integration organization may make a declaration with like 

effect in relation to arbitration in accordance with the procedure referred to in paragraph 2 (a). 

4. A declaration made pursuant to paragraph 2 shall remain in force until it expires in accordance 

with its terms or until three months after written notice of its revocation has been deposited with 

the Depositary. 

5. The expiry of a declaration, a notice of revocation or a new declaration shall not in any way 

affect proceedings pending before an arbitral tribunal or the International Court of Justice unless 

the Parties to the dispute otherwise agree. 

6. If the Parties to a dispute have not accepted the same or any procedure pursuant to paragraph 

2 and if they have not been able to settle their dispute within twelve months following notification 

by one Party to another that a dispute exists between them, the dispute shall be submitted to 

http://www.unccd

.int/convention/te

xt/pdf/conv-

eng.pdf

http://untreaty.un.org/ilc/texts/instruments/english/conventions/8_3_1997.pdf
http://untreaty.un.org/ilc/texts/instruments/english/conventions/8_3_1997.pdf
http://untreaty.un.org/ilc/texts/instruments/english/conventions/8_3_1997.pdf
http://untreaty.un.org/ilc/texts/instruments/english/conventions/8_3_1997.pdf
http://untreaty.un.org/ilc/texts/instruments/english/conventions/8_3_1997.pdf
http://www.unccd.int/convention/text/pdf/conv-eng.pdf
http://www.unccd.int/convention/text/pdf/conv-eng.pdf
http://www.unccd.int/convention/text/pdf/conv-eng.pdf
http://www.unccd.int/convention/text/pdf/conv-eng.pdf
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1972 Marine Pollution CONVENTION ON THE PREVENTION OF 

MARINE POLLUTION

BY DUMPING OF WASTES AND OTHER 

MATTER, London  13 November 1972 (EIF 

30 August 1975)

Article IV 1 In accordance with the provisions of this Convention 

Contracting Parties shall prohibit the dumping of any wastes or other 

matter in whatever form or condition except as otherwise specified below:  

(a) the dumping of wastes or other matter listed in Annex I is prohibited;  

(b) the dumping of wastes or other matter listed in Annex II requires a prior 

special permit;  

(c) the dumping of all other wastes or matter requires a prior general 

permit. 2 Any permit shall be issued only after careful consideration of all 

the factors set forth in Annex III, including prior studies of the 

characteristics of the dumping site, as set forth in sections B and C of that 

Annex. 3 No provision of this Convention is to be interpreted as preventing 

a Contracting Party from prohibiting, insofar as that Party is concerned, the 

dumping of wastes or other matter not mentioned in Annex I. That Party 

shall notify such measures to the Organization 

1972 Marine Pollution CONVENTION ON THE PREVENTION OF 

MARINE POLLUTION

BY DUMPING OF WASTES AND OTHER 

MATTER, London  13 November 1972 (EIF 

30 August 1975)

Article VI 1 Each Contracting Party shall designate an appropriate authority 

or authorities to: 

(a) issue special permits which shall be required prior to, and for, the 

dumping of matter listed in Annex II and in the circumstances provided for 

in article V(2); 

(b) issue general permits which shall be required prior to, and for, the 

dumping of all other matter; 

(c) keep records of the nature and quantities of all matter permitted to be 

dumped and the location, time and method of dumping; 

(d) monitor individually, or in collaboration with other Parties and 

competent international organizations, the condition of the seas for the 

purposes of this Convention. 

2. The appropriate authority or authorities of a contracting Party shall issue 

prior special or general permits in accordance with paragraph (1) in 

respect of matter intended for dumping: 

(a) loaded in its territory; 

(b) loaded by a vessel or aircraft registered in its territory or flying its flag, 

when the loading occurs in the territory of a State not party to this 

Convention. 

3 In issuing permits under sub-paragraphs (1)(a) and (b) above, the 

appropriate authority or authorities shall comply with Annex III, together 

with such additional criteria, measures and requirements as they may 

consider relevant. 

4 Each Contracting Party, directly or through a Secretariat established 

under a regional agreement, shall report to the Organization, and where 

Article VII. 2 Each Party shall take in its territory 

appropriate measures to prevent and punish 

conduct in contravention of the provisions of this 

Convention. 

2 A Contracting Party may issue a special permit as an exception to article 

IV(1)(a), in emergencies, posing unacceptable risk relating to human health 

and admitting no other feasible solution. Before doing so the Party shall 

consult any other country or countries that are likely to be affected and the 

Organization which, after consulting other Parties, and international 

organizations as appropriate, shall, in accordance with article XIV promptly 

recommend to the Party the most appropriate procedures to adopt. The 

Party shall follow these recommendations to the maximum extent feasible 

consistent with the time within which action must be taken and with the 

general obligation to avoid damage to the marine environment and shall 

inform the Organization of the action it takes. The Parties pledge 

themselves to assist one another in such situations. 

http://www.imo.o

rg/includes/blast

DataOnly.asp/da

ta_id%3D16925

/LC1972.pdf

1972 Marine Pollution CONVENTION ON THE PREVENTION OF 

MARINE POLLUTION

BY DUMPING OF WASTES AND OTHER 

MATTER, London  13 November 1972 (EIF 

30 August 1975)

Article XII The Contracting Parties pledge themselves to promote, within 

the competent specialized agencies and other international bodies, 

measures to protect the marine environment against pollution caused by: 

(a) hydrocarbons, including oil and their wastes; 

(b) other noxious or hazardous matter transported by vessels for purposes 

other than dumping; 

(c) wastes generated in the course of operation of vessels, aircraft, 

platforms and other man-made structures at sea; 

(d) radio-active pollutants from all sources, including vessels; 

(e) agents of chemical and biological warfare; (f) wastes or other matter 

directly arising from, or related to the exploration, exploitation and 

associated off-shore processing of sea-bed mineral resources. The 

Parties will also promote, within the appropriate international organization, 

the codification of signals to be used by vessels engaged in dumping. 

Article X In accordance with the principles of international law 

regarding State responsibility for damage to the environment 

of other States or to any other area of the environment, 

caused by dumping of wastes and other matter of all kinds, 

the Contracting Parties undertake to develop procedures for 

the assessment of liability and the settlement of disputes 

regarding dumping. 

Article XIII Nothing in this Convention shall prejudice the codification and development of the law 

of the sea by the United Nations Conference on the Law of the Sea convened pursuant to 

resolution 2750 C(XXV) of the General Assembly of the United Nations nor the present or future 

claims and legal views of any State concerning the law of the sea and the nature and extent of 

coastal and flag State jurisdiction. The Contracting Parties agree to consult at a meeting to be 

convened by the Organization after the Law of the Sea Conference, and in any case not later than 

1976, with a view to defining the nature and extent of the right and the responsibility of a coastal 

State to apply the Convention in a zone adjacent to its coast. 

Art VII. 3 The Parties agree to co-operate in the development of 

procedures for the effective application of this Convention particularly on 

the high seas, including procedures for the reporting of vessels and aircraft 

observed dumping in contravention of the Convention. 

1996 Marine Pollution CONVENTION ON THE PREVENTION OF 
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MATTER, London  13 November 1972 (EIF 
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Article VIII In order to further the objectives of this Convention, the 

Contracting Parties with common interests to protect in the marine 

environment in a given geographical area shall endeavour, taking into 

account characteristic regional features, to enter into regional agreements 

consistent with this Convention for the prevention of pollution, especially by 

dumping. The Contracting Parties to the present Convention shall 

endeavour to act consistently with the objectives and provisions of such 

regional agreements, which shall be notified to them by the Organization. 

Contracting Parties shall seek to co-operate with the Parties to regional 

agreements in order to develop harmonized procedures to be followed by 

Contracting Parties to the different conventions concerned. Special 

attention shall be given to co-operation in the field of monitoring and 

scientific research. 

1996 Protocol Maritime 

Pollution

1996 Protocol to the Convention on the 

Prevention of Marine Pollution by Dumping of 

Wastes and Other Matter, 1972 (EIF 24 

March 2006)  as amendend in 2006 

ARTICLE 2  OBJECTIVES  Contracting Parties shall individually and 

collectively protect and preserve the marine environment from all sources 

of pollution and take effective measures, according to their scientific, 

technical and economic capabilities, to prevent, reduce and where 

practicable eliminate pollution caused by dumping or incineration at sea of 

wastes or other matter.  Where appropriate, they shall harmonize their 

policies in this regard. 

ARTICLE 15   RESPONSIBILITY AND LIABILITY  In 

accordance with the principles of international law regarding 

State responsibility for damage to the environment of other 

States or to any other area of the environment, the 

Contracting Parties undertake to develop procedures 

regarding liability arising from the dumping or incineration at 

sea of wastes or other matter. 

ARTICLE 12  REGIONAL CO-OPERATION  In order to further the 

objectives of this Protocol, Contracting Parties with common interests to 

protect the marine environment in a given geographical area shall 

endeavour, taking into account characteristic regional features, to enhance 

regional co operation including the conclusion of regional agreements 

consistent with this Protocol for the prevention, reduction and where 

practicable elimination of pollution caused by dumping or incineration at sea 

of wastes or other matter.  Contracting Parties shall seek to co-operate with 

the parties to regional agreements in order to develop harmonized 

procedures to be followed by Contracting Parties to the different 

conventions concerned. 
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Pollution

1996 Protocol to the Convention on the 

Prevention of Marine Pollution by Dumping of 

Wastes and Other Matter, 1972 (EIF 24 

March 2006)  as amendend in 2006 

ARTICLE 3  GENERAL OBLIGATIONS  

1 In implementing this Protocol, Contracting Parties shall apply a 

precautionary approach to environmental protection from dumping of 

wastes or other matter whereby appropriate preventative measures are 

taken when there is reason to believe that wastes or other matter 

introduced into the marine environment are likely to cause harm even when 

there is no conclusive evidence to prove a causal relation between inputs 

and their effects.  

2 Taking into account the approach that the polluter should, in principle, 

bear the cost of pollution, each Contracting Party shall endeavour to 

promote practices whereby those it has authorized to engage in dumping 

or incineration at sea bear the cost of meeting the pollution prevention and 

control requirements for the authorized activities, having due regard to the 

public interest.  

3 In implementing the provisions of this Protocol, Contracting Parties shall 

act so as not to transfer, directly or indirectly, damage or likelihood of 

damage from one part of the environment to another or transform one type 

of pollution into another.  

4 No provision of this Protocol shall be interpreted as preventing 

Contracting Parties from taking, individually or jointly, more stringent 

measures in accordance with international law with respect to the 

prevention, reduction and where practicable elimination of pollution. 

ARTICLE 9  ISSUANCE OF PERMITS AND REPORTING  

1.Each Contracting Party shall designate an appropriate authority or authorities to:  

.1 issue permits in accordance with this Protocol;  

.2 keep records of the nature and quantities of all wastes or other matter for which dumping 

permits have been issued and where practicable the quantities actually dumped and the location, 

time and method of dumping; and  

.3 monitor individually, or in collaboration with other Contracting Parties and competent 

international organizations, the condition of the sea for the purposes of this Protocol.  

2 The appropriate authority or authorities of a Contracting Party shall issue permits in accordance 

with this Protocol in respect of wastes or other matter intended for dumping or, as provided for in 

article 8.2, incineration at sea: 

 .1 loaded in its territory; and  

.2 loaded onto a vessel or aircraft registered in its territory or flying its flag, when the loading 

occurs in the territory of a State not a Contracting Party to this Protocol.  3 In issuing permits, the 

appropriate authority or authorities shall comply with the requirements of article 4, together with 

such additional criteria, measures and requirements as they may consider relevant. 

ARTICLE 17   INTERNATIONAL CO-OPERATION  Contracting Parties 

shall promote the objectives of this Protocol within the competent 

international organizations. 

1996 Protocol Maritime 

Pollution

1996 Protocol to the Convention on the 

Prevention of Marine Pollution by Dumping of 

Wastes and Other Matter, 1972 (EIF 24 

March 2006)  as amendend in 2006 

ARTICLE 4  DUMPING OF WASTES OR OTHER MATTER  

1 .1 Contracting Parties shall prohibit the dumping of any wastes or other 

matter with the exception of those listed in Annex 1.  

.2 The dumping of wastes or other matter listed in Annex 1 shall require a 

permit.  Contracting Parties shall adopt administrative or legislative 

measures to ensure that issuance of permits and permit conditions 

comply with provisions of Annex 2.  Particular attention shall be paid to 

opportunities to avoid dumping in favour of environmentally preferable 

alternatives.  2 No provision of this Protocol shall be interpreted as 

preventing a Contracting Party from prohibiting, insofar as that Contracting 

Party is concerned, the dumping of wastes or other matter mentioned in 

Annex 1.  That Contracting Party shall notify the Organization of such 

measures. 

ARTICLE 10  APPLICATION AND 

ENFORCEMENT 2 Each Contracting Party shall 

take appropriate measures in accordance with 

international law to prevent and if necessary punish 

acts contrary to the provisions of this Protocol. 

ARTICLE 10  APPLICATION AND ENFORCEMENT  

1 Each Contracting Party shall apply the measures required to implement this Protocol to all:  

.1 vessels and aircraft registered in its territory or flying its flag;  

.2 vessels and aircraft loading in its territory the wastes or other matter which are to be dumped or 

incinerated at sea; and  

.3 vessels, aircraft and platforms or other man-made structures believed to be engaged in 

dumping or incineration at sea in areas within which it is entitled to exercise jurisdiction in 

accordance with international law. 

ARTICLE 10  APPLICATION AND ENFORCEMENT 3 Contracting Parties 

agree to co operate in the development of procedures for the effective 

application of this Protocol in areas beyond the jurisdiction of any State, 

including procedures for the reporting of vessels and aircraft observed 

dumping or incinerating at sea in contravention of this Protocol. 

1996 Protocol Maritime 

Pollution

1996 Protocol to the Convention on the 

Prevention of Marine Pollution by Dumping of 

Wastes and Other Matter, 1972 (EIF 24 

March 2006)  as amendend in 2006 

ARTICLE 5  INCINERATION AT SEA  Contracting Parties shall prohibit 

incineration at sea of wastes or other matter.  

1996 Protocol Maritime 

Pollution

1996 Protocol to the Convention on the 

Prevention of Marine Pollution by Dumping of 

Wastes and Other Matter, 1972 (EIF 24 

March 2006)  as amendend in 2006 

ARTICLE 6  EXPORT OF WASTES OR OTHER MATTER  Contracting 

Parties shall not allow the export of wastes or other matter to other 

countries for dumping or incineration at sea. 

1996 Protocol Maritime 

Pollution

1996 Protocol to the Convention on the 

Prevention of Marine Pollution by Dumping of 

Wastes and Other Matter, 1972 (EIF 24 

March 2006)  as amendend in 2006 

ARTICLE 7  INTERNAL WATERS  

1 Notwithstanding any other provision of this Protocol, this Protocol shall 

relate to internal waters only to the extent provided for in paragraphs 2 and 

3.   

2 Each Contracting Party shall at its discretion either apply the provisions 

of this Protocol or adopt other effective permitting and regulatory 

measures to control the deliberate disposal of wastes or other matter in 

marine internal waters where such disposal would be "dumping" or 

"incineration at sea" within the meaning of article 1, if conducted at sea.  

3 Each Contracting Party should provide the Organization with information 

on legislation and institutional mechanisms regarding implementation, 

compliance and enforcement in marine internal waters.  Contracting 

Parties should also use their best efforts to provide on a voluntary basis 

summary reports on the type and nature of the materials dumped in marine 

internal waters. 
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